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4 BhIITyCcKa B T0J1 (€KEKBApPTAIBHO).

SI3BIKM: PYCCKUi, aHTIUHCKUI.

BxoauT B nepedeHs perieH3UpyeMbIX Hay4HbIX u3faHuii BAK PO.

Ony0nMKOBaHHBIC B JKypHAJIe CTAThbU MHJCKCUPYIOTCS B MEXIYHApPOJHBIX pe)epaTHBHBIX M MOJHOTEKCTOBBIX 0a3ax JaH-
seix: PUHI] Hayunoii snexkrponHoit 6ubmmotekn (HOB), Scopus, DOAJ, Ulrich’s Periodicals Directory, EBSCOhost,
Google Scholar, Cyberleninka, WorldCat, East View, Dimensions, Mendeley.

Llenb n TemaTuka

Hayunslit xypHan «PycucTika» crenuaIM3upyeTcss Ha pacCMOTPEHHH aKTyallbHbIX BOIIPOCOB PYCCKOTO s3bIKa M METOAMKU €ro
MPeno/1aBaHysl Kak POIHOI0, HEPOJHOIO U HHOCTPAHHOTO B YCJIOBHAX PYCCKOH, 6JM3KOPOJICTBEHHON U HEPOJICTBEHHOM S3BIKOBBIX CPE/l.

XKypnan siBisieTcs INIOMAAKOH JUIsl HAYYHOTO COOOIIECTBA B 001aCTH OTEUECTBEHHOMN U 3apy0OeKHON PyCHCTHKH, OCBEILAET CIEKTP
mpo6iIeM Kak COOCTBEHHO JIMHIBHCTHYECKHX, TaK M CBA3aHHBIX C KyJbTYyPHO-HCTOPHYECKHUMH M COLMAIBHBIMH ACHEKTaMU M3YYeHUsS W
MPEnoJaBaHHs PYCCKOTO A3bIKA.

Muccust KypHana 3aKiIi04aeTcsl B IPEIOCTaBICHAN BO3MOXKHOCTEH pyCHCTaM U3 PA3IMYHBIX CTPaH H PErHOHOB OOBEKTHBHO MH-
(hopmMupoBaTh MEXIYHAPOJHOE HAYYHOE COOOIIECTBO O COCTOSHUH MCCIEAOBAHMII PyCCKOTO sI3bIKa, IpoOIeMax ero (yHKIHOHUPOBAHUS B
MHOTOIOJIAPHOM MHPE, IIPHBIICKATh JOTOIHUTEIbHBIA HHTEPEC YUSHBIX K ITHM IpobIeMam.

Lenv ocyprana: co3faHne HaydHOTO-UCCIEAOBATEIBCKOTO, 00pPa30BaTEILHOrO H HH(OPMAIIMOHHOTO MPOCTPAHCTBA JUIS B3aHMHOTO
oOMeHa JIOCTHKEHUSIMU POCCUHCKHX U 3apyOEKHBIX YUEHbIX, CHELMATN3UPYIOIMXCS B 00JIACTH PYCCKOTO 513bIKa M METOJMKH €0 NPEero1aBaHus.

3aoauu:

1. OOMeH Hay4HBIMHU JTOCTH)KEHUSMH POCCHUHCKHX U 3apyOeKHBIX KOJUIET B 00IACTH PYCUCTHKH, MyOIHKALUK PE3yJIbTaTOB Hay4-
HBIX [IEHTPOB T10 MPOOJIEMaM Pa3BUTHS U COXPAHEHHUsI PYCCKOTO S3bIKa B MHOTOTIOJISIPHOM MHPE.

2. PaccMoTpeHHe TeopeTHYeCKUX MCCiIeJoBaHUH 110 pobiemam (DyHKIMOHMPOBAHHS PYCCKOTO si3bIka B Poccui 1 3apyOeKHbIX CTpaHax.

3. AkTyanuzanus mpo6ieM METOIHKH HPEIoIaBaHus PYCCKOTO A3bIKa KaK POJTHOTO, HEPOJJHOTO, HHOCTPAHHOTO.

4. AHanM3 COBPEMEHHBIX TEHCHIHH B PA3BUTUM LIKOJIBHOI M By30BCKOH PYCHCTHKH.

5. OTpakeHHe BOIIPOCOB U3yYeHHMS U MPENoJaBaHHs PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO M IPOOJIEM COXPaHEHHs PyCCKOTO SI3bIKa
B JIHACIIOPE.

6. TIpoGeMbI Pa3BUTHS PYCCKOTO A3bIKa KaK SI3bIKA HAYKH.

7. OcBelleHHe TOCy JAPCTBEHHOM MOMUTHKH B 00JIACTH PYCCKOTO A3bIKA M METOJMKH €r0 MPerofaBaHusl.

8. TIpe3eHTanus MeaIMIaKTHIECKUX M SIICKTPOHHBIX CPEICTB 00yUIEHHS PYCCKOMY SA3bIKY H METOJMKE €0 MPEIOIaBaHus.

OuepeHbIC BBITYCKH XKypHaNa, Kak MPaBUJIO, SBISIOTCS TEMATHYECKUMH U TOCBSIIECHBI HanboJiee aKTyadbHBIM MpobiieMaM PyCH-
CTUKH. BBIX0J] TEeMaTHYECKHX HOMEPOB AHOHCHPYETCs Ha caifTe XypHaa.

Martepuaibl MOTYT OBITh MPEICTABICHBI B BHE HAYUYHBIX CTaTeil (TEOPETHUECKNX, HAYYHO-NPAKTHYECKHX, HAyYHO-METOAMYECKUX),
0030pHBIX HAYYHBIX MATEPUaJIOB, PEIEH3UH, aHHOTAIHH, a TaKkXKe HayYHBIX COOOLICHHUH, MOCBAICHHBIX JEATE M POCCUHCKON U 3apy0ex-
HO¥t HayKu. JIIs HAYMHAIOIIMX YYEHBIX TpeHa3HaueHa pyOprka « CTpaHH4IKa MOJIOJIOTO UCCIIE0BATES».

K ny6nukaumy npHHUMAOTCS TOJIBKO OPUTMHANIBHBIE CTAThH, paHee He omyOukoBaHHbIe. CaMoruIaruat He JOImycKaeTcsl.

Kypuan Bxomut B Ilepedenb peneH3UpyeMbIX NEPHOIUYCSCKUX W3JaHUI, MyOIHKaIMi KOTOPBIX MPHHAMAIOTCA K PACCMOTPEHHIO
BAK P® npu 3amute quccepTalMOHHBIX HCCICI0BAHMIL.

TlepeueHp oTpaceil HayKH M IPYII CIICHATbHOCTE! HayYHBIX PaOOTHHKOB B COOTBETCTBHHU C HOMEHKIaTypoit BAK P®:

10.02.01. Pycckwit si3b1k (7o 16.10.22 1.);

10.02.19. Teopus si3bika (0 16.10.22 1.);

5.8.2. Teopust u MeToiKa 00y4eHHs U BOCTIUTAHHUS (110 00JIACTAM M YPOBHSIM 00pa3oBaHus) (IIe1aroruuecKie HayKH).

KypHan UMeeT MeKIyHapOIHbII CTaTyC, KOTOPBIH ONMPEJIeNIeH COCTABOM PEJIKOJUICTUN U PELICH3eHTaMU (M3BECTHBIC YUEeHBIC HHO-
CTpaHHBIX akafemMuii n yausepcuretoB u3 Poccun, CIIIA, benapycu, Micnianwy, Mtammn, JTateiw, ®uaisaaym, I'epmannn, Benmkoopuranun).

JKypHain BBIXOANT OJHH pa3 B KBapTan (4 HoMepa B roj). IToanucka Ha MeYaTHYI0 BEPCHIO XKypHana opOopMIISETCS B TTOYTOBBIX
otaenenusx PO. Muaekc xypHaiia B KaTanore MoANUCHBIX W31aHuii —36433.
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Aims and Scope

The journal “Russian Language Studies” is specialized in actual problems of the Russian language and methods of
teaching Russian as a foreign, non-native, and native language under the conditions of Russian, closely related and unrela-
ted linguistic environment.

The journal presents a platform for Russian and foreign scientists, reflects not only linguistic, but also cultural, his-
torical, social aspects of learning and teaching Russian.

The mission of the journal is to give the opportunity to specialists in Russian philology from different countries
and regions to objectively inform international scientific community about modern research in the Russian language,
its functioning in the multipolar world and to draw the scientific attention to these problems.

The aim of the journal is to create scientific, research, educational and information space for presenting the achieve-
ments of Russian and foreign scientists in Russian language studies and methods of teaching Russian as a foreign language.

The targets of the journal are:

1. Delivering the achievements of Russian and foreign scientists in Russian language studies, publishing the re-
sults of scientific centres in developing and keeping the Russian language in the multipolar world.

2. Characterizing theoretical papers on Russian language functioning in Russia and abroad.

3. Pointing out the problems in methods of teaching Russian as a foreign, non-native, and native language.

4. Analyzing modern trends in Russian language teaching at school and university.

5. Reflecting problems of learning and teaching Russian as a foreign language and keeping the Russian language
in diasporas.

6. Problems of developing Russian as a language of science.

7. Presenting Russian national policy in the Russian language and methods of its teaching.

8. Demonstrating media-didactic and electronic means of teaching Russian.

Next issues of the journal are planned as thematic ones and are devoted to the most actual problems of Russian
language studies. Thematic issues are announced at the journal site.

The journal publishes scientific articles (theoretical, academic and research, methodical), review articles, book re-
views, annotations, scientific reports about Russian and foreign scientists. The articles written by starting investigators are
published on the “Page of a young scientist”.

The journal publishes only original articles which have not been published before. Self-plagiarism is not allowed.

The journal has an international status proved by the editorial board and reviewers including outstanding scientists
from Russia, the United States, Belarus, Spain, Italy, Latvia, Finland, Germany, Great Britain.

The journal is published every three months with 4 issues a year. Readers can subscribe to the journal in post-
offices of the Russian Federation. The index of the journal in subscription edition catalogue is 36433.
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AnnoTtanus. TemMa BapHaTUBHOCTH — OJHA M3 CaMBIX BOCTPEOOBAaHHBIX B 00JaCTH
(hpaszeosoruu, MOCKOJIbKY COOTHOILICHWE BAPUATUBHOCTH M YCTOHUMBOCTU — CYIIHOCTHAs Xa-
pakTepucThKa $ppa3zeoIoru3MOB KaK BOCIIPOU3BOIUMBIX SI3bIKOBBIX BBIpOKEHHN. AKTYaJIbHOCTh
HCCIenoBaHUsT 00yCIIOBIEHA HEOOXOMUMOCTBIO N3y4aTh TCHICHIIMN M3MEHEHHH (pa3eoorns-
MOB, B TOM YHCJIE C YUYETOM HOBBIX MOJXOJIOB B CUCTEMATU3ALMM ITUX W3MEHEHHUH, AJIS Yero
HYXXHO pa3padaTbIBaTh METO/bI ¥ IPUEMbI aHAIM3a PA3IUYHBIX BUJIOB BapHaTUBHOCTH. Llenmb —
Ha MaTepHaie (hpa3eosOTH3MOB C KOMIIOHEHTaMH-aHTPOIIOHUMAaMH TIPOaHAIM3UPOBATH (e-
HOMeEH (Ppa3eosOTUIECKON BapHATUBHOCTH, BBIICIHTH BUABI BAPHATHBHOCTH aHTPOIIOHUMOB
B cocTaBe (hpa3eosoru3Ma, OmnucaTh y3yaldbHbIH M OKKa3HMOHAJIBHBIA XapakTep HU3MEHEHWUH,
OIpPEeNEIUTh I'PAaHULIBI MEKAY BapUaHTaMHM U aBTOHOMHBIMM efauHuuamu. [Ipu nomomu aHa-
JIMTUKO-OIUCATEIbHOIO ¥ KOPILYCHOI'O METOJIOB, CEMAHTHYECKOI0 aHaju3a CJIOBApHBIX Jie-
(bUHUIMIA 1 KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaiu3a 00O0CHOBBIBAETCS MOJOXKEHHUE O POJIH aHTPOIOHUMHU-
YECKOTO KOMIIOHEHTA B CEMAHTHKE M CTPYKType (ppa3eosorn3MOB M 3HAUMMOCTH BapbUPOBAHMS
JAHHOTO KOMITOHEHTA U H3MEHEHUs (ppa3eooru3Ma U €ro ONpeesieHHs KaK BapHaHTa HIIH
ABTOHOMHOU equHHLBI. OTMeuUaeTcsl y3yalbHbI 1 OKKa3HOHAIBHBIA XapakTep BapbUPOBaHUSL.
BrisBiensl 1 mogpoOHO PACCMOTPEHBI CIENYIONME BHUABI BApUATUBHOCTH KOMIIOHEHTA-
AQHTPOIIOHMMA: BapHaTHBHOCTH GOpM (OHMM WX €ro (OPMBI); JIEKCHUECKast BAPHATHBHOCTH
(OHMM/OHMM; OHUM/aNEeIUIATHB; OTCYTCTBUE JIEKCHUECKOH BapHATUBHOCTH OHUMA); CHHTaKCH-
YyecKasi BapuaTHBHOCTG. 1lepBbIil BUI mpeacTaBiieH (GOHETHYECKOH, CIOBOOOPA30BATEIHFHOM,
MOP(OIOTHIECKONW, CTPYKTYPHOW BapHaTUBHOCTBIO OHUMA. JIekcmueckas BapHaTUBHOCTD
MPOSIBIIIETCS, KaK MPAaBWIO, B CYOCTUTYIIMU CO3BYYHBIX MMEH, B TOM YHCJIE UMEH C TeHIEp-
HOI nHBepcuel. CUHTaKCU4ecKasi BAPUATUBHOCTD, CBA3aHHAS C KOJIMYECTBEHHBIM U3MEHEHH-
€M OHHMMOB, TIPHBOJUT K 00pa3HBIM U CTPYKTYPHO-CEMAHTHUCCKIM M3MEHEHUSIM, MOTU(HKA-
nun (hpa3eosoru3Ma, ero CONMMKEHUIO ¢ (ppazeocxeMaMi. AHAIN3 BO3ICHCTBUS TEX MM UHBIX
W3MEHEHU KOMIIOHEHTa-aHTPOIIOHHMAa Ha CEMaHTHYECKOE TOXIECTBO (pazeosioru3Ma Io3-
BOJISIET OMNPEAETHUTh CTaTyC (h)pPa3eoIOTH3MOB KaK BAPHAHTOB WJIM ABTOHOMHBIX eIuHHII. [lo-
Ka3aHO, YTO aHTPOIIOHUM B COCTaBe (h)pa3eoNIOTHM3MOB Pa3HBIX THUIOB SIBISETCS PEIPE3CHTA-
TUBHBIM KOMIIOHEHTOM B ONMUCAaHUU (eHOMeHa (hpa3eosornyeckoro BapbupoBaHus. B mep-
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BeBeneHue

[To 3ameuanuto A. JlaHrnoTia, yTBepxIeHHE O TOM, YTO HIUOMBI B IUCKYpCe
4acTO BapbUPYIOTCA, JaBHO CTANO (paseonornyeckum TprousmoM (Langlotz, 2006:
173). Ilpu sToM ornmcanue (eHOMEHa BapbUpOBaHUS (HPA3eOIOTH3MOB B COCIHHE-
HUM C TAaKUMH MX XapaKTepUCTHKAMH, KaK YCTOHYMBOCTh M BOCHPOU3BOIUMOCTb,
KJIacCU(pUKaLUsA U3MEHEHHUH, Y3yallbHbIX U OKKa3MOHAJIBHBIX, UCCIIE0BAHUE CMbIC-
JIOBBIX MpeoOpa3oBaHUN U MOJU(UKALNI COCTABIAET aKTyaJbHOE TOJIe HUCCIe0-
BaHMs B COBpPEMEHHOH Hayke. TeopeTmueckue M METOJOJIOIMYECKUE NMPUHIIUIBI
M3yUYeHHs] BApbUPOBAHUS pa3padaThIBAIOTCS MApaLIETBHO C BOIPOCAMH OTPAKEHHUS
BapbUPOBAHUS B CIIOBAPSX; CO3JaHHBIE KJIACCU(UKAIMK OTPaXatoT MHOrooOpasue
BUJIOB BapbHpoBaHUs. «B OONbIIMHCTBE KiaccH(UKAIMiA BBIIEISETCS BapbUpOBa-
HHUE Ha Pa3HbIX YPOBHSX SI3BIKOBOH cHUCTEMBI: B chepe GpoHeTHKH u/min opdorpa-
¢un, B obmact MOPQOJIOTHHU, CHHTAKCHCA U JEKCUKUA. Mopdoornueckoe Bapbu-
pOBaHME MpPEAINOoJaraeT Takue U3MEHEHHUs, KaK BapbUPOBAHUE 10 YUCIY, MAJIEXKY,
BUJYy, pexe poxy u mp.» (bapanos, lo6poBosnbckuid, 2013: 18).

BapwsupoBanre cBOWCTBEHHO (PpazeosioruzMam, ¢ OJHOM CTOPOHBI, KaK CBEPX-
CJIOBHBIM €IMHMIIAM $I3bIKa, C IPYTOMl — KaK CTPOEBBIM €IMHHIIAM PEYH, BOCIIPO-
M3BOAMMBIM Ha OOJIBLIIOM MPOCTPAHCTBE, YTO O0YCIOBIMBAET TBOPUECKUNA Xapak-
Tep UX yNOTpeOIeHHs U BEAET K MHOKECTBEHHOCTH U3MEHEHUH. DTO HE MPOTHBO-
PEUYUT YCTOMYMBOCTH (HPa3eoOoru3MOB (KOTOPBIE MOTYT YIOTPEOIAThCA 0e3 u3-
MEHEHHI ), TOCKOJIbKY BapHAHTHI, KaK MPABHUJIO, HE CBSA3aHBI C N3MEHEHHEM 3HaYe-
HUS, HE OTKJIOHSFOTCS OT CTPYKTYPHOTI'O THIIA, HO JIOITYCKAlOT BHYTPEHHHE S3bIKOBbIE
n3MeHeHns. OHAKO MPOMCXOJSIINE B pedd IpeoOpa3oBaHUs (pa3eosorn3MOB
CIIOCOOHBI 3aTparkBaTh MX CEMAHTUKY. BBIIEISIOT CEeMaHTUYECKHE U CTPYKTYPHO-
CEeMAaHTUYECKHE IIPeoOpa30oBaHus; K IEPBOMY THUITy OTHOCATCS JIIOObIe U3MEHEHUS
3HaueHUs1 000pOoTa U ero 00pa3HO OCHOBHI W/WIHM BHYTpeHHEH (HOPMBI; MO BTO-
PBIM THIIOM MOHUMAIOTCS «CMBICIIOBBIE MPE0OPa30BaHUs, CONPSHKEHHBIE C U3Me-
HEHUEM JIEKCHYECKOTO COCTaBa W/WiM TpammaTmueckoit ¢opmer @E» (Menepo-
Bu4, Mokuenko, 2001: 23). CTpyKkTypHO-ceMaHTHYeCKHE MTpeoOpa3oBaHus U Ba-
PBUPOBAHME CHUHTAaKCUYECKOH CTPYKTYphl UMEIOT CBS3b C IOHSATHEM TpaHC(Op-
MalM B T€HEPATUBHOW T'paMMAaTUKE, UM MPAaBHJI, MMO3BOJISIONIMX 00pa30BHIBATH
HOBBIE CHHTAKCHUYECKHE (IIOBEPXHOCTHBIE) CTPYKTYphl Ha OCHOBE TE€X CTPYKTYp
(rmyOuHHBIX), 32 00pa30BaHUE KOTOPBIX OTBEYAIOT MpaBuia 0a30BOr0 KOMIIOHEH-
ta (Chomsky, 2002). b. ®peiizep (Fraser, 1970) ormeuaer, 4TO C TOUKH 3pEHUS
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TpaHc(hOPMAIIMOHHON TPaMMATUKH (hpa3eoIOTH3MBI SIBIISIFOTCS. aHOMAIIUEH; Cp. TaKkKe
CHHTaKcu4ueckue Teopun reHeparuBucToB (Kuiper, 2007: 54).

B pabotax, mocBAIIEeHHBIX BapbHUPOBAHHUIO (hPA3€0IOTU3MOB, UCIIONIB3YIOTCS
OnMu3KKe, HO HE TOXKIECCTBEHHBIE MOHSITHS: BapbUPOBaHHE, BAPUATUBHOCTb, Bapu-
aHTHOCTB, IpeoOpa3oBanue, moaudukanus. [Ipencrapnsercs, 4To BapbUPOBAHUE —
HauOosee obIiee MOoHATHE, 0003HAYAIOIEe N3MEHYMBOCTh KaK CYIIHOCTHYIO Xa-
PaKTepUCTHKY (pa3eoOTU3MOB; BApbUPOBAHUE JIGKUT B OCHOBE TaKUX Pa3HBIX
SBJICHHUH, KaK BapUaTUBHOCTH, peoOpa3zoBaHue (MOAUQUKALNS) U CHHOHUMHUS.
Moz BapuaTUBHOCTHIO, Beites 3a B.IT. JKykoBbiM!, MbI moHMMaeM (opMasbHbIE U
coJiepKaTeIbHbIE U3MEHEHUS, KOTOPbIE POUCXOAT B IIPEeIax OJHON eTUHUIIBL;
BapHaHTaMH CUHTAIOTCS €IMHUIIBI, COXPAHAIOLINE MIPH BCEX M3MEHEHUSIX CEeMaH-
TUYECKOE TOXAECTBO. TepMHUH «MOaubUKaLusi» TpakTyeTcs Mo-pasHomy. B an-
rIos3bIHbIX UcTouHMKaxX (Schenk, 1993; Wasow et al., 1983) mon moaudukaru-
el MOHMMaeTcs BBOJ B CTPYKTYpy uauombl modifier, To ecTh HeCOrIacOBaHHOTO
omnpezenenus. B o xe Bpems b. bpronunr u M. Omasny (Bruening, 2020; Omazic,
2008) momyckarT Hamu4Me MOoAU(UKaTOpa B CTPYKTYpE HIUOMBI, TO €CTh BKIIIO-
4aroT B yuciao monudukanuii tekcudeckue cyocturynuu. J[.0O. JloOpoBoabCKmii
yIOTpeOsieT TEPMUH «MOAU(DUKAIS) B HECKOJIBKO HMHOM CMBICIIE, KaK OKKa3Ho-
HanbHbA BapuaHT (Ich gebrauche hier den Terminus Modifikation also in einem
etwas anderen Sinn als okkasionelle Variante) (lo6poBonbckuii, 2013: 479). Takoe
MOHWMaHNe MOAM(DHUKAINN OTBEYAET M HAIIEMY MPEICTABICHHUIO (CM., HAIIpUMep:
Hponos, 2021). «B umeromuxcs kinaccupuKausax BapbUPOBaHUS, KaK MPaBUIIO,
CMeIIUBaloTCs popMasbHas TEXHUKA MMPeoOpa3oBaHUs U BO3HUKAIOMINN CEMaHTHU-
yeckuit 3¢ hexT. <...> BakHo paznnuaTh BapbUPOBAHUE BHYTPHU OJHOW €IUHUII U
Moau(UKaIK, TPUBOSAIINE K BOSHUKHOBEHHIO HOBBIX BhIpaxeHwit» (bapanos,
Ho6posoinbckuit, 2013: 20).

CuuTaercsi, 4TO BApUaTUBHOCTH (JOPM HE HApyIIaeT CEMAaHTHUECKOE TOXKe-
CTBO (hpa3eosoru3mMa; K coepKareIbHbIM U3MEHEHHUSIM BeIyT, Kak MpaBUIIO, JICK-
cudeckue 3aMeHbl. OCOOEHHO 3TO KacaeTcs 3aMeHbl CYLIECTBUTEILHOT0, KOTOPOE
MPUBOAUT «K HACTOJBKO 3HAUYUTEILHOMY M3MEHEHHUIO 3HAYEHHs BCETO CIOBOCO-
YeTaHusl, YTO eCTECTBEHHEE PacCMaTPUBATh BBIPAKEHHUS <...> KaK pa3HbIe HIUO-
Mbl» (bapanos, /lo6poBonbckuii, 2013: 17).

[TockonbKy HacToOAIIEe MCCIEOBAHNE BAPUATUBHOCTH TPOBOAMTCS HA Ma-
Tepuae eAUHUIl C AaHTPOIIOHMMAMH B UX COCTaBe, KPaTKo ompeneanM (GyHKIUU
KOMIIOHEHTOB-aHTPOIIOHUMOB BO (hpazeonoru3max. CemanTuka (pa3eonoru3mMoB
OCHOBaHa Ha Hjee aHTPONOMOP(PHOCTH, KOTOpas B €AMHULIAX C AaHTPONIOHUMUYE-
CKMM KOMIIOHEHTOM O0€CTIeYMBAETCs B MOJIHON Mepe M SKCIUIUIUPYETCS B JTNY-
HbIX UMeHax. [Ipu 3TOM, corylacHO S3BIKOBOM crienuduKke Ppa3eoqoru3MoB, aH-
TPOMTOHUMHYECKUN KOMIIOHEHT B HMX OTYACTH WJIM MOJIHOCTHIO yTPAuUBaET CaMo-
CTOSITENIFHOCTh U HE BBIMOJIHSAET MPHCYyIee OHUMaM Ha3HauYeHHe — UACHTH(HIIU-
poBaTh 4esioBeKa (MepCOHAX), UMEHOBATh OT/EIbHYIO JUUYHOCTh. AHTPOIOHUMU-
YecKHe KOMIIOHEHTHI (aHTPOIIOHUMBI, TIPELe/ICHTHbIE HIMEHa, NCKYCCTBEHHBIC UMEHA,

! JKyroe B.II. Pycckas (pazeonorus : yaeOHOE IOCOOHE I By30B. M. : Beicmias mkona,
1986. 310 c.
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WM KBa3MOHHMMBI) BCET/Ia MPUBIIEKAIOT BHUMaHUE, IPUAAIOT IPKOCTh OMHCAHMUIO,
YCUJIMBAIOT HKCIPECCUBHOCTD; HEPEIKO aHTPOIIOHUM COCTABIISET BeCh (ppazeosio-
rm3M; cp.: Mean Cycanun ‘4enoBeK, ¢ KOTOPBIM JIeTKO 3a0mynuThes’. CoOCTBEH-
HbI€ IMEHA, B TOM UYHCJIe KBa3HOHUMBI C «TOBOPSIIEH» BHYTpeHHEN QopMoii, MoO-
TUBUPYIOT CEMAHTHUKY (Dpa3zeosioru3Ma; cp.: HOZHAKOMUMbCA <3Hamvbcsa™> ¢ 3asa-
auwunvim u Ilonesxcaesvim ‘HOATO W MPA3IHO HAXOIUTHCS B MOCTENH; JCHTSIIHU-
yarp’. B Oonblieil creneHn ceMaHTHKY MOTHBUPYIOT IpELEJIeHTHBIE UMEHa, CO-
CTaBJISIIOIINE 00pa3HO-CMBICTIOBOM HEHTp (pazeonorusma. Cp.: axuniecosa nama
‘HMYEM He 3alllMIIeHHOe, YSI3BUMOE MECTO; camas ciabas CTOpOHa Yy KOro-i.’.
OO6pa3 ¢paszeonoru3mMa BOCXOIUT K MHUQY, COTJIACHO KOTOPOMY MaTh AXHILIeca,
JKelas cAeNaTh ChIHA HEYSI3BMMBIM, OKYHYJIa MJIQJICHIIA, IepKa 3a MATKY, B BOJIBI
Crukca; B IATKY W MOIaia, CMEPTENbHO paHUB AXuiieca, CTpesa BO BpeMsl oca-
IbI axeiiamu roposia Tpou. B HEKOTOPBIX Cilydasx aHTPOIMOHUMBI MTOJAOUPAIOTCS
UCXO0/A U3 CBOMX (DOHETUUECKUX XapaKTEPUCTHUK il 0OecTieueH st pUTMa, pa3Me-
pa, pudmsL; cp.: mémsa Moms, épode Boroou, Heanos, Illempos, Cudopos. ®oHe-
TUYECKHE XapaKTePUCTHKH OHHMOB YCIIEUTHO OOBITPHIBAIOTCA B TaOyHPOBAHHUH
HEraTUBHBIX TEM; Cp., Hanpumep: bopro 36ame ‘o npuctyne poTsl’. U npu dop-
MaJbHOM HCIIOJIb30BAHUU, W TIPU COAEPKATETbHOM YYacTUM, KOMIIOHEHTHI-
AQHTPOIIOHUMBI (B TOM YHCJIE MPELECHTHbIE UMEHA U KBa3MOHHMBbI) IPUHUMAIOT
Ha cebst ocoboe, KyJIbTypHO-CEMUOTHYECKOE, Ha3HAUeHHE — CO3/1aBaTh aHTPOIIO-
Mop(¢HOE OMMCaHue MPOUCXOAIIEr0; COOMpPaTh M 0000IATh TOT WK HHOW COLU-
aJBHBIA THII JIFO/ICH; UMEHOBATH KJIACC CUTYallU, SBIeHUH, coObITHil. Cp.: Pomeo
u /icynvemma ‘roHble BIIOOJTEHHBIE ; [{yHbKA ¢ MbLIbHO2O 3a600a ‘TiyTas HeoO-
pa3zoBaHHas KEHIIMHA'; nomémkunckue <llomémxunckue™> OepesHu ‘TIOKA3HOE
Onarornoiiyure, MHUMasi J€MOHCTpALKs YCIIEITHOTO 3aBEPIIECHUs] KaKOTro-JI. Mpe/-
npusaTus, nena’ u ap. (cMm. noxpobuee: Kosmona. Teoperuueckue.., 2021).

[Ipn uccnenoBaHuM BapHaTUBHOCTH HEOOXOJIMMO aKLIEHTUPOBAThH BHUMa-
HUE Ha Pa3HbIX BUAAX U3MEHEHUM, CBSI3aHHBIX C KOMIIOHEHTOM-aHTPOIOHHUMOM,
U OTIpEAENUTh BIUSHHUE 3TUX W3MEHEHHUN Ha CEMAHTHYECKOE TOKIECTBO (ppazeo-
noruzma. CemaHTHKa (Ppa3eoOTU3MOB BKITFOUAET B C€0s OHATHIHO-IEHOTATUBHBII
IUTaH (THIIOBOE MIPENICTaBICHHE 00 00BEKTE) U OHATUHHO-TIOTUIECKUI TUTaH (OT-
HOILIEHUS, CBSI3M UJIM 3aBUCUMOCTH MEXIY BEIIaMH U SBJICHUSMU, KOTOPbIE JIekKAT
B OCHOBE OIHUCaHUs 00BEKTa); HauboJsiee HACHILEHHOHN sBJIseTCs 00pa3HO MOTHU-
BUpOBaHHAsI CEMaHTHKa (hpa3eosIoTU3MOB-UANOM C BKJIIOYEHHBIM B HEe Iparma-
TUYECKUM MOTEHIIMAIOM U KyNnbTypHbIMH KoHHOTanusamu (Temus, 2005). Ileppas
3aja4ya COCTOMT B TOM, 4TOOBI KJIaCCU(PULIMPOBATH BUBI BAPUATUBHOCTH KOMIIO-
HEHTOB-aHTPOMOHUMOB. BTopas 3ajadya — omnpeaenuTh BIMSHUE T€X WIM HHBIX
BHUJIOB U3MEHEHUI Ha CEMaHTHUYECKOE TOXAeCcTBO. C 3TUM CBs3aHA U TPEThS 3a/]a-
9a — KBUTM(HIUPOBATH (PPa3eoIOrM3MbI KaK BAPUAHTHI MIIM AaBTOHOMHBIE €/JHHUIIBL.

esas uccaenoBanus — Ha Matepuane (Gpa3eosoru3MoB ¢ KOMIIOHEHTaMU-
AaHTPOIIOHMMAaMH TIPOAHATM3UPOBATh (heHOMEH (Pa3eosOTHIeCKOl BapHUaTHBHO-
CTH, BBIJCJIUTH BUbl BApUAaTUBHOCTH aHTPOIIOHMMOB B cOCTaBe (hpazeosiorusma,
ONMCaTh y3yaJIbHbI U OKKa3WMOHAJIBHBIN XapaKTep U3MEHEHUMN, ONPEAEIUTh Ipa-
HUIBI M@Ky BapHaHTaMU U aBTOHOMHBIMU €IMHULIAMHU.

272 KEY ISSUES OF RUSSIAN LANGUAGE RESEARCH



Koswoea M.JI, [{ponos I1.C. Pycucruxka. 2022, T. 20. Ne 3. C. 269-283

MeToabl U maTepuansl

[Ipu ananm3e ¢pa3eoqOrHIEcKOro MaTepHaga MPUMEHSUIHCH CIEeIyIOINe
METO/JIbl: aHAJIMTUKO-ONUCATENbHBIN (HabM0NeHue, HHTepnpeTanus 1 00o01ie-
HUE); METOJ BCKPBITUSI MPUUYUHHO-CIIEACTBEHHBIX CBSI3€M U MHTEHLIUN; CEMaHTH-
YeCKH aHaJIu3 TOJKOBaHMN BO ()pazeosorHuecKkux cioBapsax non pea. A.M. Mo-
notkoBa, H.M. Illanckoro, B.M. Mokuenko, A.M. Meneposuu, B.H. Tenus,
A H. bapanosa, /1.0. JIoOpOBOJILCKOTO U JAp.; KOHTEKCTYyaJIbHBI aHAU3 B coYe-
TaHUH C KOPIIYCHBIM METOJOM (CEMaHTUYECKUM aHAJIN30M BapbUPOBAHUS UJIUOM,
o0OHapy>KEHHOT0 B KOpITyce, Tak Ha3blBaeMblil corpus-based approach), mpumens-
fouiics B paboTax mo pycckoit (pazeonorun u ¢ppazeorpaduu. McmnonszoBanucs
9JIEMEHTHI JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOTO aHajlu3a U CPaBHUTEIBHOTO aHaJIU3a
(mpu onmMcaHMM MHOSA3BIYHOIO MarepHaia). MeToaoI0ruueckoil OCHOBOM Hccie-
JIOBaHMsI MOCITYKHJI METOJ CEMaHTHYECKOW aNIUIMKalMM, MMO3BOJIIIOIIMKM ITyTeEM
MIOCJIEZIOBATEILHOTO COMOCTABJIEHUSI CEM KOMIIOHEHTOB, COCTaBISIOUINX (ppazeo-
JIOTU3MBI, OIPENIENATh CTENEeHb UX CEMaHTUUECKON OJM30CTH M HA 3TOM OCHOBAaHHUHU
CUMTATh UX BapuUaHTaMH WU aBTOHOMHBIMU efauHuiiamu. CornacHo B.IL. XKyxko-
BY, BapUaHTHOCTb IpeanosaraeT (GopManbHOE U COAEPIKATEIbHOE BapbUPOBAaHUE
B IIpenenax OJHOM €JUHMIIbI, JTOIMYCKAaeTCs B3aMMO3aMEHSIEMOCTh KOMIIOHEHTOB
TIPY yCIIOBUH COXPAaHEHHsI CEMaHTHYECKOTO TOXKIECTBA BapuanToB”. [pu cobupa-
HUU MaTepuaia NpuMeHsuics uaeorpapuueckuii IpUHIIHIIL.

B cuity MHOr00Opasust n3aMeHeHHi, 00yCIIOBIEHHBIX OCOOEHHOCTSIMHU BapH-
aTUBHOCTH TOT'O WJIM MHOTO THUMa (pa3eosioru3Ma, BUAbl BAPUATUBHOCTH CIIENYET
paccMaTpuBaTh Ha ONpeAeIeHHOM Marepuaie. B nanHoil paboTe Takum pecypcom
SBIISTIOTCST (hPaA3E0TOTH3MBI ¢ KOMITIOHEHTOM-aHTPOIOHUMOM (MIHOMBI, KOJUTOKA-
UM, epudpacTuuecKue 000pOThl, KPbUIAThle BBIPAXKEHUs, IPELIEACHTHbIE BbIpa-
XKEHUS U Ap.). B uccienoBanue BKIIOYEHB! (Pa3eoqOTU3Mbl PyCCKOTO S3bIKa, CO-
OpaHHbIE B MOJIHOM MEPE B CIIOBape, 0 KOTOPOMY NMPHMBONTCS OMMCAHKE’; TAKKE
AHATM3UPYIOTCS. CXOJHBIE TPOIECCHI BaphbHPOBaHUs (DPA3eOJOTH3MOB B IPYTHUX
CIaBSIHCKUX (cepOCKuil, XOpBAaTCKUH, MAaKETOHCKHUI1), TePMAHCKUX (aHTIIMICKHI)
U KEJIbTCKUX (MpJIaHACKUI) S3bIKaX.

OcHOBHas TMIIOTE3a MCCIEeI0OBaHUs COCTOUT B TOM, YTO OCOOEHHOCTH BapH-
aTUBHOCTU aHTPOIIOHUMHUYECKOTO KOMIIOHEHTa B COCTaBe (pa3eoJOru3MOB SIBIISI-
IOTCSl BaKHBIM (PAKTOPOM JUIsl OTIPENIEIEHUs] CEMAaHTHUYECKOTO TOXJIECTBA; BUIBI
BapHaTUBHOCTH KOMITOHEHTA-aHTPOIIOHMMA B PYCCKHX (Ppazeosoru3Max HaxXOoIsT
COOTBETCTBUS BO ()Pa3€0JIOTUH IPYTUX S3BIKOB.

PesynbTaThl

HccnenoBanue maTepuaia MO3BOJISET BBIACIUTH pa3iIMyHbIE BHJIbI BapHa-
TUBHOCTH W PaCIpeNeiINTh MaTepuan Mo CIEAYIOMMM rpynmnam: 1) BapuaTtus-
HOCTh (hopM (OHMM/POPMBI OHUMA); 2) JIeKCHYecKasi BApUAaTUBHOCTH (OHUM/OHHUM;
OHUM/ANEIUIATHB; OTCYTCTBHE JIEKCHYECKON BapHaTUBHOCTH OHMMA); 3) CHHTaK-
CHYECKasi BApUATUBHOCTb.

2 JKykoe B.I1. Pycckas (paseosniorus : yuebHoe nocobue 1yisi By308. M. : Beicimas mikona,
1986. C. 36-37.

3 Koswosa M.JI. CnioBapb cOGCTBEHHBIX HMEH B PYCCKHUX 3arajikax, MOCJIOBHIIAX, TTOTOBOP-
Kax u uguomax. M. : Jlenanm, 2019. 352 c.
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AHanu3 BO3IENCTBUS TE€X WM UHBIX U3MEHEHUH Ha CEMAHTUUYECKOE TOXKIC-
CTBO ()pazeosIOTU3MOB IO3BOJISIET ONPENEINUTh UX CTAaTyC KaKk BAPHAHTOB WJIH aB-
TOHOMHBIX €IMHUL. B 1enoM uccienoBaHue MOKa3bIBAa€T, YTO aHTPOIIOHUM B CO-
cTaBe (h)pa3eosIOTU3MOB Pa3HbIX THUIIOB SIBISIETCS PENPE3CHTATUBHBIM KOMITIOHEH-
TOM B ONHMCAaHUU (eHOMEHa (hpa3eoIOTUYECKOr0 BapbUpOBaHMs. BbIsiBICHHBIE
BUJIbl BAPUATUBHOCTH KOMIIOHEHTAa-aHTPOIIOHMMAa MOTYT Jiedb B OCHOBY KJIACCH-
(uKany BUIOB BapUaTUBHOCTH (Ppa3eooru3mMoB ¢ aHTPONOHUMHUECKUMH KOM-
MTOHEHTAaMH B PAa3JIMYHBIX S3bIKaX.

BapuatuBHocTh popM BbIpaxkaeTcss B (POHETHUECKOW, CIOBOOOpa30BaTEb-
HOM, MOP(OJIOTHYECKOH, CTPYKTYPHOH BapHaTUBHOCTH OHUMA, a TaK)Ke B MeXa-
HUYECKOM CyOCTUTYLIMH OHMM/aneiuIsITHBHAs (opMa OHMMA, 4acTO CBSI3aHHOM C
y3yallbHOM 3aMeHO# (OpMbl OHMMa B POAUTEIBLHOM Ma/IekKe Ha MPUTSHKATEIbHYIO
¢opmy. BapuatuBHocTs popM OHMMOB (aHTPOIIOHHMMOB, NMPELEIECHTHBIX UMEH U
KBa3HMOHUMOB) B COCTaBe (ppa3eoja0ru3MOB HE HAPYIIAET CEMAaHTHUECKOE TOXKAE-
CTBO, BCE U3MEHEHMS ATOH IpynIbl KBAIM(UIUPYIOTCA Kak BapuaHThl. JIekcuue-
CKasi BapHaTUBHOCThH MPENIONaracT 3aMeHbl OHUM/OHMM; OHUM/ANeUISITUB. B mep-
BOM Clly4ae peyb UIET O CyOCTUTYIHH (POHETUYECKH CO3BYUHBIX, CXOJIHBIX IO
pa3Mepy OHHMOB; TAK)K€ K JIEKCUYECKOW BapHaTUBHOCTH OHUMOB OTHOCSITCSI PeJi-
KHE Cllydau JIEKCUKO-MOP(HOJIOrHYecKoil BApHAaTUBHOCTHU (KOI/la HeMTpanu3yercs
pasnuure MY>KCKOTrO M K€HCKOTO MMEHHU IpU UX 3aMeHe). B peakux ciydasx 3a-
MEHbl OHMMA Ha aleJIJIATUB CEMAaHTHYECKOE TOXKIECTBO HE HApPYILIAETCsl, €CIIU CO-
XpaHsAeTCs CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKOe, 00pa3Hoe U pehepeHTHOE eANHCTRO; Yalle
3aMEHa OHMMAa Ha aleJUIATUB MPUBOAUT K HAPYLICHUIO CEMaHTHYECKOIO TOXIE-
CTBa, U HY>KHO F'OBOPUTH HE O BapuaHTaX, a 00 aBTOHOMHBIX eauHunax. OrcyT-
CTBHE JIEKCUUECKOW BapUaTUBHOCTH HAOJIOJAeTCsl Yy MPELEACHTHBIX UMEH, KOTO-
pBIe IPUBHOCAT OCOOCHHBIE, CBA3aHHBIC C MX KYJIBTYPHOW 3HAUUMOCTBIO «I00aB-
KW» B CEMaHTHKY; (h)pa3eosoru3Mbl C MpEeleJeHTHBIMU OHMMaMH CIleayeT IMpH-
3HATh aBTOHOMHBIMH €IMHULIAMH. TakKe OTCYTCTBYET JIEKCHYeCKasi BAPUAaTUBHOCTh
y €IUHML, Ybsi BHYTPEHHsS (hopMa MOTHBHPOBAHA HTUMOJIOTHUEH «TOBOPSILUX»
OHHMMOB, B TOM uuncie MymnBoi. CHHTaKcHUYecKas BapMaTUBHOCTh CBsA3aHa C W3-
MEHEHHEM TOpsKa OHUMOB, ()OPM CBSI3U MEKAY HUMH, C KOJIUYECTBEHHBIMHU U3-
MeHeHusaAMU. [lociennee orpaxkaercs Ha oOpa3ax U CTPYKType, BelleT K Hapylle-
HUIO CEMaHTHUYECKOro TOXAecTBa U Aedopmarun (pazeonorusma. Mmeercs TeH-
JEHIMS K pacUIMpeHuto (pa3eosoru3Ma myteM 100aBiIeHUS PaBHOCTPYKTYPHBIX
3BEHbEB U OJHOBPEMEHHO 3aMEHE AHTPOIIOHMMHUYECKOIO KOMIIOHEHTA Ha aKTy-
allbHOE CUTyaTHBHOE UMd. B aTOM citydae ¢ppa3eosoru3Mpl HAUMHAIOT COMMKATH-
cs ¢ (ppazeocxeMaMu: UAMOMA MOMEIIAETCS B KOHTEKCT, I/Ie OJIMH M3 €€ KOMIIO-
HEHTOB 3aMeHseTCs (PUIIepoM, KOTOPBIA MOKET OBITh 3aII0JIHEH KOHTEKCTYaJIbHO
00yCJIOBJIEHHBIM HUMEHEM.

OOGcyxaeHune

BapuamueHocmb ¢hopm
Onum/ghopmer onuma. OoneTryeckas BapUATUBHOCTh OHUMA OTPAXXAa€T OCO-
OCHHOCTH 3aMMCTBOBAHUSI WHOSI3BIYHBIX OHMMOB, YTO CKa3bIBA€TCSl HA WX MPOU3-

HOIICHNH W HAIMCAHUH, HO HE HApyIIaeT CEMAaHTHYECKOE TOXK/ECTBO, B OCHOBHOM
9TO KacaeTcss KHWKHBIX ¢pazeonoruzmoB. Cp.: kak Kpéz <Kpéz> 6orat, ObITh
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OoratbiM, pazboraTeTh ‘0acHOCIOBHO, B BhICIIeH cTteneHn’ . DoHeTHUECKas BapH-
aTMBHOCTh OHMMa OOHApPY>KWBAETCS TAK)KE B OOJACTHBIX M MPOCTOPEYHBIX (pa-
3€0JI0TM3MaX, KOTOPbIM CBOWMCTBEHHBI IUAJICKTHbIC U HApOAHBIE (DOPMBI JIMYHBIX
umeH. Cp.: Huxonaesckasn (Muxonaesckas) oeexa <oesyuika, desa> ‘HEMOJOAAs
JKEHIIMHA, He OBIBINIAs 3aMYyKeM; cTapasi ieBa’.

CrnoBooOpazoBaTenbHasi BApUaTHBHOCTh OHMMA TaK)Ke HE HapyIIaeT CeMaH-
TUYECKOE TOXIECTBO (hpa3eonornu3Ma, HO MOXKET MPUBHOCHUTH SKCIPECCUBHOCTD C
nomonisio adpGukcos; cp.: Mampéna <Mampéxa> oxopsiuuna ‘HEeT KETaHHs pa-
00TaTh, ABUTaThCS, YTO-TO JeNaTh’. B OCHOBHOM [aHHBIA BHJ BapUaTUBHOCTH
OHMMOB XapaKTEpeH JUIsi 00JIACTHBIX, MPOCTOPEUYHBIX M YCTapebIX €IMHHII;
cp.: yumams <3adaeamv> Xpannuyxozo <Xpanosuykoz2o> ‘Kpenko cmnartp’. Mnu:
<kax> o2 u Mazoe <l'oca u Macoeca> ‘nukue NOIWA, BHYLIAKOIINE yXkKac; pa3-
6oitHukH, npectynHUkH . Cp. pumep: «— Cmanvhuvie 2ynnvt! — Mol nonyuwa I'oca
u Mazcozca! — ckazan Amamanos u 6 apocmu npowenman: — Om nHac nueoe cnace-
Hbsi Hemy» (B. AkcenoB. TaunctBenHas ctpacts. 2007).

BapuatuBHOCTH OHMM/Ero ameyuIATHBHAS (opMa HE HapyIIaeT CeMaHTHYe-
CKOE TOXIECTBO (hpazeosioru3ma. ANENISATUBU3ALMS OHUMA SBJISIETCSI CBOETO PO-
Jla TIOATBEPKJICHUEM COCTOSIBIICHUCS THUMHU3AaUU M OOOOIIECHUSI JIUI] WJIH 00CTOS-
TEJIbCTB; Cp.: (kak) Hean <uean>, He nomHawul poocmea <poocmed He NOMHs-
wu>; ykyanos <JIykynnoe> nup, nupposa <Ilupposa> nobeoa, nomémxunckue
<[lomémxunckue> depesnu, koneco Qopmynsvr <gopmynwvr>; (kax) Koweii bec-
cmepmublll <Kawell, Koujelu beccmMepmusbiii™ u Jp.

V3MeHeHus CTPYKTYphl OHMMa TaK)XKe€ HE HapyLIAlOT CEMaHTHYECKOE TOXK-
JecTBO (pa3eosorn3MoB. JJaHHBII BUI BAPHATUBHOCTH BBIPAXKAETCS B 3aMEHE OJ1-
HOYJIEHHOW CTPYKTYpPHI (JINYHOE MMSI) HA JBYWIEHHYIO (JIMYHOE UMS + OTYECTBO)
WIN TPEXWICHHYIO (JJUYHOE UMl + OTUecTBO + (haMuims), a TakKe B BapbUpOBa-
HUU (OPM COCTABHBIX MMEH C HUIECHTHU(PUKATOPAMU — MX HAMHCAHUM OTAEIHHO
unu uepes neduc; cp.: konopawra <Koumopawrxa, Konopam, Konopamuii, xKom-
opamuii, Konopamuii Heanosuu> xeamun/xeamum ‘CKOPOIIOCTUKHO YMEPETh,
CKOHYaThes ; Axaxuti Axaxkuesuy (bawmaukumn) ‘MENKU CIy>Kaluil; CMUPHBIN
yOoruit uenosek’; Mawa-pacmepawa <Mawa pacmepsawia™> ‘4el0BEK, KOTOPBINA
MOCTOSTHHO 4TO-TO TepsieT’. Kak mpaBmiio, CTpyKTypHas BapHaTUBHOCTH OHHMMA
COTPOBOK/Ia€TCSI BAPUATHBHOCTHIO OHUMA C €ro ameuisiTuBHOU gopmoii. Cp.:
méms Momsa <méms-moms> ‘1. orpaHMYEHHAss CAMOYBEPEHHAs KECHIMHA, KOTO-
pasi MOXeT ObITh HaxXajdbHOW, HArJION; 2. HUYEM HE BBIICISIONIAsICS JKCHIIWHA
cpennux et u crapuie’. Cp. ornensHbie npumepsbl (HKPA): a. Kaorcoas «méms
Momsy 6mona aemopumem ceoe2o 3asedenus... MHoeda oadice Kazanocv, 4mo
HUKaKoe yupedtcoeHue HemblcumMo 0e3 (panepHbix nepecopoiok U Kypbepud, U mobKo
npu HAIuyuu Kypvepui u @auepuvl yupedcoeHue pacysemaem, KUNUmM KiO4oM,
u paboma e2o noosepeaemcs ececmoponmemy oocyxcoenuio... (K.I'. TlaycroBckuit.
[ToBecTh 0 xu3HU. Bpemst 6ompmux oxuganuit. 1958). b. Oornasicov nauanvcmeo
u3 Upkymcka npuexano, u Hawu mému-momu peuwuny 8 epsa3b TUYomM He YOapums
(E. EBrymenko. Sromnsie mecrta. 1982).

3aMeTHM, UTO aneuIATUBU3AIMS Yalle MPOUCXOJUT MPU YCIOBUU CO3BYYHS
KOMITIOHEHTOB, UX pu(pMoBaHus; cp.: npu yape Kocape <npu yape-kocape> ‘0O4eHb
JAaBHO, HEM3BECTHO Koraa’; siopéna Mampéna <aopéna-mampéua, s0péna mam-
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péna>! ‘3BpemMu3M asst OpaHHOTO BBIPAXKEHHS IIPU HETOAO0BAHUU M Jp. (CM. TaKkKe:
Moxkuenko, 2018).

Mopdomnoruueckasi BapMaTUBHOCTh MPOSBISIETCS B YHNOTpPeOJIEHUH OHMMA
BO MHOKECTBEHHOM YHCJE; 3aMeHa ()OpM UuCiIa HE HapyLIaeT CEMaHTUYECKOe
TOAECTBO, OJJHAKO CO3JIa€T 3HAYEHUE PaclpOCTPaHEHHOCTH MOJ0OHOIO MOBee-
HUS, IPUJAET eMy XapakTep couuanpHoro siBnenus. Cp.: (kax) Hean <usan>,
He NoMHAWUI poocmea <poocmea He nomHawui> ‘1. ycrap. bpoasra, ckuraner,
MOTEPSIBIIUN CBSA3b C MPOILIBIM, 3a0BIBIIHI POTHON JIOM, CBOMX OJM3KHUX; 2. BHICOK.
i upoH. HeGnarogapHslii yenoBek, 0e3 yBakeHHsI K ceMbe, 0€3 3HaHUs TPAIULIIiA
CBOEr0 Hapoja; 3. BHICOK. WJIM UPOH. becnipuHIMIHBIN YenoBek, 6e3 yOoexxaeHul,
6e3 uyBcTBa foiara’. dpa3eosaoru3sm BO3HUK U3 CTAPOr0 FOPUIMUYECKOTO TEPMHHA,
KOTOPBIN MCTIOIB30BAJICS /IS 3aIUCH B TOKYMEHTAaX UMEH OeTJIbIX KaTOP)KHUKOB,
KpenocTHbIX KpecThsiH. Cp. Bapuantsl Bo MH. 4. (HKPA): a. 4 y nac, noxoorce,
yenasi 2eHepayus Onpeoeunacs — 2eHemudeckue «Meanvl, He noMHawue poocmeay
(A. Pozenbaym. bynbpreprep. 1987-1998). b. Hukmo nuueco ne snaem — xomy
NPUHAONENCATU IMU 3eMAU, KMo ye2o cmpoul, denan. Kueym Heamnvl, ne nomus-
wue poocmea (J. I'panun. 3y6p. 1987).

B penxux ciydasx oOHapyXHBaeTCsl TaKOW BUJ MOP(OIOrHuecKoi BapHua-
TUBHOCTH OHUMa, KaK YHNoTpeOJeHHEe B Pa3HbIX MaJAEKHBIX KOHCTPYKLMIX HpU
BapbUPOBAHUU MIPSIMON U KOCBEHHOUW ()OPM CpaBHEHHUS, CP.: Kak /Juoeen (8 bouke)
</[uocenom 6 bouke> 4YyBCTBOBATb C€OsI; )KUTh, CUAETH ‘1. CTECHEHHO, HEYJOOHO;
2. B OTpENICHWH OT TOBCEAHEBHOCTH, OT OBITOBHIX 3a00T’. Hambonee pacmpoctpa-
HEHHBIM BUJIOM MOP(OIOrHyeckoi BapMaTUBHOCTH OHUMOB BO (ppazeosorusmax
sIBJIsIeTCS 3aMeHa (POPMbI OHMMA B POAUTEIBHOM MafiekKe Ha IPUTSHKATEIbHYIO (GOpMY.
Cp.: humb Apuaonvl <Apuaouuna; apuadHuna Hums> ‘CIACUTEIILHOE CPEACTBO;
crioco0 mowucka’; noyenyu Myovl <uyounm noyenyi™> ‘TIOKa3HOE APYKeIOOHe,
CKpbIBalOIllee MpeaaTesnbeTBO’. B Kommokanusax mputskarenabHas popMa MOKET
U3MEHSTHCS 110 POAY, 3TO U3MEHEHHE HAIPsMYIO 3aBUCUT OT poja CJI0Ba-COIpo-
BOJUTENS, MO0 CYTH, 3TO CBS3aHHAas BapUaTHBHOCTb; Cp.. 2epKyiecosa paboma
<eepkynecos mpyo>; Maghycaunos eex <Maghycaunosul, magycaunosvl iema> u 1p.

BapuatuBHOCTD (POPM OHUMOB HE HapyIIaeT CEMaHTHUYECKOE TOXKIIECTBO (pazeo-
JIOTU3MOB, BCE€ M3MEHEHHS ()OPM MOYKHO KBATU(PHUIIUPOBATH KAK BAPUAHTEHI.

Jlekcuyeckas eapuamueHoOCMmb

Onum/onum. Ilpn nekcruuecko BapuaTUBHOCTHA aHTPOIIOHUMUYECKHH CyO-
CTUTYT HE HapyllaeT CEMaHTUYECKOE TOXXIECTBO, €CIM BAPHAHTHI CTPOSTCS IO
OJIHOW CTPYKTYPHOM MOJENH W BHIOOP OHMMa OOYCJIOBJIEH €ro (hOHETUYCCKUMHU
XapaKTepUCTHUKAMH, OHHUM JIETKO BCTaBJISIETCS BO (Ppa3eosorusM, COXpaHss €ro
pa3Mep win puTM. Takas BapuaTUBHOCTb OHMUMa XapakTepHa Juist mociosull (Kos-
moBa. BapuatuBHOCTb.., 2021) U TeHeTHYECKH CBS3aHHOW C MOCIOBHLIAMU 00JacT-
HOM U npoctopeunoit (pazeonorun. Cp.: Mumokou <Kymokou, Murnvkou, Quibkou™
36anu ‘BHE3alHO HMcues, nponan’. Mawxa </{ynoka> ¢ mpyooousmu ‘KeHIIWHA,
KOTOpas akTUBHO J0OMBaeTCs Xopoiero 3apadoTka’. JIekcudeckass CyOCTUTYIIHS
OHHMM/OHHMM OTBEYAeT Ha3HAUEHHIO JAHHOTO KOMIIOHEHTa BO (ppazeoyormsmax —
co37aBaTh 00OOIIEHHBIN TUITAX, TUITM3UPOBAaTh 00CcTOATENbCcTBAa. Cp.: aHTII. every
Tom, Dick and <or> Harry <Harriet> ‘ordinary people who do not have any
special skills or qualities’ (‘oObr4HBIC THOAM 0€3 KAKUX-THOO OCOOBIX YMEHUN HIIH
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xauects’)*; Cnesu Kypmo 0a ce kauu Mypmo ‘ceesiHo € Koj ke Ouzie, BajlaTa ce MCTH,
ke Hema mpoMeHa’ (‘Bce paBHO, KTO Oyner: 00a OJJMHAKOBBI, HIYETO HE U3MEHHTCS,
OykB. «Cnesb, Kypto, uroOsl cen Mypto») (BenjanoBcka, MupueBcka-boiesa,
2021: 125); upn. Mar a thiocfas na mna abhaile tiocfaidh Nuala ‘006 oma3nupl-
BaloIIe keHIMHe , OykB. «Kak npuxonsat 1oMoi xeHIInHbL, npuaer 1 Hyanay.

JlekcuKo-MOp(OIOTHYECKIE BApUAHTHI, HIIM CYOCTUTYLIUSI MY>KCKUX H JKEH-
CKMX OHHUMOB TaK)Xe Perpe3eHTUPYET NPUCYLIYI0 OHUMaM (YHKIMIO THUIIHM3ALUU.
Cp.: pyc. Twxa, Mamiwxa u Konynau <xonynau> ¢ bpamom ‘ciiydaiiHble, HE3HA-
yuTeIbHbIE JTOAU, cOpon’; Banvka ¢ Manvkoti da konynati ¢ 6pamom ‘He3HAUU-
TEJIbHBIC, HE TOJB3YIONIUecs yBaKEHHEM Jtou’ . JlaHHbIe 3aMEHBI HENb3s MpH-
3HATh CYLIECTBEHHBIMU B MMOHATUHHO-EHOTATUBHOM U B NMOHATUHHO-IOTHYECKOM
IUTaHe, MMOCKOJIBKY TPENeIOM BapbHPOBAHUS CUUTACTCS MPOTHBOIMOCTABICHHE
MIPU3HAKOB, pa3IUYaroIuX 3HaueHus. [Ipu3Haku My»KCKOro poja/’KeHCKOoro poja
OHHMMOB HE BBICTYIAIOT KaK pa3IMUUTENIbHBIC, TOCKOIBKY pedepeHTaMu B CeMaH-
THUYECKOM CTPYKType (pa3eoorn3MOoB BBICTYHAIOT OOIINE XapaKTEPUCTUKH, OO
XOJI YeNloBedecKoi K13HK U 1p.° TeM He MeHee JIEKCUKO-MOP(OIOrHIeCKUMU Ba-
pUaHTaMH ciexyeT Npu3HaTh (paseosorusmbl-3Bpemusmsl: [ aruna bopucosna.
XKapr. OBd. ‘Komurer I'ocynapcrBennoit bezonacuoctu’; I pueopuii bopucosuy.
XKapr. OBd. ‘Komurer I'ocynapcrBennoii besonacHoctn’. BapuaTUBHOCTH 3KCII-
JULMPYETCS B CAMUX JINYHBIX UMeHaX (3keHcKoe [ anuna u Myxckoe [ pueopuii) n
B MOp(pEeMHBIX MoKa3aTensx oTdecTB. CIOPHBIM CllyyaeM sBIIsi€TCSl MHTEpIIpeTa-
U] HIUOM C TE€H/IEPHO MHBEPTHPOBAHHBIMH OHUMAaMH: UX MOKHO TPAaKTOBAaTh U
KaK BapHaHThl, U KaK CHHOHUMBI. Tak, Mo-MakeJOHCKH >KEHIINHBI, TIPOU3BOAIINE
BIIEYATIICHUE MY>KENOJOOHBIX WM BeAyIIHe ceOsi KaKk MY>KYMHBI, Ha3bIBAIOTCS
mawxa Mapa / Mawxkamapa ‘myxckas Mapa’, mawka I[lempa ‘myxckas Iletpa’
(0OBIYHO O JEBYIIKAX), a )KEHOMOIOOHOTO MY)KUHUHY HA3BIBAIOT dceHcku Ilemxo
“xeHckuil [lerko’. Takue MAMOMBI UACHTHYHBI CTPYKTYPHO U CEMaHTHYECKH,
a B ciryvae ¢ [lempa v [lemko emie v 3STUMOJIOTUYECKH.

Onum/anennamue. Ilpu 3aMeHe OHUMMa Ha aneUIATUB HE HapyllaeTcs ce-
MaHTHYECKOE TOXIECTBO, €CIIM COBIAAAET MOHATHIHO-IOTHYECKUH TIaH, CO3/a-
eTcs TOT ke o0pa3; cp.: pyc. Bom mebe Xpucmoc <602>! ‘KIsHyCb, 3aBepsiio’;
upi. A fhad is a bheidh Dia ina Dhia agus Peadar ina chathaoir / Chuns a bheidh
Dia thuas agus Peadar i gcathaoir ‘naBcerna’ (0ykB. «Iloka bor 6yzer borowm,
a Ietp Gyner B cBoeM kpecie»; «Iloka 6yner Bor HaBepxy, a Iletp B kpecne»)’;
cepb. docnemu xao Ilunam y «Bjepyjy» <Beposarwe> / mahu ce kao Ilunam
v Bjepyjy v xopB. dospjeti <upasti> u $to kao Pilat u Vjerovanje <Kredo> / naci
kao Pilat u Vjerovanju <Kredu> ‘monactb Kyja-Jl., O4yTUTECS TJe-J. CIydaifHo,
HE TpuiIarasl yCWINH, He 10 3aciiyraM WM He TI0 CBOEH BHHE; MOJIYyYUTh YTO-II.
HEeXJaHHO-HeraJaHHo (OykB. «monacthk Kak [Tunat B «Bepyro» / CuMBous Bepsl;
oka3athcs Kak [Twrar B CumBoite Bepsl / «Bepyro») (Kysnerosa, 2016: 163—164).
Tem He MeHee clloBapu NpPEANOYUTAIOT ONUCHIBATh €UHUIBI THIA 60m mebe

4 Collins COBUILD Dictionary of Idioms. London : HarperCollins Publishers, 1997. P. 394,

5 Moxuenxo B.M., Huxumuna T.I". BonbIIoii cioBaps pyccKHX Ioroeopok. M.: OJIMA, 2008.
C. 388.

6 O Maille T.S. Seanthocla Chonnacht. Dublin: Cois Life, 2010. P. 304.
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Xpucmoc; éom mebe 602 B OTACJIbHBIX CJIOBAPHBIX CTATbhAX KakK aBTOHOMHLIe7,

U JUI TOTO UMEIOTCSI OCHOBAHUS: OHUM WJIM aleJUISITUB aKLIEHTUPYIOT OIpe/esIeH-
HbIE CEMAaHTUYECKHUE MPU3HAKH, PA3HBIMU CPEJICTBAMU CO3/IAI0T SKCIIPECCUBHOCTb.
Omcymcemeue nexcuueckoil eapuamuernocmu onuma. He Bapbupyrotcs npe-
LIEICHTHBIE OHUMBI, TOCKOJIbKY C KaXIIbIM U3 HHUX CBSI3aHA CBOSI HCTOPHS, UM IpHU-
CYIIM KyJbTYPHBIE CMBICIIBI, KOTOpPBIE JIETJIM B OCHOBY MOTHBALIUU (Ppa3eosorus-
MOB M aKTyaJIU3UPYIOTCS B CEMAaHTUKE B BHJE KyJIbTYPHBIX KOHHOTaUWN. Henmb3s
3aMEHUTh OHMMBI B eIMHULAX: obopawamvcsa uz Caena 6 llasna; nemo Jlazaps
<nazaps>; eecvi Pemuodsvi;, kax Omenno peBHUBbIN; Moumexku u Kanynemmu;
meHnb omya I amnema,; kax nana Kapno pabotats; 6anvzakosckuii 6ospacm M Ip.
Cp. B apyrux s3wlkax: aHria. Hamlet without the prince / without Hamlet
‘a performance or event taking place without the principal actor’® (‘npeacrasnenne
WA COOBITHE, KOTOPOE MPOUCXOAUT O€3 TIIaBHOTO MCIIOMHUTENS , OYKB. «,,I amier
0e3 mpunna / ['amiieray); maken. u cepd. Majka Tepeza, Monmexu u Kanynremu
u ap. Kaxnaplii mpeneeHTHBI OHUM TPENICTaBIseT COO0N «CBEPHYTHIN» KyJIb-
TYpHBIM TEKCT, BeAyIIUH K MUY, IUTEPaTypHOMY CIOXKETY, HICTOPUUYECKOMY CO-
obiTuio. [IpeneneHTHOE UM «YIIJIOTHSET» CBOMMHU KYJIbTYPHBIMU CMBICTIAMH Ce-
MaHTHKY (hpa3eosoru3ma, mpeaonpeaesseT ero CTUINCTHIeCKui peructp. [axke
CTPYKTYpPHO U CEMaHTHUYECKH CXOJHBbIE (Ppa3eo’qOru3Mbl C Pa3HBIMH MpPELEICHT-
HbIMM MMEHAMM, UMEIOIMMHU Pa3HyK HUCTOPHUIO, HE MOTYT CUMTAThCA BapHaHTa-
Mmu. Tak, ppazeonorusm kax Up 6eden BOZHUK Ha OCHOBE mepcoHaxa «Omuccen»
T'omepa, a ¢pazeonorusm kax Hos bedern BOCXOIUT K croxkeTy u3 bubmuun, Kaura
Nosa. Ob6a ¢paseonoru3ma onuchBalOT aOCOMOTHYIO 0€HOCTh; U TOT, U APYTOM
SIBJIIIOTCS YCTapeJIbIMU U UMEIOT B CIIOBapsiX MOMETY «KHMKHOe». [Ipu atom npe-
LIEZICHTHbIE UMEHA CO3/Ial0T pa3Hble 00pa3bl, aKIIEHTUPYIOT pa3Hble KOHHOTAIUH,
UIYLIME U3 pa3HbIX CIOEB KyJIbTyphl. Takke HeNlb3sl cuMTaTh BapuaHTamu (pa-
3€0JI0TU3MbI Pa3HON ATUMOJIOTHH, BOCXOIAIINE K TPEYECKON U puMcKoit Muoo-
THH; Cp.: cmpena <cmpenvl™> Kynuoona ‘mo00Bb’ U cmpena <cmpenvl™> Amypa
‘mr060Bb’. Bo3MOXxHBIE 3aMEHBI TAKUX €IWHUIl B peud OOYCIOBIIEHBI HE Bapua-
TUBHOCTbIO OHUMOB, & CHHOHUMUEN (Ppa3eonoru3mMoB. ABTOHOMHBIMH, BCTYyTHato-
IIMMH B OTHOILIEHUS CHHOHUMHH, CJIEIYeT CUUTATh U BBIPAKEHUS C Pa3HBIMH
oubmneiickumu oOpazamu; cp. aHTIL. <as> old as Methuselah n <as> old as Adam.
ITo mpenanuto, Anam npoxnia 930 nert, To ecTb HEMHOTUM MeHblie Magycanna.
Takxe aBTOHOMHBIMU SIBJISIFOTCSL BBIPAYKEHUS C MPELEACHTHBIMU U HAPOIHO-
pasroBOopHBIMUA MMeHaMu. Kak mpaBuiio, OHU OTIUYAIOTCS MO MPU3HAKY y3yallb-
HOCTH/OKKa3WOHAIBHOCTH; Cp.: Mananvunsl coopsi u Appocunvunvl coopwvl ‘nom-
rUe, CyMaTOIIHbIE ; IPH 3TOM OHUM ManaHbuHbl IPUBHOCUT B 3HAYCHHE BBIPAXKE-
HUSI YHUKAJIBHBIE KYJIBTYPHO-CMBICIIOBBIE «7I00aBKW». B donbkiope nmsi Mananbu
sBysieTcst npeneaeHTHbIM. Cp.: kak Ha Mananvuny <mananvuny> c6aovby cooupambo-
¢s1 ‘O4eHb JI0JITO, U3JUIIHE cyeTInBO . B cTapuny B HOub 25 nexabps 1o crapomy
CTWJIFO CO OHS CBIATOM MejnaHnM Ha I€Hb CBATOrO Bacuiusg roToBMJIM OOJIBIIIOE
KOJIMYECTBO €Ibl; TYJISIHBE Ha3hIBATOCh «ManaHpuHOM cBanp00i». [IpuBenem npyroit

7 Moxuenxo B.M., Huxumuna T.I Bonbluoii ciosaps pycckux moroBopok. M.: OJIMA,
2008. 784 c.

8 Farlex dictionary of idioms. Farlex, 2015. URL:
https://idioms.thefreedictionary.com/Hamlet+without+the+prince (gara oopamenus: 10.12.2021).
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npumep. Poma Hesepyrowuii <HegepHbIli> ‘4eJIOBEK, KOTOPOrO TPYIHO YOEIWTh;
KOTOPBIN YIOPHO OTKa3bIBAa€TCsl BUJETh OYE€BUIHOE . BhIpakeHHe BOCXOIUT K MU3-
BECTHOMY €BaHI€JIbCKOMY CIOXKETY: anocTtosl doma He OblI ¢ yYeHHKaMU, KOTJa UM
siBuiicst Mlucyc, 1 101ro oTKasbIBajicsl BEpUTh B BockpeceHne Xpucra. CyliecTByer
OJIM3KUI 10 3HAYEHMIO 001aCTHOM (hpaseonorusm: «Aumpon nesepyrouuii. Ilck. o He-
106pPOM, HEYECTHOM WM HEJOBEPYUBOM desoBeke»’. dpa3eosorusM 00J1anaeT oco-
ObIM T€HEPUTHBHBIM CMBICIOM, MOTUBHPOBAHHBIM 3TUMOJIOTHENl OHUMA: AHmpon
O3HAYaeT ‘4eJloBEK’, TO €CTh «UEJIOBEK HeBepYHomui». HecMoTps Ha ceMaHTHUecKoe
U CTPYKTYPHOE CXOJICTBO, JIaHHbIE (hPa3e0JIOrU3Mbl SBJISIFOTCS aBTOHOMHBIMH €711~
Hunamu. U mpeneaeHTHoe uMsl, U HapOJIHO-PA3TOBOPHOE UM KOTUPYIOT 00OOIIECH-
HBII THITaX, HO MO-Pa3HOMY, M UX MEXaHHYeCKas 3aMeHa HEBO3MOXKHA; cp. pyc. Mawia
vs. Mapus (kax ymuas Mawa, vo ue *ymnas Mapus; o0pa3 BOCXOAUT K MIEPCOHAKY
nerckux xxypHanoB). Cp. Takxke Mapa v Mapuja y 10’KHBIX CIIaBsSH: MaKel. Oyuasa
Mapa ‘pactpenanHasi )KeHILUHA’, tem Mapa ‘TerkOMBICIIEHHAs JKEHIUHA U ce npasu
ceema Jleea Mapuja ‘ipuTBOpsieTCsl HEBUHHOM ; upi1. Muire ‘nesa Mapust® u Mdire
‘Moiipa’: Dia is Muire dhuit ‘Gopmyna oTBeTHOTO TpHEBeTCTBUS’ (OYKB. «bor u
JleBa Mapus ¢ T060i1») vs. Inis do Mhdire i gcogar é is inseoidh Maire don phobal
é ‘pacckaxku 3T0 Moiipe menoTtom, a Moiipa pacckaxeTr 3To Hapoxy ; cp. hopMyiry
6naronoxenanus n3 Konnaxra (3anan Upnanauu), B kotopoit Jlesa Mapus HazBa-
Ha Mdire: Bail agus beannacht ort, agus Maire ag breathnu ort, 6yxs. «bmarormno-
JTyuHe U OI1arocioBenHye Ha Te0s, 1 Mapus cMOTpPHT Ha Tebs» P,

He Bappupyrorcst aHTpOrOHUMBI (TIPEXk/IE€ BCETro, KBa3MOHUMBI), €CJIM BHYTPEH-
Hs1s1 (hopMa (pazeosnornzmMa MOTUBUPOBAHA UX STUMOJIOTHEHN, B TOM YHCIIE IIyTIUBOMH,
urpoBoi. Takux pa3eoorn3MoB MHOKECTBO (CM. «BOJTBIION CII0Baph PYCCKUX TIOT0-
Bopox» B.M. Mokuenko u T.I'. Hukutunoit, «CioBapb cOOCTBEHHBIX UMEH B PYCCKUX
3arajiKax, mocjaoBUIax, MOroBopkax u uauomax» M.JI. KoBioBoit), ogHako OOIbIIMH-
CTBO M3 HHMX MMEET OKKA3HOHAIIHBINA XapakTep; cp.: Meawko Xwenvruykuii ‘BUHO,
OIbsIHEHNE OT BUHA ; [ 4/t npuuiia ‘Hadalluch raJUTIOLMHALIMN | JIP.

CuHmakcu4eckasi eapuamueHoOCMmb

CuHTakcuuyeckas BapuaTUBHOCTH CBsi3aHA C M3MEHEHHEM MOpsIKa CJIOB BO
(dpazeonoruzme, ciiydasMu pa3HbIX (OPM COUMHUTEILHON CBSI3U MEXKIY aHTPO-
MMOHUMAaMH U C KOJIMYECTBEHHBIM U3MEHEHUEM OHUMOB.

Cp. u3MeHeHue nopsiaKa CIOB B UAMOME nemv/3anems Jlazapsa <aazapsa>
CO 3HAYEHUEM “)KAJIOBATHCSI, OTYASTHHO MPOCUTH 0 momonu’ (mpumepsl u3 HKPS):
a. — Tv1 mne, Yepenanos, nazaps ne nou! — Kpuuan 6 HEPEHOU 636UHUEHHOCMU
Jlees (YO. bonmapes. ['opstanii cHer. 1969). b. Bom 3acmassam mebs uucmums Hyic-
Huku, 3anoews mozoa Jlasapsa! (K. bankos. bananaiika // «Cubupckue orau». 2013).

Hapsiny ¢ u3meHeHueM mopsiika cioB HaOMIoAaeTcs BapbupoBaHuEe (HopM
CBSI3M MEXAYy OHUMaMmu; cp.: Jluca Anuca u xom bazunuo <kom bazunuo u Jluca
Anuca;, nuca Anuca ¢ komom bazunuo> ‘Xutpele MormeHHukn’ ', 4TO OTBeuaer
SI3BIKOBOMY BapbUPOBAHUIO B MOAOOHBIX KOHCTPYKITHSIX.

® Moxuenxo B.M., Huxumuna T.I". BorbInoii cioBaph pycckux moropopok. M.: OJIMA, 2008. C. 18.

10 O Maille T.S. Seanfhocla Chonnacht. Dublin: Cois Life, 2010. P. 240.

" Koswosa M.JI. CrioBapb COOCTBEHHBIX MMEH B PYCCKHX 3arafkax, HOCIOBHIIAX, HOTO-
Bopkax u uauomax. M.: IEHAH/, 2019. C. 268.
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KonnuecTBeHHbIE U3MEHEHHS MPUBOAIT K PACIIUPEHUIO WM COKPAIIEHUIO
(bpazeonoruzma, oTpaxkaroTcsi Ha ero o0paszax U CTPyKType.

Pacmmpenue mpoucxouT 3a cueT NpuOaBIeHUsT PAaBHOCTPYKTYPHBIX 3BEHbB-
€B; 100aBOUYHbIE KOMIIOHEHTHI 3aKII0YAIOTCs B KBaIpaTHbIE WM KPYTJIble CKOOKH;
cp.: 8pode Bonoou (, nanooobue <(u) na manep> Kyszvmol) (, a 308ym Axynvkoti)
‘UpOHUYECKOE TMepeIpa3HuBaHUE B OTBET Ha YbHU-THOO HEYBEpEHHBIE MPEAIOJIO-
xeHns . KoamuecTBeHHOE M3MEHEHHE OHMMOB XapaKTEPHO JJISl IIPOCTOPEYHON U
XKaproHHOU (hpa3eosoTur, HO OTMEUYEHO M B OOIICYMOTPEOUTENBHBIX €IUHUIAX;
cp.: ¢ <om> Aoama (u Eevi) nauamvcsa, om Aoama (u Eewi) npousotimu, oemu
Aoama (u Esvt); 6 kocmwome Adama (u Egvl).

K cokpamenuto ¢paszeonoruzma u/uiam ero aeGopmaiu mpuBOJAUT CUTYa-
THUBHAs 3aMEHA MPEIEICHTHOT0 OHUMA Ha aKTyaibHOoe UMs. OOBIYHO TaKHe h3Me-
HEHUs KacaroTcs (pa3eooTu3MoOB, KOTOphIE C(hOPMHUPOBAIMCH HA OCHOBE KphLa-
TBIX BBIPOKECHUM, Cp.: a Bac, [lImupauy, s nonpouty ocmamscs! ‘ipochda 3anep-
xatbes, He yxoauThb’. Cp.: a. Ho koeda éce evixoounu uz npuemHot, L{zan L{3omuns
HEOMNCUOAHHO 83511 MEHS 3d IOKOMb U cKazal no-pyccku: «A eac, LlImupnuy, s nonpo-
wy ocmamucs!y (B.B. OBunHHMKOB. Pasmbmuienns crpanauka. 2012). b. Pexmop
066en 8321500M ceoux 3amecmumeneu. — Moume pabomaiime. A 6ac, — oH 60pye
WUPOKO YIblOHYICA, 6cnomHus gpaszy uz « CeMHaoyamu MCHOBEHUL BECHbLY, — A 8AC,
Anexcandp Aumonosuu, s nonpouty ocmamucs (A. XKurkos. Kademnpa. 2000).

B cuity 3amMeHbl OHUMA U aKTyaJu3alluu BBICKAa3bIBAHUS, OOBIYHO B TEKCTAaX
CMU, npoucxoaut yactuuHasi nedopMmanus Gpaszeonorusma; cp. Ghpa3eonoruzm
6cé cmewanocy 6 dome Obnonckux ‘moiaHas Hepa3bepuxa, Xaoc’ U NMPUMEPHI:
a. O, crooicem! Beé cmewmanoco 6 dome maxkeoonckux! Ho eepnemcs k nawum o6a-
panam. (Komcomonbckas npasaa. 2012.11.22). b. Kopoue, 6cé cmewanocsy ¢ dome
G-20. (M3Bectus. 2010.06.21).

3amMeHa KOMIIOHEHTOB B COYETAHHU C pacHIMpeHueM (Qpaszeonorusma
TaK)Ke COMPSKEHA C UCIIOJIb30BAHUEM aKTyalbHBIX CUTYaTUBHBIX aHTPOIIOHHMOB;
Cp. IpuMepsI yriotpeoiienus ¢pazeonormma Hesanos, [lempos, Cuoopos <Hearos-
Ilempos-Cudopos> ‘BCE paBHO KTO; JT000H, BCIKUM M KaxIblii’: a. X mym npu
ar0oom munucmpe o6oponsl — Ceporokos au smo, Heanos, [lempoe unu Llloiiey, —
5 y8epeH, umo 6ce dMu HANPAGIEHUS OCMAHYMCA NPUOPUMEMHbIMU U Odlblle.
(Komcomonmnckas pasna, 2013.03.05). b. Hearos, I[lempos, Cudopos, [lokobambko
NPUX0OAM U YBOTbHAIOMCSA, CMEHSS Opye Opyed, HO OCMaemcs YYHKYUsl, KOMopyio
onu evinoansanu!.. (B.®. Kopmep. Kpor ucropuu, nim Pepomronus B pecryOinke
S =F. 1979). c. Ilasnos, Pyonuk, Heanos-Ilempos-Cuoopos — 11060t u3z Hux, eciu
OH s811emcs abOHeHmMoM, Moxcem Hadxcams kHonky. (A. Mapununa. CtedueHue
obcrosiTenscTB. 1992).

®pazeonoru3M B X0J€ Takod nedopMaiuu cOmmxKaercs ¢ paseocxemMon
(Omenes, 1977: 327-330). Cp. taxxe 3amedanue B. Muuepa: «CyIecTByIOT
OTIpeIeIeHHBIE TTOCTIOBUYHBIE CTPYKTYPBI, KOTOPBIE CTAIM OCHOBOW JUISI IECSTKOB
MIOCJIOBHIL, HampuMep: Kyaa X, Tyaa u Y, 6e3 X HeT Y, KakoB X, TakoB 1 Y U T. J.»
(certain fundamental proverb structures exist that have been the basis for dozens
of proverbs, as, for example, “Where there’s X, there’s Y,” ‘No X without Y,’
‘Like X, like Y,” ‘One X does not make a Y,” and so on (Mieder, 1993: 9)).
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3aknyeHue

[IpoBenenHoe ncciaenoBaHue MOKa3alo, YTO AHTPOIIOHMM B cocTaBe (pa-
3€0JIOTU3MOB Pa3HBIX TUIIOB SIBIISIETCS PENPE3CHTATUBHBIM KOMIIOHEHTOM IS
M3yYEHUs] BApUATHBHOCTH (PA3eoNOTHYECKUX eIuHHI. 3MeHeHne aHTpOnoHuU-
MHYECKOTO KOMITOHEHTA, KaK MPaBHIIO, KIIFOYEBOTO B CEMaHTHKE (DPa3eooru3MoB
U OTIOPHOTO B MIX CTPYKTYpE, SBISETCS BaXKHBIM (DaKTOPOM, 00YyCIOBIUBAIOIIAM
BapbHpoBaHue (ppazeonornsma. B xoxe ananuza equHUIl HA MaTepuae PyccKoro
SI3bIKA M IPUMEPAX U3 JIPYTUX S3BIKOB BBISABJICHBI BUIBl BAPHATUBHOCTH aHTPOIIO-
HUMA: BapUATUBHOCTH (OpM, JIEKCHYECKasih BapUATUBHOCTb, CHHTaKCHUYECKas Ba-
pUATHUBHOCTb.

CoznanHas B pe3yJbTaTe aHanu3a KiaccH(HKaIMs BUAOB BapUATHBHOCTH
aHTPOIIOHKMA BO (pa3eooOru3Max MO3BOJISET ONPEAEIUTh UX CTaTyC KaK BapHaH-
TOB WJIM aBTOHOMHBIX €IMHHI] M MOXET CIYXKUTh OCHOBOH Ui KiaccH(PHUKAIIIN
BUJIOB BAPHATUBHOCTHU BO (Ppa3eoIOTHH, BUJIOB BAPHAHTOB (PPa3eoIOTU3MOB C aH-
TPOMTOHUMHYECKUMU KOMIIOHEHTaMHU B Pa3lUYHBIX S3bIKaX U BBIABICHUS OOIIETO
1 0COOEHHOTO B BAPHUPOBAHUH (PPA3EOIOTH3MOB C KOMIIOHEHTAMHU-aHTPOTIOHUMAMH.
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Abstract. The topic of variability is one of the most demanded in the field of phraseo-
logy, since the interrelation of variability and stability is the essential characteristic of phraseo-
logical expressions as reproducible language expressions. The relevance of the research is
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the need to study the trends of phraseological changes, including new approaches to systema-
tizing these changes, which requires the development of methods and techniques of analyzing
different types of variability. The aim is to analyze the phenomenon of phraseological varia-
tion on the material of phraseological units with anthroponyms, identify types of variation
of anthroponyms as parts of phraseological units, describe the traditional and occasional na-
ture of changes and determine the boundaries between variations and autonomous units.
With the help of analytic-descriptive method, semantic analysis of dictionary definitions, con-
textual analysis and corpus method, the role of anthroponymic component in the semantics
and structure of phraseological units and the significance of this component variation for
changing phraseological units and defining them as variants or autonomous units are charac-
terized. The usual and occasional nature of variation is shown. The following types of varia-
tion of the component-anthroponym are identified and examined in detail: variation of forms
(onym or its forms); lexical variation (onym/onym; onym/appellative; no lexical variation
of onym); syntactic variation. The first type is represented by phonetic, word-formation,
morphological, structural variation of the units. Lexical variation is manifested, as a rule,
in the substitution of assonant names, including names with gender inversion. Syntactic varia-
tion associated with quantitative changes in onyms leads to figurative and structural-semantic
changes, modification of the unit, its convergence with phraseological schemes. The analysis
of the impact of certain changes in the anthroponymic component on the semantic identity of
phraseological units allows to determine the status of phraseological units as variants or auto-
nomous units. The study shows that the anthroponym within phraseological units of different
types is a representative component in describing the phenomenon of phraseological varia-
tion. In the future, the types of variation of the anthroponym identified may classify the types
of Russian phraseological units variation, as well as identify the specificity of variation of
phraseological units in other languages.

Keywords: Russian phraseology, variability, synonymy, anthroponyms, personal names,
appellatives, autonomous units, precedent names
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DyHKLUMNOHUPOBaAHNE NEePEKOAUPOBAHHOM IEKCUKMU
B PyCCKOM MeananpocTpaHCcTBe

N.A. MepkynoBa! (9B E.A. Mpouenko?

'Boponeaicckuii 2ocyoapcmeennwiii yuueepcumem, Boponedic, Poccus
2Boponesicckuti uncmunym MBJ] Poccuu, Bopouesic, Poccus
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AHHOTaIMsA. AKTyaJIbHOCTh HCCIICIOBAHUS 00YCIIOBIICHA aKTHBHBIM HCIIOJIB30BAHUEM
WHOS3BIYHON JIEKCHKU B MEIUAIIPOCTPAHCTBE, YTO BO MHOTOM CIIOCOOCTBYET MIMPOKOMY pac-
MPOCTPAHEHHIO AHMIIMIU3MOB U UX MPOHUKHOBEHUIO B PYCCKUH A3bIK. Llenb — BBISIBUTSH clie-
u(GUKy yrmoTpeOIeHNs JIEKCUKN HHOS3BITHOTO MPOUCXOXKICHHUS B COBPEMEHHON POCCUHCKOMN
mpecce ¥ 0COOCHHOCTH €€ OCBOCHUS PYCCKHM s3bIKkOM. HoBH3HA 3aKirouaeTcs Kak B IIpOaHa-
JAU3UPOBAHHOM S3BIKOBOM MaTepHaje, TaK U B UCCIEJOBAaTEIbCKOM MOAXOAE, KOTOPbIH Mo3-
BOJIIET COCPEAOTOYUTh BHUMAHUE HE HA Pe3yJbTaTaX 3aMMCTBOBAHMsA, 4 HA CaMOM IIPOLIECCE
IIPOHMKHOBEHUS JIEKCUKU MHOSA3BIYHOIO MIPOUCXO0XKJEHUS, OTMEYasl 3Tallbl €€ OCBOCHUS NpU-
HUMAIOLIMUM s3bIKOM. VccnenoBanue NpoBOJUIIOCh HA MaTepHuage KOHTEKCTOB, NMPEICTABICH-
HBIX B Fa3eTHOM Hojxopnyce HaruonansHOro kopiyca pycckoro sizblka 3a nepuon ¢ 2000 r.
Bce BBIsSBIEHHBIE CiTydaW yIOTpeOIEHUs] NMEPEKOIUPOBAHHOMN JICKCHKH MOIBEPTAINCH KOM-
IUIEKCHOMY aHaIN3y B IUIaHE TPpadlKK, CEMAHTHKH, MOP(OIOTNY, CHHTAKCHCA U CTHINCTUKH.
Hcnonp3oBaiuck METOABI CPaBHUTEIbHO-COIOCTaBUTENILHOIO, KOHTEKCTYaJIbHOIO U JAUCTPHU-
OyTHBHOTO aHaJN3a, a TaK)Ke CTATUCTUYECKHE METOMBl. TeopeTndecKyro 3HaYMMOCTh Hpea-
CTaBJISIET MPEUIOKEHHAs KOHIIEMIMS MO3TAIIHOTO OCBOCHUS JEKCUKU HHOSA3BIYHOTO IPOHC-
XO0XK/ICHUSI Ha Pa3HbIX A3BIKOBBIX YPOBHIX. B kauecTBe 00BbEKTa MCCIEJOBAHUS BbIAENACTCS
rpylnna cjJ0B MHOSA3BIYHOIO MPOUCXO0XKIEHUS, NEPEKOJAUPOBAHHBIX C HHOCTPAHHOIO SI3bIKa,
HO €llle He BOLIEIIINX B CHCTEMY PYCCKOTro sizblka. [IpakTuueckas 3HaUMMOCTb 3aK/IIOYAETCs
B BBISIBJICHHH OCOOCHHOCTEH aCCHMUIISIAY aHAIN3UPYEMOH JTEKCHKH B TINCHbMEHHBIX TEKCTaX.
YCTaHOBJIEHO, YTO JIEKCUKA MHOS3BIYHOIO IIPOMCXOXAEHUS €LIE JO BXOXKIEHUS B CUCTEMY
MIPUHAMAIOIIETO A3bIKa MPHOOPETaeT HEKOTOPBIE CBONWCTBEHHBIE € MOP(OIIOTHIECKHE TPH-
3HAaKH, MOXET IPOSBIATH ONPEACIECHHYIO CIOBOOOPAa30BaTENIbHYIO aKTUBHOCTh U BCTYIATh B
CUHTarMaTU4eCKHE CBsI3U, HE XapaKTEepHbIE 71 sA3bIKa-UCTOYHMKA. [IpoBeneHHOE uccienosa-
HUE MOYKHO CUUTATh IEPCIEKTUBHBIM Ul PELICHUs] BOIIPOCOB, CBS3aHHBIX C IPOHUKHOBEHU-
€M JIEKCUKH MHOSI3IYHOTO IIPOUCXOKACHHS U €€ ACCUMMIISILIUEH B SI3bIKE-TIPHEMHHUKE.

KurroueBble c10Ba: pycCKUi SI3bIK, SI3bIKOBBIE KOHTAKThI, MHOSI3bIUHAS JIEKCUKA, aHTJIHU-
IIU3MBI, CPEJICTBa MAaCCOBOM WH(OPMAIIMH, MEKSI3BIKOBOE TIEPEKOINPOBAHUE, ACCHMUJISAIIHS
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BeBeneHue

Kasxplii sI36IK — 3TO CaMOCTOSITENbHASI, OMPEICICHHBIM 00pa30M OpraHU30-
BaHHAas CEMHOTHYECKasi CHCTEMa, KOTOpasl pa3BUBAETCS, HE TOJILKO CJIEIysl BHYT-
PEHHUM 3aKOHOMEPHOCTSM, HO M Ojarogapsi BO3JCHCTBHIO BHEIIHHX, JKCTpa-
JMHTBUCTHYECKHX (PakTOpoB. JI10OOH S3BIK HE CYIIECTBYET B W30JIMPOBAHHOM
MPOCTPAHCTBE, KaK «BEIlb B ce0e», a MOCTOSHHO BCTyMAaeT BO B3aMMOJCIHCTBHE
C JPYTHMH SI3bIKOBBIMU CHCTeMaMU. I[pyruMu clioBamMu, pa3BUTHE KOHKPETHOTO
A3bIKa, KaK U U3MEHEHUE OTEJIbHBIX €ro MOJACUCTEM, MPEIONPEAEseTCs LeIbIM
psaoMm (akTOpOB, CPeAN KOTOPBIX HE IMOCIEIHEEe MECTO 3aHHMAIOT S3BIKOBBIE
KOHTAKTBI.

Bormpockl MeXS3bIKOBOTO B3aUMOJICHCTBUSL M3YYalOTCSl JHUHTBUCTAMU YKe
Ha MPOTSIKEHUHU HECKOIBKHX CTOJETUU W, NEHCTBUTEIBHO, SBISIOTCS B 3TOM
IJIaHe «BEeYHBIM Bompocom» (MapuHoBa, 2014). OCHOBOIOJIOKHUKAMHU TEOPHH
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB TO TPaBYy CUMUTAIOTCS TAKUE BBIJAIOIIMECS YUYCHBIE, KaK
I'. lllyxapar, N.I". Ackonu, U.A. bonysn ne Kyprens u ap. 3HauuTeNnbHBIN BKIa]
B M3Yy4YEHHE MPOOIEMBI SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB, UX OCOOCHHOCTEH W TUIOJOTHU B
3apyOexHoW NMHrBUCTUKE BHecan Y. Baiinpaiix (Weinreich, 1979) u 3. Xayren
(Haugen, 1950). Knaccuk oredectBenHoil munrsuctuku JI.B. Hlep6a pasrpanu-
YU TAaKKUE SI3BIKOBBIE SIBIICHUS, KaK 3aMMCTBOBaHUE U cMelieHne si3pikoB (ILlepoa,
1974). B nmanpHelIieM BONPOCAaMH 3aMMCTBOBAHHWS 3aHUMAJIMCh TAKWE BHIHBIC
oTeuecTBeHHbIC yueHble, Kak A.A. Jleontses, JL.II. Kpsicun, FO.C. Copokun u ap.
B mocnennue ronpr mpobiiemMa HCIob30BaHUs HHOSI3BIYHOM JIEKCUKH TIPOIOJIKAET
M3yYaThCsl HE TOJBKO B PaMKaX TEOPUHU SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB U OWJIMHTBHU3Ma
(Baghana, Voloshina, 2019; Muysken, 2000 u 1p.), HO ¥ B IpyTHX acleKTax: JIeK-
cuko-ceMantuueckoM (Bomomapckas, 2002; Mapunosa, 2020 u T. 1.), mparMatu-
yeckoMm (Kuranmna, 2005; Mcaesa, 2010; Bokhorst-Heng, Silver, 2017 u ap.),
crunmuctuaeckom (bypsikosckas, 2016; Mapunosa, 2020; IIponenko, 2017 u ap.)
u B 1uane nepesoja (baszeuies, 2005 u mp.).

Ha pyOexe BEKOB B CBSI3U C MPOIECCAMH TI00ATH3AIMM U BBIABIKCHUEM
AQHTTUICKOTO S3bIKa HA POJIb S3bIKA MHUPOBOTO OOIIEHUS 0COOYIO aKTyalbHOCTb
npuoOpenu uccleqoBaHus, MOCBSIIEHHBIE PACIIPOCTPAHCHUIO AHTIUIIU3MOB B
pa3HBIX S3bIKaX MHUpa, B TOM YHCJIE U B PYCCKOM s3blke. MHOTHE COBPEMEHHbIE
HCCIIeZIOBATENIM OTMEYAIOT FOCIOCTBYIOIIEE MOJIOKEHUE aHTJIMHCKOTO SI3bIKa KaK
XapaKTepHYI0 YepPTy COBPEMEHHOH COIMOJMHTBUCTHUYECKON CHUTYyalldd B MUPE
(Phillipson, 1992; Smokotin et al., 2014 u np.). HecMOTpst Ha TO YTO S3BIKOBbIE
KOHTaKThl UMEIOT, KaK MPaBWIO, ABYCTOPOHHIOIO HAMPABICHHOCTh, U B aHTJIUH-
CKOM SI3bIKE TaK)ke OOHapy»UBalOTCs pycckue 3auMctBoBanus (Bomomapckas,
2002), X KOJIMYECTBO 3HAYUTEIHLHO MEHbIe. Torma kKak u30BITOUHOE YIOTpeO-
JICHUE MHOSI3BIYHOM JICKCUKH (a2 MHOTJA JaXKe 37I0YIOTpeOieHne €10) B pa3roBop-
HOM pedr U pa3IUYHbIX KaHPaX CPEICTB MACCOBOW MH(GOpPMAIIUU JaeT OCHOBAHHUS
WCCIIEZIOBATEISIM TOBOPUTH O «HAIIECTBUH aHTIIO-aMepHKaHn3MOoBy (Kamameran-
HOBa, 2002).

B coBpemeHHOM MUpe cpencTBa MaccoBO MH(OpMaIuu Bce yalle pac-
CMaTpPUBAIOTCS HE TOJIBKO KaK OCHOBHOM KaHal rnepeaadu nHpopMalnu, HO U Kak
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CPEACTBO PACHPOCTPAHEHUs MAcCOBOM MJIEOJOTMM, B TOM YHUCIE KAaK CPEACTBO
¢dopmupoBanus s3p1koBoro co3Hanus (bonsimena, 2006). B 31oif cBsi3u 0ocolyro
aKTyaJIbHOCTh ITPHUOOPETAIOT MCCIEA0BAaHNS COBPEMEHHON MPECChl, KOTOPhIE MO3-
BOJISIFOT OOBEKTUBHO OLEHUTH CYIIECTBYIOIIEE COCTOSIHUE MPOOJIEMbI U BBIIBUTD
BO3MO>KHbBIE HAIPABJICHUs Pa3BUTHS PYCCKOI'O SI3bIKa B JaJIbHEHIIIEM.

B ocHOBe JaHHOrO HCCIe0BaHUS JISKUT CEMUOTHYECKUM MOAXO/, YTO BIIOJIHE
COIJIacyeTCsl ¢ COBPEMEHHBIMU NIPEACTABICHUSAMU O si3bIKe. Ecnu paccmaTpuBath
A3BIK KaK SI3bIKOBOM KOJ, TO C 3THUX MO3MLMH MOXHO TPAKTOBATh UCIOJIb30BAHNE
MHOS3BIYHOM JIEKCUKH KaK OJIHO U3 MPOSBICHUN B3aUMOJCHCTBUS MEXAY pa3HbI-
MU SI3BIKOBBIMHU KOJaMu. Been 3a 3apyOexkHbpIMU nccienoBaTensmu (Auer, 1999;
Myers-Scotton, 1992; Muysken, 2000 u 1p.), Mbl TIOHUMaeM MO/ MEPEKIIOUYCHUEM
SI3BIKOBBIX KOJIOB ITOIIEPEMEHHOE UCIIOJIb30BAHUE PA3HBIX A3BIKOB B PAMKAaX OJHO-
ro coobmenusa. OAHaKo Mbl OTJIMYAEM OT HEro CIIydyau MEKA3bIKOBOTO MEPEKOAU-
pOBaHUs, KOTOpPOE TMpEACTaBIsIeT COOOH Mpolecc KOAMPOBAHUE 3HAKOB OJHON
SI3IKOBOM cucTeMbl Mo npaBuiaMm Apyroil (Ilponenko, 2017). Takue cioBa, Kak
@yo, apm, dbuesup, navigpxaku U T. 1. 00Pa30BaHbl OT MHOSI3BIYHBIX CJIOB ITyTEM
MEXbSI3bIKOBOIO NEPEKOUPOBAHUS, IyTEM «IIPUBEJIEHUS B COOTBETCTBHUE COCY-
MIECTBYIONMINX HE3aBUCUMBIX 3HAKOBBIX cucTem» (Pedopmarckuii, 1963) u npen-
CTaBIISIIOT, MO0 HAIlIEMYy MHEHUIO, IPOMEKYTOUHBINA 3Tall MEXJy COOCTBEHHO MHO-
S3BIYHON M 3aMMCTBOBAHHOW JIEKCHMKOH. bonee Toro, momo0HBIE clloBa HE TpH-
HQJIeKaT HU K aHIVIMHCKOMY, HM K PYCCKOMY S3BIKY, SBISISICH PE3yJIbTaTOM
MEKBA3BIKOBOIO B3aUMOJIECUCTBHSA. Tako! MOAXO0 ] O3BOJISET HAM COCPENOTOUYHTH
CBO€ BHMMaHHE MMEHHO Ha Ipolecce Mepexo/ia JEeKCHUECKOW eIMHHIbI U3 OJJHO-
IO SI3bIKa B JPYTOMH, MBITAsICh MPOCIEANUTh TE€ U3MEHEHHsI, KOTOPBIE TIPOUCXOIST B
MOMEHT OCBOEHHS MHOSI3BIYHOIO CJIOBA B PEUM MEpeJl TeM, KaKk OHO BOWIET B pyc-
CKHUI S3BIK, B YEM U 3aKJIIOYAETCS] HOBU3HA JAHHOTO UCCIIEI0BAHUS.

Hesas ucciaenoBaHusi — U3yduTh crenuuKy ynotpeOieHus MmepeKoanpo-
BAaHHOM C MHOCTPAHHOTO s3blKa JIEKCUKM B COBPEMEHHOM pOCCHICKOI mpecce U
BBISIBUTH OCOOEHHOCTH €€ OCBOCHHUS PYCCKHUM SI3BIKOM.

MeToabl u maTepuarnbl

B xozxe uccnenoBaHus MPUMEHSUIMCH KaK OOILIEHAy4HbIE (CHHTE3, aHAJU3,
MHAYKIUS), TAK 1 COOCTBEHHO JIMHTBUCTUUECKUE METO/Ibl, TAKHE KaK CPaBHUTEIIBHO-
COIIOCTABUTEIIbHBIN AHAJIN3, METOJMKA KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a, KOHTEKCTyaJIbHbII
U TUCTpUOYTUBHBIN aHanmu3bl. Vccnemyemas Tekcuka MoABeprajiach KOMIIEKCHOMY
KAaueCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHOMY aHaJIM3y, YTO MPEAIOIAaracT TakKe UCIOIb30Ba-
HUE CTaTUCTUYECKUX METOMOB.

HccnenoBanue npoBOAWIOCH HAa MaTepUalie COBPEMEHHOM pPOCCUUCKOU
IIpecchl ¢ MOMOIIBIO MTOMCKOBOM cucTeMbl HanumoHaabHOro KOpIyca pyCccKoro
si3pIKa (ra3eTHbIN noakopiyc). B kauecTBe o0bekTa uccieoBaHus ObUIH BbIIEIIE-
HBI CJIOBA, NEPEKOJAUPOBAHHBIE ¢ MHOCTPAHHOTO $A3bIKAa, HO HE BOILUEIIINE B CO-
BPEMEHHBIN PYCCKUI A3BIK. B ManpHEHIeM IPOBOAMIICS KOMIUIEKCHBIM aHAJIN3
UCCIIeyeMON JIEKCHKH IO pa3HbIM IapamMeTpaM, TakUM Kak rpaduko-poHeTH-
YEeCKUH, MOPPOTOTUIECKHI, CHHTAKCUIECKUH, IEKCUKO-CEMAaHTHYECKUHN U T. TI.
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Metononorudeckoit 0a30i MCCIeIOBaHUS MMOCIYKUIH TPYAbl BEIYIIHX
poccutickux (Kpsicun, 2002; Bonomapckas, 2002) u 3apy6exnbix (Codeswitching
as a worldwide phenomenon, 1990; Code-switching in conversation, 1999; Auer,
1999; Myers-Scotton, 1992 u np.) TUHTBUCTOB MO BOINPOCAM 3aMMCTBOBAHHOU U
WHOSI3BIYHOM JIGKCHKH, a Takke pa3paboTaHHAs OJHUM W3 aBTOPOB KOHIICTIIIHS
MO3TAITHOTO OCBOCHMSI JIEKCUKU MHOS3BIYHOTO MPOUCXOXKIACHUS B PYCCKOM S3BIKE
(ITpouenxo, 2017).

PesynbTaThl

1. C noMorip0 MOMCKOBOM cucTeMbl HallmoHambHOTO KOpIyca pyCCKOTO
S3bIKa B COBPEMEHHOH poccHiickoil mpecce BbisiBieHo Oonee 20 000 cimoBoyrio-
TpeOJeHU JTEeKCUYECKUX EIMHMII, MEPEKOTUPOBAHHBIX, KAK MUHUMYM, C Tpex
pa3HbIX s3bIK0B. Ha Matepuane uzmanuii, Beimeamux B ceet ¢ 2000 r., mokazaHo
¢dbyuknronupoBanue okosio 100 jexceM, U3 KOTOPBIX OOJBITMHCTBO MEPEKOIUPO-
BaHBI C aHTIUICKOTO SI3bIKA: Aanucm, agamap, a3ulsaHm, aunao, angoH, aiepm,
anmuslodc, apm, 6ucdse, bue-sup, Onopel, oamys, 2adxcem, 2elUmMnao, pui-
PYM, OegelonmeHm, 0eoNalH, 0xcyc, OUCKAyHmep, opeobl, Opecc-Koo, Opugm uoy,
UHmMepmeuHMeHm, KaxCyanoHblll, KAYHMUHS, KGUIMUH2, KOJI-YEeHMpP, KOMbIOHUMU,
KOy4uHe, Kpawmecm, Kpoccogep U T. 1.

2. B xoze uccnenoBanus 10Ka3aHoO, YTO B COBPEMEHHOU POCCHIICKOM Ipecce
COCYIIECTBYIOT KaKk COOCTBEHHO MHOSI3bIYHAS JIEKCUKA, TaK U MEPEKOIMPOBaHHAs
Ha pycckuii s3plk. Hanbonee pacmpocTpaHEeHHBIM CIIOCOOOM IMEPEKOAUPOBAHHUS
03HAYaIOILEro ABJIETCS TpaHCKpUILKUA. B 11e1om oueBuaHO, YTO Uil HAYaIbHOIO
JTara OCBOCHUS MEPEKOIMPOBAHHON JIEKCUKH XapaKTepPHBI CTPEMJIEHHE K TOYHO-
MY BOCHPOM3BEIECHHUIO 3BYKOBOT'O OOJIMKAa MHOSI3BIYHOTO CIIOBA U BapHATUBHOCTH
ero rpaduko-GpOoHETHUECKOW penpe3eHTaluy (HampuMep, ousaiic u 0esaiic, 3CKa-
nucm ¥ acketinucm). PopMa cjI0Ba CTAHOBUTCS OOLIECTIPUHATON TOJIBKO IPH OKOHYA-
TEJIbHOM 3aKPEIUIEHUU B CUCTEME MTPUHUMAIOILIETO S3bIKA.

3. Jloka3aHo, 4YTO HE TOJBKO JIEKCHYECKHE 3aMMCTBOBAHMSI, BOIIEIINE B CO-
CTaB PYCCKOIO SI3bIKa, HO U JIEKCHKA, IEPEKOJUPOBAHHAS C HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
nojBepraercs MoppoIornieckoMy OCBOSHHIO B PEUYH, B TOM YHCIIE B MHCHMEHHBIX
ncrouHukax. llon naBieHHEM pyCCKOS3BIYHOTO OKPY)KEHHS IMEPEKOAMpPOBaHHAS
€MHUIIA TOTYUHIETCSI HOPMaM PYCCKOTO A3bIKa, YTO MPOSBIISETCS B HAIMYUU KaK
CIIOBOM3MEHUTENBHBIX, TAK M CJI0BOOOpA30BaTeIbHBIX MOpheM. Yke Ha Ha4yallbHOM
JTarne JEKCUKA MHOSI3bIYHOTO MPOUCXOKIEHUS MPUOOpETAeT B A3bIKE-IIPUEMHHUKE
0a30BbIE TPAMMATHYECKHE KATETOPUU U MOP(POTIOTUIECKUE TPU3HAKH.

4. B nenoM npociexuBaeTcsl CEMaHTHUECKasl CBSA3b MEXKIY MEPEKOIUPO-
BaHHOM JIEKCHUYECKOW €IUHUIIEH W COOTBETCTBYIOIIMM ASTHUMOHOM B S3BbIKE-
ncroyHuke. Ha marepuane cOBpeMEHHONW POCCUMCKON MPECCHI BBISBIICHBI CIIy4au
KOHKPETH3ALUH WM PACIIMPEHHs 3HAUeHHUsI, YIOTPeOIeHHsI B TIEPEHOCHOM CMBICIIE,
YTO CBUECTEIHCTBYET O CEMAHTUYECKOM OCBOCHHH CJIOBA.

5. C TOUYKM 3peHHs] CTUITUCTUIECKUX OCOOCHHOCTEH OMpeNIesIeHO, YTO Tepe-
KOJMpPOBaHHAs JIEKCUKA BOCIIPUHUMAETCS KaK 3JIEMEHT Pa3sTOBOPHOTO CTUIIS peyr
niu cneHra. IlpumeuaTenbHO, 4TO aHANU3MpyeMas JIEKCUKAa BCTPEYaeTcs B HO-
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BOCTHBIX JICHTAaX Yallle, YeM B MEYaTHbIX U3MaHUAX. «HapouuThIil akIIEeHT» aHTJIu-
[IM3Ma, yCTh JaKe UMIUTHIIUTHO, IPUCYTCTBYET B OOJBITMHCTBE KOHTEKCTOB.

6. Pe3ynbratrhl McclieOBaHUs BHOCAT BKJIAJl B PEIICHHE BOIPOCOB, CBSI3aH-
HBIX C TPOHUKHOBEHUEM JIEKCUKH WHOSA3BIYHOTO MPOUCXOKACHUS U €€ aCCUMUIIS-
LIUEHN B A3BIKE-TIPUEMHUKE.

O6cyxaeHune

B nepByro odepenp CTOMT OTMETUTh XapaKTEPHYIO U PYCCKOTO S3bIKa
TEHJCHILIUIO K YIIOTPEOJIEHUIO JIGKCUKH WHOSI3BIYHOTO MPOUCXOXKICHUS B Ipaduke
SI3bIKAa-UCTOYHMKA. B oTimMyme OT 3aIaJ HOEBpPONECICKON IIPECCHl, I HE BCTpeUa-
I0TCS CJIOBAa Ha KUPWJUIMIE, a PYCHU3MbI BCETAa MEPEKOIUPYIOTCS Ha SI3BIK-TIPU-
€MHUK, B COBPEMEHHOM POCCUICKON IPECcCe NHOA3BIYHBIE BKPAILJICHUS OTHIOb HE
peaxkocTb. B mpecce mocieqHuX JieT ObUIM BBISIBICHBI U CIydad MEepPeKIIOYSHUS
S3BIKOBBIX KOJIOB, B PE3YJIbTAaTe YEro MCHOIB3YIOTCS COOCTBEHHO HHOS3BIYHBIC
BKpAIJICHHsI, TO €CTh JIEKCUUYECKHE €AMHUIIBI U3 aHTJUHCKOTO UM (PPaHIy3CKOro
a3bIKa, Hanpumep: « Tlputsokenue’ crynuit Art Pictures Studio, ,,Bonopon™ u Te-
nekanana ,,Poccust 1 Takke CTAaHOBUTCS TIEPBBIM PYOJIEBBIM MUJUTHAPICPOM CPEIH
penu3oB 2017 r.u cebMbIM POCCUICKUM (MIIBMOM 32 BCIO MCTOPUIO KMHOIPOKA-
ta Poccun u CHI», — npuBoaut «PUA HoBocTH» BEIIEpPKKY M3 Ipecc-penusal.
«Dpaniy3ckuil Moaublil 1oM Chanel TipencTaBuil BUIEO, TOCBAIIEHHOE BBIXOTY
kojutekuuu Metiers d’Art Paris Cosmopolite>>2. OZIHaKO MBI COCPEAOTOYHUM CBOE
BHUMAaHHE Ha JIEKCUKE WHOS3BIYHOTO MPOMCXOXKIEHUS, KOTOpAsi UCIIOJIb3YeTCs B
pOCCHIICKOM Mpecce B NEPEKOIUPOBAHHOM BH/IE.

OCHOBHBIM CIIOCOOOM 2paguueckoii penpesenmayuu, TPUIEM HE3ABUCHMO
OT SI3bIKAa-MCTOYHHKA, SIBJIIETCS IEPEKOUPOBAHIE O3HAYAIOIIETO MTyTEM TPAHCKPHII-
[IUU WHOSI3BIYHOTO CJIOBA, HAIpUMED: O.1ropeli OT aHri. blue-ray, epunnuc ot aHTII.
green peace, ousatic ot aHra. device, ucmebauwimenm OT aHTII. establishment,
SHmepmetiHMenm OT aHTI. entertainment, 1ascmopu OT aHTIL. love story, meccedr
OT aHTJ. message, HuKHeum OT aHTI. nickname, newmxayc ot aHri. penthouse,
pecenwin OT aHTI. reception U T. A. [Ipu 3TOM oTMeuaeTcsi TEHACHIUS K TOYHOMY
BOCIIPOU3BENICHUIO (DOHETHUYECKOTO O0NMKa cioBa. Tak, HampuMep, OTKPBITHIH
TJIACHBIN [&®] B aHTJIMHCKOM SI3bIKE mepeaaeTcs Kak [3] (69#0 ot aHri. band, kow
oT aHrJ. cash, ¢pawn ot anrn. fashion, ¢hiom ot anrmn. flat), XoTs B pycCKOM sI3bIKe
OH HCII0JIb3YETCS PEXKE.

OnHako BBISBICHBI U CIy4aW TPAaHCIUTEpAIUd, TaKue KaK aKKayHm OT
aHTy. account, azepm OT aHII. alert, garudamop ot anri. validator, eadocem ot
aHri. gadget, mapeem OT aHrI. target, ox3umnon oT aHri. exit poll u ap. B vacr-
HOCTH, O TPAHCIUTEPAIUN KaK croco0e MepeKoJnpOBaHMs O3HAYAIOIIETO C MTa-
JBSTHCKOTO SI3bIKa CBUAETENBCTBYET ciieaytouuii mpumep: «ranpsnen Kynemmuc —
OJIMH M3 co37aTelell U IJIaBHBIX NpeCcTaBuTeNell apme nosepa (,,0eqHOE HCKYyC-

! Kommepcant. 2017, 21 deppans.
2 Lenta.ru. 2017, 30 mas.
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CTBO*‘) — XyJI0)KECTBEHHOTO T€YCHUSI, BO3HUKIIIETO B MTanuu BO BTOPOil MOJIOBHUHE
1960-x»°.

Cpenu mopgponozuueckux ocobennocmeit HeOOXOAMMO OTMETHTH HaJTUYHE
KaK CJIOBOM3MEHHUTENIbHBIX, TaK M CJIOBOOOpa30BaTeIbHbIX a(UKCOB y aHAIHU3U-
pyemsbix cioB. [lepekoaupoBaHHas JIEKCHKA MPEICTaBIeHA MPAKTUIECKN HCKITIO-
YUTENbHO 3HAMEHATEIbHBIMU YaCTAMU PEYH, CPed KOTOPBIX MpeoliaiaT ume-
Ha cyuiecTBUTeNbHbIe. OHU MPUOOPETAIOT KATETOPHIO PO/Ia, U3MEHSIOTCS 110 YHC-
JaM ¥ majie’kaM COTJIacHO HOpMaM PYCCKOTo si3blKa. B 1okazareiabcTBO npuBeaemM
HECKOJIbKO NPHUMEPOB:

«Onu 6e3 ManeHmero Tpyaa ynpasisioTcs ¢ atgonamu, aunadamu, 3HAIOT
HIOAHCHI aHOPOUOA U BCEBO3MOKHBIX MPUCTABOK M MIPUMOUEK»”.

«3ambicen Bacunus EBrenbeBH4a TakoB: IMPEBpaTHTh 4YTEHHE OOBIYHON
5JIEKTPOHHOM KHUTHY B BUJ HCKYCCTBa, KOTOPBIi CaM OH HA3BIBACT apmxaycom»’.

«[lns cpaBHeHus: B MOCKBe OECKOHTaKTHBIMU pudepamu 000pyI0BaHbI JIHIIIb
HECKOJILKO CTaHI[Hil MeTpo»®.

Tak, nexcema apm, B OTIMYUE OT PYCCKOIO CJIOBA «HUCKYCCTBO», YNOTpPEO-
JsIeTCsl KaK CYIIECTBUTEIBHOE MYKCKOTO poJia («COBPEMEHHBIN apT») M M3MEHs-
€TCsl He TOJIbKO I10 MajiekaM, HO U 10 YUCJaM (Cp.: aHTJI. arts), 0 4YeM CBHUJIETENb-
CTBYIOT IIPUBOJIUMbBIE HIXKE IPUMEPHIL:

«Bce 3T0 MeHs BIOXHOBIISIO — apmsl, poTorpaduu, GUIBMBI, JTIOIH, MY-
3BIKAY .

«Komnanus Bethesda mpenocrasuina ,JIeHTe.py* SKCKIFO3UBHBIN JTOCTYH K
12 KoHUENT-apmam nepconaxeii HoBoi urpsl Dishonored 2»°.

Crout OTMETHTD, YTO MEPEKOTUPOBAHHAS JIEKCHKA UCIIONB3YETCsl HE TOJIBKO
M30JIMPOBAaHHO, HO ¥ B COCTAaBE CIOBOCOYETAHUN HMIIM CIIOXKHBIX CJIOB, EPEKOIH-
POBaHHBIX C AHIVIMHCKOTO S3bIKA, HATIPUMEP: epuUHpyM OT aHTIL. green room, Oue-
cumu OT aHrIL. big city, apmxayc ot aHri. art house, bOue6opo ot anri. big board,
nasécmopu OT aHri. love story, cmpumpeticep OT aHri. street racer u T. m. Kak
BHJIHO W3 NMPHUBEIEHHBIX IPUMEPOB, Hanboee pacupoCTpaHEHHBIM CITOCOOOM
CJIOBOOOPA30BaHMUSI SBJISETCS CIIOBOCIIOKEHHUE.

Haubonpuryto cnoBooOpa3oBaTesibHyI0 aKTUBHOCTh M3 BCEX aHAIU3UpYe-
MBIX JIEKCHYECKUX €IMHUII MPOSABIISLET JeKkceMa apm. B xoze uccnenoBanus ObLIO
BBISIBJIEHO OKOJI0 130 CIIOKHBIX CIIOB, U3 KOTOPBIX B O0JIee CTa CIy4aeB «apT» Uc-
MOJIb3YETCSl B MPENO3ULIMU, HAIPUMEDP: apm-My3el, apm-aines, apm-aKkmueucn,
apm-amaka, apm-ammpakyuoH, apm-ousnec, apm-ouexHae, apm-oymux, apm-
eeyepunka, apm-eumpuna M T. 1. IIpuBeieHHbIE IPUMEpPBI TOKA3bIBAIOT, UTO JIEK-
ceMa apm COYETaeTcs CO CIIOBaMU Pa3HOW ATUMOJIOTHH, KaK BXOJSLIMMH B COCTaB
COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO S3bIKa, TaK M HWHOS3BIYHOTO NPOUCXOXKICHHS, MPUYEM

3 Lenta.ru. 2017, 29 mexa6ps.

4 Komcomonbckas ipasaa. 2012, 10 anpens.
> Hosas razera. 2016, 11 urons.

¢ PBK. 2016, 20 mas.

7 Lenta.ru. 2018, 18 smBaps.

8 Lenta.ru. 2016, 26 ceHTAOpA.
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MPUIISAIIAMHA U3 PAa3HBIX S3BIKOB-UCTOYHUKOB: apm-oymux (dpani. Boutique),
apm-obuennane (utan. Biennale), apm-6usnec (anrn. Business) u T.x.

Ha crnenyromeid ctyneHn aepuBalMM OT MEPEKOJAUPOBAHHBIX CYIIECTBH-
TENBbHBIX 00pa3yIOTCsl MPOU3BOAHBIE MPUIAraTeNIbHbIE ¢ TTIOMOIIBIO CIOBOOOpa30-
BaTeIbHBIX a(PUKCOB PYCCKOTO 53bIKA, HAIPUMEP: apmXaycHulil OT aHIJ. art
house, batikepckuii ot anri. biker, ¢eiikoswvii ot anrn. fake, xascyanvhwviti OT
aHri. casual u np.

B mnane cunmaxcuca orMetTiM 0COOEHHOCTH COYETAEMOCTH, KOTOPbIE ObLIH
BBISIBJICHBI B XOJI€ AUCTPHOYTHBHOTO aHajin3a. B 4acTHOCTH, MepeKoInpOBaHHAs
JIEKCUKA MOXXET COYETAThCS C JPYTUMU COOCTBEHHO MHOSI3BIYHBIMU WJITU TIEPEKO-
JUPOBAHHBIMU JIEKCUUECKUMU €UHULIAMU, HATPUMED MPU EPEUHCIICHUHN:

«Kaxnplii mpoekT Ha MepemnyThe HEeCKOIbKUX HANpaBlIEHUU: nepgopmanc,
apm, ouzatiny’.

«Ha reppuropuu 3aBona Iliryron otkpsita BeictaBka HoBoro ot apr-rpymnrst
Proun, rae Bac Xyt meduauncmannayus, cayHo-apm, uoeo-apm, KUHETUIECKHUe
CKYJIBIITYPHI M ayIHO BU3YaJbHbIE nepgopmancoin'’,

«B Moem cimydae 310 paboTa ¢ Kamepoi u ¢GororpadusMU HA Pa3THIHBIC
Tembl. Yaie Bcero 3To Temarudeckas apm-3poTuka. Hampumep, gpemuws, xoc-
nietl, CMUMNAHK UlU Kubepnank — celdac 3TOT CTUJIb UMIIOHUPYET MHE OoJIblle
Beeron'!.

['maBHBIM 00pa3oM MepPeKOAUPOBAHHBIE SIUHUIIBI BCTYIAIOT B CHHTarMaTH-
YEeCKHUE CBSI3U C PYCCKUMH CJIIOBaMH, B pe3yJIbTaTe 4ero o0pa3yroTcsi CyOCTaHTHB-
HbI€ WJIM TJarojibHbIe CIOBOCOUYETAHUS, HAMPUMED: 08YXVPOBHEGblll NEeHMXA)C,
cemegol agamap, MexcOyHapoOHblil pecauki-apm hecmueans, (elukosvili aKKa-
VHM, 00GpPEeHHbIll APMXAYCHOIUL pexcuccep, HeoMCUOAHHbIX Oebu WIN 3atmu Ha
AKKAyHm, OCMAIUch apmvl, HOOApUI aunao, Aooum apmpeciune, NoI0HCUTU 8
bebu-ookc u T. 1. JIpyrumMu clI0BaMH, Yalie BCETO NMEPEeKOANPOBAHHBIC €IMHHIIBI
yHOTpeOSIOTCS B COCTaBe aTpUOYTUBHBIX CIIOBOCOYETAHUH.

B xozxe uccnenoBanusi Mbl IPOBETH TAKXKE COMOCTABUTEIIbHBIN aHAJIU3 BbI-
SIBJICHHBIX CJIO’KHBIX CJIOB M CJIOBOCOYETAHUM C UX BO3MOKHBIMHU 3KBUBAJICHTAMU
B aHIVIMMCKOM $3bIKE. BBISICHUIIOCH, YTO NIOYTH TPETH CIOBOCOYETAHUN BCTpEUa-
€TCS B COBPEMEHHOW POCCUHCKOM Mpecce, KaKk B MEPEKOIUPOBAHHOM BUJIE, TaK U
B BHJI€ MHOS3BIYHBIX BKparuieHnil. CpaBHUTE, HAPUMED:

«lnst menst cepus BMW Art Car — nione 11 COPEBHOBAHHS C XYIOKHUKA-
MH, KOTOpPBIE Y4aCTBOBAIM B KOIIEKIUM [0 MEHs» 2,

«Apm-xap BMW 0T KyabTOBOI'O aMEPUKAHCKOIo XyAoxHHUKa J[»oHa bai-
Jeccapy TIPHHST YUacTHe B TOHKAX HA BBIHOCIMBOCTS ,,24 daca JaiToOHEI» 3.

C npyroil CTOpOHBI, aHAJIU3 COYETAEMOCTU IMEPEKOJUPOBAHHON JIEKCUKHU
MIO0Ka3ajl, YTO J1aJeKO HE BCE BBISBICHHbBIE COUYETAHUS XapaKTEPHbI ISl aHTJIMH-

° Ussectus. 2013, 29 aprycra.
19 Hopas rasera. 2018, 18 mas.
! Lenta.ru. 2018, 18 suBaps.
12 Lenta.ru. 2017, 31 suBaps.
13 Lenta.ru. 2017, 31 suBaps.
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CKOTO si3bika. Ha 3TOM OCHOBaHMHM MOXXHO ClieJaTh BBIBOJ O TOM, YTO B PyCCKOM
SA3BIKE TEPEKOTUPOBAHHAS JIEKCUUECKasl eIMHHIIAa TIPUOOpETaeT HOBbIE, HE XapaK-
TEpHBIC JUIA S3BIKa-UCTOYHUKA CHHTarMatudeckue cBs3u. OYeBHIIHO, HATpUMeED,
YTO TaKWe CII0KHBIE CIIOBA, KaK apm-3a800, apm-Hapyuumenu, apm-noosa, apm-
cmomp, apm-mycoska unu JKOK-apm OTHIOAb HE 3aMMCTBOBaHbI, a 00pa30BaHbI
Ha PYCCKOH MOYBE OT MHOSI3BIYHOTO CiIoBa. JIpyrMMu cIOBaMH, €CThb OCHOBAHMS
TOBOPUTH U O CHHTAKCHUYECKOM OCBOEHHMHM NEPEKOIUPOBAHHOM JIEKCHKH.

B nnane cemanmuku npoBoaWIICS CPaBHUTEIHHO-COIIOCTABUTENbHBIN aHa-
73 3HAUYEHUH MEepeKOAMPOBAHHOW JEKCHKH CO 3HAUEHHSIMHM HWHOS3BIYHBIX CIIOB
B A3bIKE-MCTOYHHKE MO JAaHHBIM TOJIKOBOIO CJIOBapsl aHrMiickoro sasbika'®. Kax
y’K€ OTMeuanoch, MEPEeKOANPOBAHHAS JIEKCUKA HA JAHHBI MOMEHT MPaKTHUECKU
HE 3apeTrUCTPUPOBAHA B CIIOBApSIX PYCCKOTO fA3bIKa, B TOM YUCJE U B CIOBAPAX
WHOCTPAHHBIX CJIOB. B 3TOW CBSI3W A BBISICHEHUS 3HAUYEHMs MEPEKOIUPOBaH-
HBIX €JUHHI] UCTOIb30BAINCH METOJAMKA KOMIIOHEHTHOTO U KOHTEKCTYallbHOTO
aHaJIM3a.

B memnom M0OXXHO cka3aTb, 4TO NMEPEKOJUPOBAHHAS JIEKCUKA YNOTpeOsieTcs
B COBPEMEHHOM POCCHICKOW MPECCE B COOTBETCTBUM CO 3HAYECHHUSIMU, CBOMCTBEH-
HBIMHU SI3bIKY-UCTOYHUKY. [Ipy 3TOM B HEKOTOPBIX KOHTEKCTax 00pallaloT Ha ce0st
BHUMaHME CIIyyal PAacUIMpPEHHs WIN CY)KeHHUS 3HaueHHs. B wyacTHOCTH, B Kade-
CTBE WJUTIOCTPAIMM KOHKPETH3AIMHN 3HAYEHHS MEPEKOTUPOBAHHOM JTEKCUKU MOX-
HO TIPUBECTH CIEAYIOIIHUNA KOHTEKCT, Ie JIEKceMa «apT» 0003HavyaeT He UCKYC-
CTBO KaK 0000IllEHHOE MOHATHE WIN €ro kaHp, a JOCTAaTOYHO pPa3HOPOJIHbIE KOH-
KpETHbIE 00BEKThI, CO37aHHbIE MPEICTABUTEIAMU AbTEPHATUBHON KYJIbTYpHI:
«B 2015 r., pabortas BeO-au3aiiHEpOM U MpoOys CBOM CHUJIBI B KOMIIBIOTEPHOM
rpaduke, s yBJIEKIach paboTamMu JtojIei U3 cepbl albTepHATUBHON KYJIBTYPHI U
€e HalpaBJICHUSAMHU: TOTUKOM, (eTHun- u jarekc-mMoioi. Bce 3T0 MeHS oueHb
BJIOXHOBJIAIO — apmbt, poTorpaduu, GUIbMBIL, JTIOIH, My3bIKa»'>.

CoBpeMeHHbIE UCCIIEI0BATENN YKEe OTMEeYald U3MEHEHHE CEMaHTHKH JIeK-
CUKH MHOS3BIYHOTO TIpoucxoxaeHus. B wactHoctu, E.B. Mapunosa (MapuHoBa,
2020) yka3pIBaeT Ha TO, YTO IUPOKOE PACIPOCTPAHEHUE B COBPEMEHHBIX MEIUH-
HBIX TEKCTaX TakuX (MEPEKOAMPOBAHHBIX B HAIIIEM MOHUMAHUM) CJIOB, KaK @elik U
¢elikoswbili TPUBOANUT K PACIIUPEHUIO WX 3HAUEHUS M OJHOBPEMEHHO MX MOJIUTH-
3anud. MBI MOXEM TMPUBECTH U JAPYTUe MPUMEPHI pacHIMpeHus 3HaueHus. Tak,
O1102ep B IPUBOAUMOM HUKE KOHTEKCTEe 0003HaUaeT HE YeIOBEKa, KOTOPHIi BeleT
CBOM 00T, a cKOopee MOoJb30BaTeNsl MHTEPHETa M COLMANbHBIX ceTei: «/lmsa Hux
NpUIyMalnu mporpammy ,.babyiika-0102ep™: yuum monb30BaThes ,, [ BUTTEpOM™,
,Hncrarpamom*'®, onnaunsate cuera 3a JKKX onmaita»!’. Bonee Toro, B HuXe-
CIIEyIOIIeM KOHTEKCTE O1020c¢hepa 0003HAYAET OTHIONb HE MEePCOHATbHBIC Caii-
Thl OJIOTEPOB UM UHTEPHET-MPOCTPAHCTBO, a CPEACTBA MACCOBOM MH(pOpMAIIH:

14 Oxford Advanced Learner’s Dictionary. URL : https://www.oxfordlearners dictionaries.com/
(mara obpamenns : 10.10.2021).

15 Lenta.ru. 2017, 8 HosA6ps.

16 Comcers Instagram 3anpemena Ha TeppuTopuu Poccniickoi ®enepanumn.

17 PBK Jleitmm. 2013, 18 oxTa0ps.

AKTYAJIbHBIE ITPOBJIEMbI UCCJIEJIOBAHUIT PYCCKOTO SI3bIKA 291



Merkulova I.A., Protsenko E.A. 2022. Russian Language Studies, 20(3), 284-297

«Ckopee Bcero, OH Ja)ke pacCyIuT, 4TO JeJI0 HEYHCTO — HEAApOM PO HEro B ra-
3etax (61020cghepe) MULIYT, HO MOTHATHS IPOCTU MacC OYepeHasi BCKphITas Ha-
JIeKHas cXeMa Bl 1 npousseneT» o,

B nmnane cmunucmuku vzydanuch 0COOEHHOCTH YHOTPEOIEHUS TePEeKOIH-
POBAHHOM JEKCUKH B COBPEMEHHON poccUiickom mpecce. [Ipexae Bcero orMeTum,
YTO B pAJE CIy4yaeB JIEKCUKA WHOS3bIYHOTO MPOUCXOKICHHS UCIIONIb3YETCsl B HO-
MUHATUBHOM (DyHKIIMHM B COCTaBe HAaMMEHOBAHWUU MPEANPUATHHA, CTYAUH, PecTu-
BaJIeH U T. 1., TPUYEM KaK 3apyOeKHBIX, TaK U POCCUMCKUX:

«OcHoBanHas B 1959 roay ,,Mancyns Apm Crynus™ (Mansudae Art Studio),
B OCHOBY Ha3BaHHUsl KOTOPOMW JIETJI0 HAUMEHOBAHMUE CTOJUYHOIO paiioHa, I/Ie OHA
pacroyioxeHa, cefvac — OJTHO U3 CaMbIX KPYIMHBIX 00beIUHEHUH mpodeccuoHanb-
HBIX XY/I0KHMKOB B MUpeE»'”.

«Mama Xenu cama oOpatusach 3a MOMOIIBIO K BOJIOHTEpaM, — pacckaszala
,,KOMCOMOIKe* mpecc-cekperapb OMCKOBOro oTpsiaa ,.JIuza 4Arepm‘ puna Bo-
pob6ueBa»?’.

JlocTaTouHO YacTo aHATM3UPYEMBbIE TEKCUUECKUE eIUHUIBI YIOTPEOISI0TCS
B OJmkailllieM OKpY)KEHHUU JPYTUX NEPEeKOJUPOBAHHBIX WM COOCTBEHHO WHO-
S3BIYHBIX CJIOB, CO3/IaBasi CBOETO POJia KOHTJIOMEPATHI JIEKCUKU WHOSI3BIYHOTO MPO-
UCXOXKICHHUSA:

«Bo BTOpOM HOMEpe — OH Ha3zbiBaeTCsl Forgotten («3a0bITasi KOMHATAY) —
IPOXOIUT nepgopmanc cmpum-apm-kKojiektusa u3 Heamomsn?!.,

«3ITOT MIJIBIHA BBITIAJT JIET B OCHOBY METAIOMyJIsIpHOTO posinka Ha YouTube
(ero aBTOp — O.102€p NOO Hukom Enjoykin — cobpan camble U3BeCTHbIE (Ppa3bl Mpo-
KYpopa U yIa4HO HAJIOKHJI HA My3BIKY )»22.

C TOYKHM 3peHus CTUIUCTHYECKON muddepeHmanui HeoOX0auMO OTMe-
TUTb, YTO UCIOJIH30BAHNE MEPEKOAUPOBAHHON JIEKCHKH CO311aeT 3(PpPeKT CHUKEH-
HOro ctuis. B yacTHOCTH, B psje ciay4yaeB MOJUYEPKUBAETCS, UTO «apT» — 3TO HE
HCKYCCTBO, KOTOpO€ 00JIafjaeT HECOMHEHHON XYJI0’KECTBEHHOM IIEHHOCTHIO, 8 KOH-
KpeTHbIe 00BEKThI, UHOTJJa COMHUTENILHOTO KaueCTBa:

«MHorouncnenssie pororpaduu KUBOTHOTO, KOTOPBI HE OTXOIUT OT CBO-
el TIOIPYTH, CTaId MOTUBOM MHOYKECTBA CO3/aHHBIX MOJIB30BATENSAMU aApnoen™=,

«B xpanunuie nonainu GoTo CTPaHHBIX apmo8, KOTOPbIE JIOAN BbIIAIOT 32
COBPEMEHHOE HCKYCCTBO, CYBEHUPOB pY4YHOH paboThl, KapTHH HemnpodeccuoHa-
JIOB, a TaKXe ,,IEJEBPHI MEeHKara U MaHUKIOpa, KOT/1a-TH00 YBUACHHBIE UMHU HA
IpoCcTOpax UHTepHETa»>?,

B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX SKCIUIMIUTHO WJIM UMIUTMIIMTHO TOAYEPKUBAETCS,
YTO JaHHAs JIEKCUKA MIPUHAJJICKUT pa3rOBOPHOMY BapHAHTY SI3bIKA WIIU CJICHTY:

18 Yspectus. 2013, 6 mapTa.

19 Lenta.ru. 2017, 18 Hos0ps.

20 Komcomonbckas npasaa. 2013, 2 mapra.
2! Lenta.ru. 2017, 8 Hos6ps.

22 KomcoMonbcekas mpasaa. 2014, 21 mrons.
2 Lenta.ru. 2017, 13 okTa0ps1.

24 Lenta.ru. 2017, 24 aprycra.
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«D3H00MOM HA3BIBAIOTCS U COBOKYITHOCTH (paHATOB, U COBOKYITHOCTH (paH-
¢uKoB U mpouero GaHaTCKOro TBOPUYECTBA, HAIIPUMEP PUCYHKOB (MX B MOAPOCT-
KOBOM cpejie Yallle Ha3bIBAIOT ,,apmamu‘)»>>.

«He cnuIikoM BHSATHBIC COJIO OpraHa Yepel0BaIMCh CO 3ByYaHHEM JIETCKO-
r0 XOpa, KOTOPBIH, KaKk M TOJl Ha3aJ, 10 HECKOJIBKY pa3 pacrieBajl Ha3BaHHE MPE/-
CTOSIIIeH HOMUHAIMH, HHOT/Ia C HAPOYHUTHIM aKIIEHTOM B aHTIIHIU3MAX (,,KOH-meM-
no-pa-pu apm*)*.

3aknoyeHume

['unore3y o TOM, 4TO MEPEKOAUPOBAHHAS JIEKCUKA SIBJIAETCS PE3YyJIbTaTOM
MEXBS3BIKOBBIX B3aUMOJICUCTBUM, 3aHUMAsI KaK Obl MPOMEKYTOYHOE MOJOKECHHE
MEXIY SA3BIKOM-UCTOYHUKOM M SI3BIKOM-IIPUEMHUKOM, MOKHO CUUTATh MOJTBEP-
JKICHHOM.

[TepexogupoBaHHas ¢ MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JIEKCHKA IOABEPTaeTCs acCH-
MUJISILIUM, TTPUYEM TaKO€ OCBOEHHUE MPOUCXOJUT HE OJITHOMOMEHTHO, a MOCTEMeH-
HO. EcTh OCHOBaHMS ToJIaraTh, 4YTO TAKOE€ OCBOEHUE MTPOUCXOAUT B OMPEICTICHHOMN
MOCJIEIOBAaTEIbHOCTH.

[TokazaTenem mepBOro 3Tama OCBOCHUS MHOSA3BIUYHBIX CIIOB MOXXHO CUUTATh
MePEKOMPOBAHNE 03HAYAIOIIETO, JAXKE B CIydae CYyIIECTBOBAHUS BapHATHBHOCTH
HaMMCcaHUs WK Tpou3HeceHus. Ha crnemyromem 3tame mpoucXoauT MOpQoIoru-
YECKOe OCBOEHHE MEPEKOAMPOBAHHON JIEKCHKH, KOTJIa CJIOBO OCO3HAETCS KaK OIpe-
JIeTICHHAs] 4acTh PeYd U MPUOOpETaeT KOHKPETHhIE IPaMMAaTUYECKUE KaTeTOpPHUHU.
[Ipu 5TOM IPU3HAKOM BBICOKOW CTETIEHH OCBOCHHSI MOKHO CUYUTATh CJIOBOOOPa30-
BaTEJIbHYI0 aKTUBHOCTH NEPEKOAMPOBAHHOW €QUHUILBI. [[1s mepexoaupoBaHHOU
JICKCUKH B LIEJIOM XapaKTepHAa CEMAHTUYECKasi OOIIHOCTh C S3BIKOM-UCTOYHUKOM,
B CBSI3U C YEM JaHHBIM KPUTEPUH MOXKHO CUMTATh 0O0JIee HA/ICKHBIM MPHU OTpeIe-
JeHuH (aKTa BXOKICHUS WHOSI3BIYHOTO CJIOBA B S3bIK-TIpueMHUK. 1o cTunmcTu-
YECKUM OCBOEHHMEM MOKHO MOHUMATh COOTHECEHHOCTD JIEKCUUYECKON €IMHUIILI
C KaKMM-TTHOO CTUJIEM PeYH WM €€ MPEUMYIIECTBeHHOE yHOoTpeOIeHe B TeKCTaxX
C OTpe/eIeHHBIMH KaHPOBO-CTHIIMCTUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMH.

[IpennoskeHHBIN MOAXOA MPEACTABISAETCS HaM TOCTATOYHO TEPCIIEKTUBHBIM,
TaK KaK MO3BOJISIET MPOCIEIUTh MPOIECC OCBOCHHUS COBPEMEHHON WHOS3BIYHOU
JIEKCUKU B MEIHANPOCTPAHCTBE, a SCHOE MMOHUMAaHHUE TOTO, KaKUM MpeoOpa3oBa-
HUSM U Ha KaKOM 3Talle OHA MOJBEPraeTcs, IOMOXKET PEUIUTh LIEIbIi P BOIPO-
COB, JIO CUX IOP OCTAIOIIMXCS TUCKYCCUOHHBIMU B COBPEMEHHOM JIMHTBUCTHKE.
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Abstract. The relevance of the study is determined by the active use of foreign words
in the media space, this fact contributes to widespread occurrence of anglicisms and their pe-
netration into the Russian language. The research aims to define peculiarities of using foreign
words in modern Russian newspapers and specific features of their assimilation in the Russian
language. The novelty is characterized both by the analyzed language material and the research
approach which focuses attention not on the result but mainly on the process of borrowing
foreign words, defines stages of their assimilation in the receiving language. The research is
carried out on the basis of newspaper subcorpus of the National Corpus of the Russian Lan-
guage since 2000. All the examples of recoded lexical items were analyzed according to their
graphics, semantics, morphology, syntax and stylistics. The methods of comparative, con-
textual and distributive analysis as well as statistic methods were used during the research.
The proposed theory of step-by-step acquisition of foreign words at different language levels
has theoretical relevance. A particular group of foreign words recoded from foreign languages
but not yet adopted by the Russian language system has been examined. The practical rele-
vance consists in revealing some peculiarities of recoded words assimilation in written texts.
The author shows that foreign words receive some morphological features, display particular
word-building activity and have syntagmatic associations typical for the host language just
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before they enter the receiving language system. The research may be useful for further stu-
dies and finding solutions to the problems of the penetration of lexical items with foreign
origin and their assimilation in the receiving language.
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TepMMHOCVICTeMa Teopum NnoJIMKoA4o0BbIX TEKCTOB
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AnHoTanus. opMUpPOBaHUE TEPMUHOIOTMUECKOH CUCTEMBI TEOPUU MOJIMKOIOBOIO TEK-
CTa KaK YacTH JICKCUYECKOW CHCTEMBI PYCCKOTO SI3bIKA SIBIISIETCS aKTyalbHBIM HANPaBICHUEM
HCCIIEN0BAHNN yYEHBIX-pycUCTOB. Llenp JaHHOrO MCCIEeNOBaHUs — aHAJIU3 CYIIECTBYIOLIUX
TEPMUHOB, OMUCHIBAIOIINX CIIOXKHBIA TEKCT, 0OBEAMHSAIONINNA Pl CEMHOTHYECKH Pa3HOPO/I-
HBIX KOJIOB JUIsl BBIp@KEHUS OO0Ied maed. AKTyaJdbHOCTh OO0YCIIOBJIEHa HEOOXOIUMOCTBHIO
CO3JIaHMsI €AUHON CHUCTEMBbl TEPMHUHOB [Ji OMUCAHUS MOJHMKOJOBOrO TEKCcTa. MaTepuaniom
MOCTY UM HaYYHBIE pa0OThI, OCBSIIEHHBIE TIOJMKOJ0BOMY TEKCTY; MPUBOJSATCS IIUTATHI U3
Hay4YHBIX pabOT, OKa3aBIINX HaHOOJbIIIee BIMSIHHE Ha (DOPMHUPOBAHUM TEOPHUHU MOIUKOIOBBIX
TEeKCTOB. PaccMaTpuBaroTCs TEPMUHOJIOTUYECKUE TAPBI: TOIMKOMOBEI — KPEOJIM30BAHHBIN
TEKCT;, JTUHEHHBIN — HEJIUHEHHBINH TEKCT; MOJUKOJIOBEINA — MOJUMOJAIbHBIA TEKCT, UKOHUYE-
CKH — HeBepOAIBbHBIN KOMIIOHEHTHI TTOJTMKOIOBOTO TEKCTa; MEPBUYHBIA — BTOPUYHBIHN MOJHU-
KOJIOBBII TEKCT; a TaKXKe TEPMHUH «IaparpaeMHble cpeicTBa MOJMKOIOBOrO TeKCcTa». B HacTos-
miee BpeMs MOJIMKOAOBBIM TEKCT pealu3yercs B pas3iMyHBbIX THUIAX AUCKypca, HauOoblee
KOJIMYECTBO PACCMOTPEHHBIX HAayYHBIX pabOT BBINIOJHEHO Ha MaTepHalie HAy4HOTO, PEeKJIaM-
HOT0, 00pa30BaTEILHOTO JUCKYPCOB M KHHOAMCKYpca. HTepec K MOJIMKOAOBOMY TEKCTY Kak
K 00BEKTY Hay4HOr0 aHalu3a, C OJHON CTOPOHBL, U KaK K MHCTPYMEHTY — C Ipyroii, Bo3pac-
TaeT B CHITy YBEJIMUYEHHs 3HAUMMOCTH [TU(PPOBBIX TEXHOJIOTHA M COMPOBOXKAAIOUINX UX CEMH-
OTHYECKHX PSAOB B COBPEMEHHOW KOMMYHHKAaIlMW. B KauecTBe pe3ysbTaToB HUCCIETOBAHUS
aBTOPBI Pa3TPaHUUYMBAIOT KOHTEKCTHI yMOTpeOieHusT 00CyKAaeMbIX TEPMHUHOB M OTMEYAIOT
aKTyaJlbHbIE ACIEKThl M3YUYEHMsI IMOJIMKOJIOBOTO TEKCTA, HAMe4asi TEM CaMbIM MEPCIEKTHBBI
HCCIIENIOBaHUS: TIpo0iieMa JAeKOJMPOBAaHUS TIOJIMKOJJOBOTO TEKCTa, NMPEOIOJICHUE TPYTHOCTEH
TepeBo/ia MOJIMKOIOBOTO TEKCTa, COMOCTABUTENLHBIN aHalln3a MOJINKOI0BOTO TEKCTa HA Ma-
TepHaJie HECKOJIbKUX SI3bIKOB, COI[MANIbHAS HAIIPABICHHOCTh MOJMKOOBOIO TEKCTA.

KaroueBble cioBa: TECOPHA MOJHUKOAOBBIX TEKCTOB, IMOJIMMOIAIBHOCTD, BGPGaHI)HBIﬁ
KOMIIOHCHT IOJHKOAOBOI'O TCKCTA, HeBep6aHLHBII>'I KOMITOHCHT ITOJIMKOAOBOTO TEKCTA, TCP-
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BeBeneHue

[Tonmkoa0BOCTh Kak XapaKTEpUCTUKA HEIMHEMHOIO0 TEKCTa OMHCHIBAECTCS B
JMHIBUCTUYECKOHN JIUTEpaType Oosiee COpoKa JIET, OTHAKO /10 HACTOSIILIETO BPEMEHU
HE YTBEp)KIIE€HA eIMHAasi CHCTeMa TEPMHHOB. B paboTax, MOCBAIICHHBIX OCIIOXK-
HEHHBIM TEKCTaM, BCTPEYAeTCsl LEJIbIil Psii HOMUHAILUI: nOAIUKOO08bLIL, KPeolu3o-
BAHHBIL, CMEUAHHBIL, UHMEPCEMUOMUYECKUL, 2emepPOeHHbll, NOTUMOOANbHDYILL,
unmezpamusHulid. Hanuaue psga TEPMUHOB, KOTOPhIE HMEHYIOT CEMUOTHUECKHE
HEOJIHOPOJHBIE TEKCTHI, TEM HEe MeHee He (PUKCUPYET 3HAUUTEIBHBIX PAa3INYuil B
MOHUMaHUH CaMOTO 00bEKTa HOMHHAIIUH, KOTOPBIM SBIISIETCS TEKCT 0COOOTO pPo-
na: «[B HEM| B €IMHOM TparuecKOM MPOCTPAHCTBE [COCTUHEHBI| TeTEPOreHHBIC
COCTABJISIONTNE — BEpOAIbHBIE TEKCT B YCTHON WJIM TUCbMEHHOU (opme, n300pa-
KEHUS, a TakKe 3Haku uHOoM mpupoas» (Conun, 2007: 117); «[Tekct] oobeauHs-
foluil B cebe cpefcTBa pa3HOPOAHBIX CEMHOTHYECKUX cuctem» (Skymikuna, 2018:
88); «TekcT, B KOTOPOM UCHOJb3YETCS Cpa3y HECKOJIBKO CEMUOTHUECKHUX CPEICTB!
SI3BIKOBBIE, BU3YallbHbIE U aynuaibHbie» (SIkoOcoH, 1985: 321); «rekcr, cocros-
M U3 JABYX Pa3HOIUIAHOBBIX YacTed: a MMEHHO BepOaIbHON M HEBepOATbHOU,
KOTOpBIE HE MOTYT CYIIIECTBOBATh OTACIBHO ApyT oT apyra» (Tpybuna, 2019: 163);
«B KOTOPOM TMpPUMEHSIETCS (PaKTUIECKH Pa3HOPOIHBIA CEMUOTUYECKUN MaTepua»
(AnexcanzpoBa u ap., 2019: 23); «TekcTbl cBO€0Opa3HON CTPYKTYpPbI, IPUHIIUITU-
aJIbHO COBMEUIAIOIIEH S3BIKOBBIE YCTHBIE NTMCBbMEHHBIE HOCHUTENIM CMBICIA C He-
s361kOBBIMIY (EBrpadosa, Makcumenxko, 2018: 831). B mpuBeneHHbIX onpexaene-
HUSX TIPUCYTCTBYET (PaKT OOBEIUHCHHS B TEKCTE CEMHOTHYCCKH Pa3HOPOIHBIX
KOJIOB, KOTOpPbIE MOXHO pa3fesuTh Ha psAbl YCTHBIX (ayAHajbHbIe U BU3YAJIbHbIC)
U MHCbMEHHBIX (COOCTBEHHO TEKCT, a TaKXK€ PUCYHOK B IIUPOKOM MOHUMAaHUH,
1[BET, KWHECHUKA, IPUQT U Jp.) CPEICTB.

OnucaHuio TUCKYpPCOB M MX JKaHPOB C TOYKU 3pEHUs] 0COOEHHOCTEH peanu-
3alMU TOJIMKOJIOBOTO TEKCTa, CBS3M €r0 KOMIIOHEHTOB, MCIIOJIb30BAHMS/HEHC-
M10JIb30BAHUS KOHKPETHOI'O CEMHUOTHYECKOTO KOJa, OCOOEHHOCTH JEKOAUPOBAHUS
ABTOPCKOM HMHTEHIMH, HAIUYUS B HEM MHTEPTEKCTa MOCBAILIEH OONBIION 00beM
Hay4qHOU nuTepatypsl. OOLIEN3BECTHBI KIIaCCHYECKHUE PA0OTHI O MOJUKOIOBOM
tekcre ([loitmanoBa, 1994; bepnankas, 2000; AnucumoBa, 2003; Bopommiosa,
2007; bonbmakoa, 2008; Yuraes, 2008; Yepusasckas, 2009; Makcumenko, 2012
U JIp.), MO)KHO OTMETUTb HOBBIE HAIIPABJICHUS €T0 MCCIEIOBAHUSA: PEKIAMHBIM
muckype (Tepckux, 2012; KypbsiHoBuu, parynaiite, 2015; PemuykoBa, OMenbs-
HeHko, 2017; Romanova, Smirnova, 2019; Cenesnea u ap., 2021 u ap.); o6pa3o-
BatenbHbIN Auckypce (benenxo, 2011; Cennona, 2017; Tpybuna, 2019; Nankuna u
ap., 2021 u ap.); kunonuckype (Anekcanaposa u ap., 2019; Esrpadosa, 2018;
2020 u ap.); nayunsiii quckypce (IlepByxuna, 2022 u ap.); TOJUKOIOBBII TEKCT B
uHTepHeT-KoMMyHUKauuu (Muuypus, 2013; lypuna, 2014; Anexcannposa, 2018;
Panmbypckas, XKnmanosa, 2021; Dulebova, Krajchovichova, 2021; Mowuceenko,
XepBuibs, 2021; Hecteposa, 2022 u ap.). Tem He MeHee HEOOXOIUMO OTMETHTH
HE BIIOJHE CJIOXKHBIIYIOCS CHCTEMY TEPMHHOB, KOTOPHIMH MOJB3YIOTCS JIMHTBU-
CTBI, 3aHUMAIOIINECS TEOPHEH MOTUKOAOBOTO TEKCTa, YUTO MOKHO MPOCIEAUTh Ha
npuMepax mnap TEPMUHOB, CMEIIMBAEMbIX WM MPOTUBOIOCTABIISIEMbIX B KOHTEK-
CT€ aHaJM3a MOJUKOJI0BOT0 TEKCTA.
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Ieap nccieqoBaHusl — ONMMCAHUE TEPMUHOJIOTMU CKJIA/IBIBAIOILEHCS TEOpHH
MOJINKOJIOBBIX TEKCTOB C YKa3aHUEM BKJIaJa POCCUICKUX JIMHIBUCTOB B IOMCK
HanboJIee YeTKO BhIpaXKatollel CyTh TEPMHUHOIOTUUECKOW €MHUIIbI, a TaKXkKe OIpe-
JIeJICHEe aKTyaJlbHbIX aCMEKTOB M3Yy4EHHUs IMOJHMKOJOBBIX TEKCTOB M MX IMEPCHEK-
TUBBI B COBPEMEHHOW PYCHCTHUKE.

MeToabl u maTepuarnbl

MaTepHanaMH HCCIICOOBaHUA CTaIu: 1) KIIACCUYCCKHC pa6OTLI, IOCBAIICH-
HBIC ITOJIMKOJOBBIM TCKCTaM, 2) HAay4YHBIC pa6OTI>I MOCJICAHUX JICT, BBIIIOJIHCHHBIC
pOCCHﬁCKHMH n 3aPY6e)KHBIMI/I JJUHI'BUCTaMH.

OCHOBHBIMH MCTOAaMHU MPOBCACHHOTO UCCICAOBAHUSA ABJIAIOTCA aHAJIU3 Ha-
YYHOT'O TEKCTAa, KOMMCHTHUPOBAHUC C OHOpOfI Ha OUTATbl HAYYHBIX pa60T 1 0000-
IICHUC.

PesynbTaThl

OcHOBHBIE pe3yJIbTaThl UCCIEIOBAHUS:

— o0ocHOBaHa Tpo0sieMa HE BIIOJIHE CIIOKUBILEIHCS CUCTEMBI TEPMUHOB TEO-
UM TIOJIMKOIOBOTO TEKCTA;

— 0003HaueHa akTyalbHas MpoOJIEeMaTHKa TEOPUHU IMOJMKOJOBOTO TEKCTa,
MpeACTaBIIAIONAas COO0N MUPOKUNA CIIEKTP MCCIIETIOBAHUM, B TOM YHCIIE MEXIUC-
LUUTJIMHAPHBIX U MHOTOSI3bIYHBIX;

— yKa3aH KpyT aBTOPOB M CHUCOK paboT, COCTaBISIOLUIMX OCHOBY TEpUU IO-
JIUKOJOBOTO TEKCTA;

— MPEAJIOKEH alTOPUTM, BBIOPAHHBIN aBTOpaMH, JUIsl aHAJINU3a MOJUKOA0BO-
ro TEeKCTa.

OGcyxaeHune

TepmuHo02usi MOIUKOOOE020 MeKcma

Ilonukoodoswtit mekcm — Kpeoau3oeannwlii mekcm. TepMuH, 0 KOTOPBIM
JAHHBIN THUIT TEKCTOB CYIIECTBOBAJI B TEUEHHE JJIUTEIHLHOIO BPEMEHH, OBl BIEp-
Bble BBeJleH B Hay4HbIil oouxon E.d. TapacoBbiM u FO.A. CopokuHBIM B 4acTo
UTHPYEMOM orpeneneHnn: «Kpeonn3oBaHHbIE TEKCTHI — 9TO TEKCTHI, (hakTypa
KOTOPBIX COCTOMT U3 IBYX HETOMOT€HHBIX YacTeil: BepOalbHOM (S3bIKOBOI/peueBoit
1 HeBepOampHOU (MpUHAAIEKAIIEH K IPYIMM 3HAKOBBIM CUCTEMaM, HEXeJll ecTe-
ctBeHHBIN s13bIK)» (Copokun, Tapacos, 1990: 180), momaep:kaHHBIM LIETBIM PSIIOM
Hay4HbIX pabOT W JI0JIro€ BpeMs SBISIIOIIMMCS €JUHCTBEHHOM OIMCHIBAIOIIEH
naHHoe siBneHne HomuHanmen. Kak ormeuaer O.M. MakcuMeHKO, «JaHHBIM TEpMUH
HE BIIOJIHE PacKpbIBAaeT CyTh MPOOJIEMBI, a TO1Yac BbI3bIBAET HEHYKHbIE accolua-
MU C KPEOJIM30BAHHBIMU SI3bIKAMH, OTJIMYUTEIbHBIMU IPU3HAKAMU KOTOPBIX SIB-
JSOTCS A€OPMUPOBAHHBIE YIPOIIAIOIINE CTPYKTYPbI, UTO MaJI0 XapaKTepU3yeT
koMOuHMpOBaHHBIN TekcT» (Makcumenko, 2012: 97). A.I'. ConuHM OTMeYaeT
BO3MOJKHBIC acCOIMAIMU C Kpeoausayuell (n3menenuem. — H.H., H./[.) Bepbamb-
HBIX TEKCTOB, YTO MOAPA3yMEBAET HAJUYHE UCXOJHOTO TEKCTA, KOTOPOro HE Cy-
miecTByeT (uut. no: Makcumenko, 2012: 97).

TepMuH «noauxo0o08witi mexkcmy TMOSBUJICSA B HAYYHBIX TekcTax B 1970-¢ rT.,
I'.B. Eiirep tak onpenesns ciloxHbIil TekeT: «K MonuKoI0BbIM TEKCTAaM B IIUPO-
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KOM CEMHUOTHYECKOM CMBICIIE JOJKHBI OBITh OTHECEHBI Cllydyad COYeTaHUsl ecTe-
CTBEHHOTO SI3BIKOBOT'O KOJIa C KOJOM KaKON-IN0O WHON CEMHOTUYECKON CHCTEMBI
(n300pakenue, Mmysbika u T. 1.)» (Eitrep, FOxT, 1974: 107).

A.A. Bepnaiikas UCTIONB3YeT TEPMUH «NOJIUKOOOBbILI MeEKCm» U YTOUHSET,
YTO B €€ MPEJCTABICHUN UCIOIb3YEeMbIe TEPMUHOIOTHUECKHE COUETaAHUS «1O/IU-
CeMaHmMuyecKuti mekcmy» M «HOAUKOOO08blU meKcmy TPEICTaBISIOT cOO0N CHHO-
HUMUYECKUE YIIOTPEOIICHUS U MOTYT HCIIOJIb30BAThCS «B Ka4eCcTBE 0003HAYCHHS
POIIOBOTO TOHSATHUS i1 HETOMOTE€HHBIX, CHHKPETHUECKUX COOOIIEHUH (TEKCTOB),
o0pa3yeMbIXx KOMOMHAIMEH 3JIEMEHTOB 3HAKOBBIX CHUCTEM MPH YCIOBHUHM UX B3a-
MMHOW CHHCEMAaTHH, a JiIsi 0003HAYCHHSI CTETICHH CaMOro (pakTa yJacTHs dJIeMEH-
TOB pa3HBIX CEMHUOTHK B CO3JaHHH TEKCTa LieJecooOpa3HO COXpaHUTh MeTadopu-
YECKUM U TUHAMUYECKHUI TepMuH ,.kpeonusauus» (bepnaikas, 2000: 106). Kpe-
OJIM3AIUs B IAaHHOM CJTydae MOHUMAETCS Kak KOMOMHUPOBAHUE CPENICTB C €AMHON
LIETIBIO U3 PA3HBIX CUCTEM.

Hawnbonee yacto uuTUpyeMbIM SIBISIETCS ONpPEENICHUE MOIUKOAOBOTO TEK-
cra, npemanoxkenHoe E.E. AHUCUMOBOM, B KOTOPOM OCJIOKHEHHBIA TEKCT Ha3bIBa-
€TCsl KPeoU308aHHbIM: KTEKCT, B KOTOPOM BepOalibHbIE U HEBepOallbHbIE KOMIIO-
HEHTBI 00pa3yIOT OJIHO BU3YAIbHOE, CTPYKTYPHOE, CMBICIIOBOE U (DYHKIIMOHUPY-
foliee Iesroe, 00ecIeYnBaoIIee ero KOMIUIEKCHOE MParMaTnieckoe BO3eicTBrE
Ha aapecaTa» (Anucumosa, 2003: 71).

Juneiinviii mexcm — nenunennviii mexkcm. OnpeneacHUe MOJUKOI0BOIO
TEKCTa MPOUCXOJUT M3 OIEHKH TEKCTa KaK JIMHEHHOTO W HEeIMHEHHOro, Oepymieit
Hayano B paborax M.M. Baxtuna. V3BecTHO €ro BBICKa3bIBaHHS O TOM, UTO
«TPOU3BEICHUE — 3BEHO B I[EMU PEUEBOT0 OOIICHUS; <...> OHO CBSI3aHO C IPYTH-
MU TIPOU3BEICHUSIMU; <...> OHO HE MOXXET HE OBITh B KaKOW-TO MEPE U OTBETOM
Ha TO, YTO YK€ CKa3aHO O JaHHOM IpeJMeTe MO JAaHHOMY BOMPOCY» (IUT. TO:
bonwsmakosa, 2008: 20). JI.C. bonbiakoBa pa3ziensieT TEKCThl, B KOTOPBIX coYe-
TAIOTCS AJIEMEHTBhI HECKOJIBKUX TMOPSIAKOB, Ha JUHelHble, O KOTOPBIX OHA MHUIIET
Kak 00 «uH(pOpMay NOAPSII», U HeluHeliHble, B KOTOPBIX UCCIIeI0BaTeNlb OTMe-
4aeT «MHOTOMEPHYIO CETh, B KOTOPOH Jito0ast Touka <...> yBs3aHa C 000 TOY-
koii rae yroguo» (bonbiakosa: 2008: 20).

Henuneiinble mpeicTaBieHbl CleIyONMMHI TUIAMU: «1) MOHOKOAOBBII TEKCT —
TOMOTEHHOE JIMHEHHOE WM HeMMHEIHOe 00pa30BaHue, BKIIIOUYAIOIIEe KObl TOIBKO
OJIHOM CEeMHOTHYECKOW CHCTEMBI, MPEXKJIe BCEro, 3HAKOBasi CUCTEMa s3bIKa (B €e
MUCBEMEHHOM dopMe); 2) AUKOIOBOM TEKCT — HEIMHEWHOe 00pa3oBaHUE, BKIIOYA-
I0I1I€€ KOJIbI JIBYX 3HAKOBBIX CHUCTEM (KPEOJIU30BAHHBIA TEKCT <...>); 3) MOIUKO-
JOBBIM TEKCT — CITy4al COYETAHUsI €CTECTBEHHOTO S3BIKOBOTO KOJa C KOJOM KaKoi-
1100 MHOM CeMUOTHUYECKON cucTeMbl (M300paxkeHue, My3blka U T. 1.)» (bonbiia-
koBa, 2008: 21).

Ilonuko0oewtii mexkcm — noaAuMoOaNbHvL mekcm. PasrpaHndeHne TEpMHU-
HOB «HOAUKOOO0BbI» U «NOJUMOOAIbHYIL» CBSI3aHO C HEOOXOAMMOCTBHIO OLIEHKH
TEKCTa ¢ TOYKHU 3PEHUS MUCIOJb30BaHUSI HHCTPYMEHTOB €ro JEKOAUPOBAHUS: pa3-
JMYaeM JId Mbl HECKOJIBKO PSAIOB KOJOB C TIOMOIIbIO OJHOTO CEHCOPHOT'O KaHaia
(Hanmpumep, MmeyaTHas pekyiaMma) WIK JeKOJUPOBAHUE MPOUCXOIUT C MOMOIIBIO
HECKOJIbKUX CEHCOPHBIX KaHAJIOB (HampuMmep, TeeBU3MOHHAS pekiiaMa). B mepBom
CIIy4aeT TEKCT OIICHUBAETCS KaK IMOJMKOAOBBIA MOHOMOJAIBHBINA, BO BTOPOM —
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MOJIMKO0BBIN nonumoanbHbli (bapanos, [apmin, 1989; Shin et al., 2020; Su et
al., 2022). Mcnonp30BaHWE aHHOTO TEPMHUHA MPUMEHHUTEIBHO K TMOJMKOJIOBHIM
TEKCTaM aKTyallu3UPOBAHO TEPMUHOM «MOOAIbHOCHbY B 3HAYEHUH, B KOTOPOM
OH HCITOJIB3YETCSl B IICUXOJIOTHH: IPUHAMIECKHOCTh K ONPEIEICHHON CEHCOPHOU
CUCTeMe (aHaIu3aTopy), XapaKTepUCTUKA WU KIIacCU(UKALNS OLIYIIEHUS, CUT-
HAJIOB, CTUMYJIOB, HH(QOPMAIIUHU, PELENITOPOB, PACCTPOCTB!.

JlaHHBI TEpMUH TPEICTABISIETCS HE BIOJHE YAOOHBIM JUIS JMHTBUCTUKU
TEKCTa, B KOTOPOH CYIIIECTBYET COOCTBEHHBIH TEPMUH «MOOAIbHOCHIbY — (IIOHS-
TUWHAs KaTErOpHs CO 3HAUEHUEM OTHOIIICHHS TOBOPSIIIETO K COJIEPKaHUIO BBICKA-
3bIBaHUSI U OTHOIIEHUS COAEPIKAHMS BBICKA3bIBaHMS K JEUCTBUTENBHOCTH <...>,
BBIpA)KaeMas Pa3IMYHBIMHE TPAMMATHUIECKHMMHU U JTIEKCHYECKUMH CPECTBAMH. .. »>.

Tem He MeHee TePMHH «NOAUMOOAIbHBIIY TIIUPOKO YIOTpeOsieTcss B paboTax
MICUXOJIMHTBUCTUYECKOW HAMPABIEHHOCTH, MOCBSIIEHHBIX HUCCIEIOBAHUIO IMOJIH-
KOJIOBBIX TE€KCTOB, B KOTOPBIX MPOUCXOIUT BOCHpUITHE UHPOPMAIIUU 110 ABYM U
Oosee kaHanmaMm. B OONBIIMHCTBE CBOEM IIENbI0 TaKMX PabOT SBISETCS OLIEHKA
3¢ (HEeKTHBHOCTH TIEPUETITUBHOTO KaHAIA U BBISBICHHE JTOMHHHUPYIOIICH MOIalh-
Hoctu. Tak, E.JI. Hexpacosa numer: «IlonmuMonanbHbIe SKCIIEPUMEHTAIIBHBIE UC-
CJIEIOBaHMSI B OCHOBHOM COCPEIOTOUYEHBI BOKPYT MPOOIEMBI ,,COPEBHYIOLTUXCS
MoaanbHOCTEH Tipu Bocnpusituu uHbopmarun» (Hekpacosa, 2014: 45). Ctout
OTMETHUTH, YTO (HOKYC MCCIEIOBATENS MOJMMOJATBFHOTO TEKCTa MOXKET HE COBIMA-
1aTh ¢ (POKYCOM aHAIM3HPYIOIIETO MOJIMKOJOBBIN TEKCT: B MIEPBOM Cliydae pedb,
KaK MpaBUJIO, UAET O JTOMHHHPOBAHUH/TPOTHBOIOCTABICHUN OJIHOM W3 reTepo-
TE€HHBIX YacTei, BO BTOPOM — O B3aMMOJICHCTBHM KOMIIOHEHTOB TE€KCTa B BBIMOJI-
HEHUU KOMMYHHUKAaTHUBHOH 3a/lauM: «BJIMSHHE Ha CO3HAHUE MOTEHIMAJIBHBIX IO-
KymaTeJield IeTCKUX TOBapOB OOJIbIle OKa3bIBaeT MHPOPMAIHS, TOCTYHAIOMIAS TI0
OJIHOMY M3 KaHAJIOB BOCIIPUATHS, YeM 110 HecKoJIbKkuM» (Ko3zmosckas, 2017: 56).

Eme o1HUM KOHTEKCTOM yMOTPEOJICHHE TEPMHUHA «NOIUMOOANbHBIL SIBIISI-
€TCs OIICHKa KOMMYHHUKAIIMH B Pe3yJIbTaTe CMEIICHUSI BepOATLHOTO M HeBepOah-
HOro K0/10B: «llomuMonanbHasi KOMMYHUKALIUK IO CBOEW MPHUPOJE ABISETCS He-
MPSIMOM: TIJIaH COJIEpPKaHUSI BHICKA3bIBAHUS, BbIpAKAEMBbI 3HAUECHUSIMU €0 KOM-
MTOHEHTOB, HE COBIMAJIA€T C UTOTOBHIM KOMMYHHMKATHBHBIM CMbICIOM. Takum 00-
pa3zoMm, MONMMMOJaidbHass KOMMYHHUKAIHS TMPEICTaBIseT co00H coaepKaTelbHO
CJIOXKHYI0 KOMMYHHMKAIIMIO, B KOTOPOM MOHMMAaHHUE BBICKA3bIBAHHS BKJIIOYAET
CMBICTIBI, HE COJIEprKallrecsi B COOCTBEHHOM KOJ€, U TpeOyeT JOMOIHUTEIbHBIX
MHTEPIPETATUBHBIX YCUIIUI co cTOpoHbI aapecaTta» (I'ycesa, 2018: 100). Ha Ham
B3TJISi[, aBTOP OTXOJUT OT CJIOXHBIIETOCS MOHUMAHUS TEPMUHA «HOIUMOOANb-
Hbl» — BOCIPUHUMAEMBIM MOCPEICTBOM HECKOJBKHX CEHCOPHBIX KaHAJIOB (pedb
UJET O XyJ0KECTBEHHOM TEKCTE, OCII0)KHEHHOM aBTOPCKUM O(OpPMIIEHHUEM W/UITH
PUCYHKaMH) — U pacCMaTpHUBaeT B3aUMO/ICHCTBHE BEpOATbHOTO U HEBEPOAILHOTO
KOMITOHEHTOB UMEHHO 1OJIUKO008020 TEKCTA.

! Bonbmioit neuxonoruueckuii cnoapb. URL : https://gufo.me/dict/psychologie_dict/ (nata
obpamienns : 05.04.2022).

2 Axmanosa O.C. CnoBapb JIMHTBHCTHYECKUX TepMUHOB. M. : COBETCKast SHIMKIIONE NS,
1966. URL : https://www.koob.ru/akhmanova/linguistic _terms (zara oopamenus : 05.04.2022).
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KoMnoHeHmbI nosiuko8o8020 mekcma

Hegepoanvhwlii — uKOHUUECKUI KOMROHEHNMbL NOJIUKO0068020 mekcma. OTiv-
YUTENTBHOW 0COOEHHOCTHIO MOJMKOJIOBOTO TEKCTA SIBJISIETCS LIEIOCTHOCTh BOCIIPH-
ATUS IBYX €r0 KOMIIOHEHTOB: BepOajJbHOTO M HEBEpOaJbHOTO. JTa XapaKTepH-
CTHKa 337aeTCsl KOTHUTUBHOH, (DYHKIIMOHAIFHOW M KOMMYHHKATHBHOW HJIeeil aB-
TOpa TEKCTa, KOTOpasi Peaju3yercsi C MOMOIIbI0 €ANHONW TeMbl, €IMHOTO KOMIIO-
3UIIMOHHOTO U CTUJIEBOIO PEIIEHUsl U OIpeaenseT oToop konoB. VMccnenoBarenu
MOJIMKOJIOBOTO TEKCTa Ha BCEX ATalax €ro Hay4HOro OMHMCaHUS TOBOPST O HaJM-
YHH B HEM CJIIOBECHOTO M M300pa3UTEIHHOTO KOMIIOHEHTA, YTO 00YCIIOBIIEHO MaK-
CHUMaJIbHOM MH(OPMAIIMOHHBIN Harpy3Koi Ha OpraHbl CiIyXa U 3peHHs YelloBeKa:
«B kuHO, B pekiame (TO €cTh B TEKCTaX MaccoBOil kommyHukauvu. — H.H., H.J[.)
BO3HHKHOBEHHE CMBICIIOB 3aBUCUT OT B3aHUMOAEUCTBUS H300pa’keHMs, 3ByKa U
HayepTaHus HoBU4YKoB» (bapt, 1989: 124); «Haubonpas yacTe couanbHO 3Ha-
YUMBbIX, OOTaThIX M CYLIECTBEHHBIX JJIs OOIECTBAa 3HAKOBBIX CHCTEM OPUEHTHPO-
BaHa Ha BOCTIPUATHE MOCPEACTBOM 3peHus» (SIkoOcon, 1985: 323).

dopMHUpOBaHUE TEPMHUHOB, OIMCHIBAIOLIMX KOMIOHEHTHI MOJMKOJIO0BOIO
TEKCTa, TaKKe He u30exano BapuaTuBHOCTU. Hambonee yacto BcTpeuaromieiics
OTIMO3ULIMEH SIBIISETCS Tapa TEPMUHOB «8epOANbHblll KOMNOHEHT» — «UKOHUYe-
ckuil komnonenmy: «IkOHU4eCcKHe cpeAcTBa KPEOJIU30BAHHOTO TEKCTa HapsLy ¢
BepOaJIbHBIMU BOCIIPOM3BOJUT KapTUHY MUPA, IIKaly LIEHHOCTEH U 3CTeTUYECKHUe
uneansl Hanum» (Aaucumosa, 2003: 93-94); «CoolrieHue, KOTOpoe 3aKIII0YaeTCst
B TEKCTE, MOXKET ObITh NPEACTAaBICHO BepOaIbHO (CIIOBECHBIM TEKCT) WM UKOHU-
4yecku (To ecTh m3o0pasurenbHo)» (Banruna, 2003: 192); a Hanbosee yacTo uc-
MOJTH3YEMBI CHHOHMM K TEPMHHY «UKOHUUECKUl» — u3oopasumenvhuiil: «Mxo-
HU4YeCKUe (M300pa3uTeNbHbIe) CpelCTBa 00pa3yloT JOMUHAHTY IOJIS MapaJvHT-
BHUCTUYECKUX CPEJICTB KPEOIH3OBAHHOTO TEKCTa MHTEPHET-PEeKIaMbl» (AHHCUMO-
Ba, 2003: 8). OxHaKko U3-3a JOMOJHUTENIbHBIX CMBICIIOB, BO3HUKAIONIMX MPU HC-
MOJIb30BAHUN TEPMHHA «UKOHUYECKUl» B KayeCTBE BTOPOTO KOMIIOHEHTa Mapbl
CTaJI UCTOJIb30BaTh TEPMUH «a68epOaIbHbIUY», NN HEBEPOAIbHBINH, YTO 00BACHS-
eTcst oOIel opueHTalrel MOJIMKOI0OBOTO TeKCTa Ha MKOHWYHOCTH (Curan, 1997:
19): «...TepMHUHOJOTUYECKN HEOECCIIOPHOE MIPU aHATIM3€ KPEOIN30BAHHBIX TEKCTOB
B KayecTBE PKBUBAJEHTHOM, paBHO3HAUYHOMN 3aMeHbl 0003HAUEHUS M300pa3UTEIb-
HOTO KOMIIOHEHTa HCIIOJIb30BaHUE TEPMHUHA ,,AKOHUYECKUN KOMIIOHEHT» (Bo-
pommiosa, 2007: 76).

HccnenoBarenu Takoke He MOIEPIKAIN YIIOTPEOJICHNUE TEPMUHA «BU3YATbHBLID)
B KayecTBe HKBUBAJIEHTa TEPMUHY UKOHUYECKUN KOMIIOHEHT, TaK KaK W BepOasb-
HBIA TEKCT B MUCbMEeHHOW (opme BuzyaneH, O.B. IlolimanoBa BBena TepMUH
«8UOe06epbAbHbILY, PA3ACTas ero Ha CTATUYHBIA M TUHAMUYHBIN BHICOBEPOAIIh-
HbIit TekcT (IloiimanoBa, 1994).

He BBI3BIBaEeT GOJBIIMX pa3HOINIACHN HCMOJIb30BAaHUE TEPMHUHOB, 00BEIM-
HEHHBIX POJIOBBIM IOHATUEM «napazpagemHuvle cpedcmea», NoJ KOTOPHIMHU TO-
HUMAIOTCS 3JIEMEHTHI MMCbMEHHOTO TEKCTa, COPOBOXKIAIOIINE BepOATbHON KOM-
MOHEHT U BhIpAXKarolIre AOMOJHUTENbHbIE KoHHOTauu (bapanos, [lapmmn, 1989;
Eikamuc, 2015). JIuHTBUCTHI KIIAaCCUPUITUPYIOT napazpagemuvie cpedcmea HA
9JIEMEHTHI, KOTOPbIE COMPOBOXKAAIOT BepOATbHBI KOMIOHEHT, 3JIEMEHTHI, KOTO-
pble OpPTraHM3YIOT KOHTEHT, W 3JIEMEHTHI, KOTOPhlE MMEIOT 0coOble (YHKIHHU B
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tekcre. [lannyro knaccudukanuto noanepxkusaetr H.H. bonpimakosa (bonbiako-
Ba, 2007) u ommCHIBaeT MX Kak monozpaghemuvle (TUIOCKOCTHOE BapbHPOBAHUE
TEKCTa), cynpacpagemuvle (Ipu(PTOBOE BapbUPOBAHUE TEKCTA) U CcUHepadeMubie
(Xy10’k€CTBEHHO-CTUITUCTUYECKOE OPOPMIIEHUE TEKCTA) CPEICTBA.

[TpoBenenHoe HccneOBaHUE MOKA3all0 POCT MHTEpeca K MOJIUKOIOBOMY
TEKCTY CO CTOPOHBI YYEHBIX F'YMaHUTAPHBIX CHEIUATbHOCTEH, MpPEeXIe BCEro,
JMHTBHUCTOB M COITMOJIOTOB. B COBpEeMEHHOI TMHTBUCTUKE COXPAHIETCSI HHTEPEC K
MOJINKOJIOBOMY TEKCTY M OTMEYAETCsl pacliupeHne Kpyra sIBJICHHUI U aCIIEKTOB €To
aHaym3a. JIMHTBUCTBI M COIMOJIOTH OTMEYAIOT JOMHUHUPOBAHUE PEKIIaMbl, KUHE-
MaTtorpada U WHTEpPHETa KaK OCHOBHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIUU, KOTOpHIE He-
BO3MOXHBI 0€3 IMOJIMKOJIOBOTO TeKCTa. MHTepHET-KOMMYHHUKAIUS UMEET 3HAYH-
MO€ BIIMSIHUE Ha COBPEMEHHOE OOINECTBO, ITO MOIAEPKAHO POCTOM YHCIIA TOJb-
30BaTeNel TaHHOWM KOMMYHHMKAIIMM M Pa3BUTUEM TEXHOJOTHI B3aUMOJICUCTBUA B
cet. KoMMyHHKaIusi B HHTEPHETE XapaKTePU3YEeTCs] TAKUMH MPU3HAKAMU, KaK
TUIIEPTEKCTOBOCTb, JICMIEPCOHATN3ALINS, HTEPAKTUBHOCTh. MIHTEpHET-KOMMYHHUKAIIT
TaK)KE XapaKTEPU3YEeTCs MPOIIECCOM CO3JIaHUsI HOBBIX )KAHPOB, HAIIPHUMEP HHTEP-
HeT-MeMbl (ypuna, 2014) u nemotuBatops! (byraesa, 2011; babuna, 2013). 3a-
JlayaMy HCCIIEOBAHUS TIOJMKOJOBOTO TEKCTa CTAHOBATCS MEXaHU3MbI BO3JIEH-
CTBUS HAa PEIMITMEHTOB, aHAJTHN3 MPOIECCOB JCKOIUPOBAHUS U MEPEBOJIA MOIHKO-
JIOBOT'O TEKCTa, paboTa ¢ ero MHTePTEKCTyalbHBIMH KOMIIOHEHTaMHU. Tak, Ha Ma-
TepraJe MOJMKOI0BOTO TeKCTa (PAHITy3CKOW U apaOCKOM MONIUTHIECKON KapuKa-
TYpbI TPEVIOKEH alTOPUTM MOCIOWHOTO JEKOJUPOBAHUS KOJOB Pa3HBIX CEMHO-
tHyeckux cucreM (D063eeBa, Jyrammd, 2018; Dugalich, Gishkaeva, 2019; Duga-
lich, 2020). K takum cnosm ObutM OTHECEHBI MH(POPMALMOHHBIM MOBOJA U TEPCO-
HaJIMKM KapUKaTypbl; pACCMOTPEHUE HEBEPOATLHOTO KOMIIOHEHTA C TOYKU 3PEHUS
€ro KOMIO3UITMOHHOTO PEIICHHUS, UCTIONH30BAaHMS KOIOB IIBETA M KHHETHKH, a TAKKe
KAHPOBOW MPUHAUICKHOCTH PUCYHKA. TpeTHil clioil mpeneaeHTHOro TeKcTa Io-
JUTHYECKON KapUKaTyphbl MPEICTABISICT ero BepOaTbHBIH KOMIIOHEHT, €ro Tepe-
BOJI, aHAJIU3, COMPOBOXKAAEMBIN OIEHKON KOMITIO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHOU OpraHu-
3alllM, pacCMOTPEHUE MPHUCYTCTBUS 0COOOM JIEKCHUKH, HAlpuUMep JUAIEKTHBIX U
IKCIIPECCUBHBIX CPEACTB, a TAK)KE KOPPEISIHs TeKCcTa, N300pakeHUs U maparpa-
(dheMHBIX cpencTB. YeTBEpTHIN CIIOW BKIIOYACT aHAIHM3 aJUTFO3UBHBIX M HHTEPTEK-
CTYaJbHBIX KOMIIOHCHTOB, JCKOJIUPOBAHUE KOTOPHIX TIO3BOJISET PEIUITHCHTY CHC-
JaTh CBOE MPEACTaBIEHHE O JaHHOW KapHKaType OObEMHBIM U IIydIlle OIEHHUTH
naTeHnuio aBTopa (Dugalich, 2020).

OnHUM U3 aKTyadbHBIX aCMEKTOB MCCIIETOBAHUS MMOJIMKOOBBIX TEKCTOB SIB-
asieTcst ux nepegod. OCOOEHHOCTh MEPEeBOJIa OCIOKHEHHBIX TEKCTOB COCTOUT U3
TaKUX CIEIU(PUISCKUX YePT, KaK TpeOOBaHHE K COXPAHEHUIO CBSI3CH MEXIy Bep-
0anbHBIM U HEBEpOAIbHBIM KOMIIOHEHTAMH B TOJMKOJIOBOM TEKCTE Ha SI3BIKE TIe-
peBoja; COXpaHEHUE aBTOPCKOW MHTEHIIMK M MEXaHW3MOB €€ peayin3anuu Ha (o-
HOJIOTUYECKOM, TPAMMATUYECKOM M JIEKCUYECKOM YPOBHSIX B MEPEBOTHOM TEKCTE;
MaKCUMaJbHO 00bEeMHas Iepeavya JMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa (BepOabHOTO
Y HeBEpOATHHOTO YPOBHEH) UCXOAHOTO TEKCTa, KOTOPBIM JOKEH CTaTh MOHSATEH
PEIUITUEeHTaM-HOCUTENSM IpyTroi TUHTBOKYIbTYpHI (Efikanuc, 2015; PemuykoBa,
Owmenbsiaenko, 2017; Sxymkuna, 2018; Novospasskaya, Zou, 2021 u MH. 1p.).
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BaxxHoil oTnuuuTEeNbHON OCOOEHHOCTHIO MOJMKOJOBOIO TEKCTa SBIISETCS
€ro CIIOCOOHOCTh OTpa)KaTh COLMAJIbHbIE IIEHHOCTH: «Kpeoan3oBaHHBIA TEKCT —
9TO BapHaHT HEJIMHENHO INOCTPOECHHOIO TEKCTa, CEMHOTHYECKH OCIIOKHEHHOTO
MHOTOMEPHOTO 00pa30BaHUs, COCTOSIIETO U3 JBYX YacTeil: BepOaTbHON U HEBEP-
0aIbHOM, KOTOpPBIE CBA3aHbI HA KOHLENTYaJIbHOM, COJIEPKATEIbHOM U KOMIIO3U-
LIMOHHOM YPOBHSIX U COOTHOCATCS C CYLIECTBYIOIIEH HAllMOHAIbHO-KYJIbTYPHOI
tpanunuei» (Jlomonocona, 2018: 417).

[To cBoeMy TPOHMCXOXIEHUIO TOJIMKOIOBBIM TEKCT MOXET OBITh CBsI3aH C
OJIHUM HJIM HECKOJBKMMM TEKCTaMH, KOTOPBIE IIPUHATO HA3bIBaTh NEPBUYHBIMH,
a HOBBIN TEKCT, COOTBETCTBEHHO, — BTOPUYHBIM. OCOOEHHOCTh BTOPUYHOTO MOJIH-
KOZIOBOT'O TEKCTa MPOSBIISAETCS HA YPOBHE COJAEPKAHUS, KOMIIO3ULIMH, OH MOXKET
3HAYUTENIbHO OTJIMYAThCS Ha YPOBHE MCHOJb3yeMoi jekcuku u ctuis (Kapacuk,
1997; BepOunxas, 2000; HecrepoBa, 2022). B Hactosiiee Bpems pa3padbarbiBaeT-
Csl TUIMOJIOTHSI BTOPUYHBIX TEKCTOB, B TOM 4Mciie Ha Marepuane pexiamel (byna-
HOBa, PssObununa, 2018; Cenesnena u np., 2021).

[IpuBenem aBa mpumepa peLenUUu U aHalu3a MOJMKOJ0BOTO TEKCTa pas-
HBIX JKaHPOB C HEKOTOPBIMU MOSCHEHUSIMHU.

HOLLANDE A L'ONV

SAUVONS LA

Puc. 1. [NonnkoaoBbI TEKCT nonuTuyeckon kapukaTypsl Hollande a I’'ONU (Onnang B OOH)

Ha xapukatype (puc. 1) nzobpaxen ObiBiuii npe3uaeHt Opanuun dpancya
Ounnanp, BeICTyHaoNIMil ¢ peubto Ha 3acefqanuu ['enepanbHoit Accam6ien OOH.
lNocnonuu Onnang npusbIBaeT cnacTu cesep Main, HaxoAsILuiics HA TpaHU Ty-
MaHHUTapHOH katactpodsl: Sauvons la normalie! ‘ciacem HopManbHOCTE' Le Nord-
Mali ‘ceBep Manu’. Micnionp30BaHue B JaHHOW KapUKaType UTPbl CJIOB, BhIPAXKEH-
HO oModonamu normalie [no:r mali] u Nord Mali [normali], Hecer, kak Ham
MpeaCcTaBIseTCs, HHGOPMAIHIO 00 OTHOIIEHUH (PPAHITy3CKOTO O0IIecTBa K IOJIH-
tuke @pancya OinaHa Kak HEYJIOBIETBOPSIOIIEH CTpaHy, C OJHON CTOPOHBHI,
U 3aTparuBaeT npo0IeMbl MUPOBOI MOJUTUKU — CUTYaLHsl B ObIBILIEH QpaHIy3CKOI
KoJIoHMM Maiu, ¢ apyroi. JlaHHas Urpa cioB OOBITPHIBAETCS C Y4aCTUEM PUCYH-
Ka, BBIMOJHEHHOTO B TPAJAMLIMOHHOW AJI MOJUTHYECKON KapuKaTypbl MaHepe C
UCIOJIb30BAHUEM THIEPTPO(YUPOBAHHOIO M300paKEHUS MOJUTHKA U MPEICTaBU-
tenst OOH Breicokoro umHa, cumBoiukn OOH, mBeToBOM raMmbl OPUITHATHHOTO
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ctuist. O4eBHIHO, UTO MEePeBO BepOaIbHOTO KOMIIOHEHTA ¢ (PPAHILY3CKOTO S3bIKa
JOJKEH COJepKaTh OOJBIIMI 00bEM MCXOAHOIO TEKCTa, YTOOBI UMETh BO3MOXK-
HOCTb I0Ka3aTh UIPY CJIOB, a TAKXKE ONPEAEICHHBI YPOBEHb OCBEAOMIIEHHOCTH
PELUINEHTa O BHEIIHETIOIUTUYECKON cuTyaunu Bo @paHluu BpEMEH MpaBICHUS
@®pancya Osnanja.

TEKWA
119 BCE
[PYTb

Puc. 2. lNMonnkoaoBbIi TEKCT NevyaTHoM peknamel «AHaekc. Quck»

HeBepOasbHblii KOMIIOHEHT MEYAaTHOW pEKIaMbl HA PYCCKOM SI3bIKE, KOTO-
pasi OTIOBEIIaeT O HOBOW yciyre Kopropamuu «SHmekcy (puc. 2), mpeacTaBieH
n300pa’keHNEeM TOTOYHON ayIMTOPHH B YHUBEPCHUTETE, MAPTHl PACIIONOKEHBI aM-
¢duTeaTpom, U3 OKHA TE€YET MOTOK BOJABI, KOTOpas yK€ JOXOAUT 0 TPYIU CTOS-
ieMy Iepe] CTyACHTaMU IPENoAaBaTelo, OH AEPKHUT CYMKY HaJl TOJIOBOM, cra-
casg ee OT BOJIbl, IPH 3TOM CTYJACHTHI HE BCTPEBOKEHBI IAaHHOW cuTyanuen. Bep-
OabHBIN KOMIIOHEHT «3ajieil JeKIHIO Ui BCEil IPyNIbD B 3ar0JIOBKE UCIIONb3YeT
JIeKCHYECKYIO eHHUITY «3alumby, Y KOTOPOH ecTh HECKONBKO 3HaueHuir’. B naH-
HOM KOHTEKCTE PEAJIM3YIOTCS ABa U3 HUX:

«1) Ko2o-umo 3aTONUTH, MOKPHITH CO BCEX CTOPOH, BCE CILIOIIb BOAOW HIIN
KaKOH-HUOY/Ib )KUJAKOCTBIO;

2) nepeH., umo HATIOJHUTD LEIUKOM; 3alI0JHUTh BCE MTPOCTPAHCTBOY.

3HaveHHe ‘HAIOJIHUTH LIETMKOM; 3allOJIHUTh BCE MPOCTPAHCTBO , pealn3ye-
MO€ B JaHHOM KOHTEKCTE, B HACTOSILEE BPEMs MOJYy4YHJIO HOBOE 3HAYEHHUE ‘CKO-
NUpOBaTh UHPOPMALUIO HAa IMU(PPOBOH HOCHUTENDH’, KOTOPOE AKTyalU3UPOBAHO B
BepOATbHOM KOMIIOHEHTE TOJMKOJ0BOTO TEKCTa pekyaMbl. /laHHOe 3HaueHue He
JeKCUKOTrpaupoBaHO, HO XOPOIIO 3HAKOMO HOCUTEIO pyccKoro sizbika. [lepoe

3 BUKMCI0Baph — MHOTO(QYHKIMOHANBHBIM  MHOTOS3BMHBIN  crmoBaph. URL
https://ru.wiktionary.org/wiki/3anuts (nara oopammenus : 5.04.2022).
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PacCMOTPEHHOE 3HAYEHUE JIEKCUUECKON E€IMHULBl «3a1umby PEaln3yeTcss B He-
BepOabHBIM KOMITOHEHTE (3aTONUTh MOMEIICHHUE BO BPEMS JICKIIWH), TAaKUM 00-
pa3oM, UCIOJIB3YETCsl UIpa CIIOB, BepOaIbHBI KOMIOHEHT B JaHHOM ClIydae pea-
IU3YeT MEePBUUHYIO (QYHKIHMIO, HEBEPOAIBbHBIA KOMIIOHEHT JIOTIOHSET €T0.

3aknyeHue

B Hacrosiiiee BpemMsi MOXXHO yBEPEHHO T'OBOPUTH O TOM, YTO TEOPHS MOJIH-
KOJIOBOT'O TEKCTa MpeACTaBiIsieT co00W MHOTOACHEKTHOE CIIOKUBIIEECs IMOJIe HC-
CJIEIOBaHUM, HE BbI3bIBAIOIIEE PA3HOUTEHUI B O0BEKTE HCCIEA0BAHNUS, PETYIISIPHO
MIOTIOJIHSAIOIIEE CIIUCOK METOJIOB €ro aHainu3a. TeM He MeHee HaydHble paboThl,
MOCBSIIICHHBIE MOJUKOIOBOMY TEKCTY, KOTOPHIE PETYJISIPHO MOSBIAIOTCS B I0JIE
3peHus UCCIeloBaTeNEel, HE UMEIOT €IMHOM HOMEHKJIATypbl TEpMHUHOB. Ilepcnek-
THUBY pa0OTHI B JaHHOM HAIIPABJICHHH MBI BUJIUM B CO3/IaHUM CJIOBaps WIN B J10-
0aBJICHUM B JIMHI'BUCTUYECKUH CIOBapb OJOKAa TEPMHHOB, YJOBIETBOPSIOIIUX CO-
BPEMEHHOMY YPOBHIO IOHUMaHUS MOJIMKOI0BOTO TEKCTA.
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Abstract. The formation of the terminological system of the polycode text theory as
part of the lexical system of the Russian language is the current interest of Russian scientists’
research. The purpose of the proposed study is to overview the existing terms describing
a complex text that combines series of semiotically heterogeneous codes to express a common
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idea. The relevance of the research is explained by the need to create a unified system of
terms to describe the polycode text. The material of the study are scientific works devoted to
the polycode text; the authors give quotes from scientific works that have the greatest influ-
ence on the formation of the theory of polycode text. The study considers terminological
pairs: polycode — creolized text; linear — nonlinear text; polycode — polymodal text; iconic —
non-verbal components of a polycode text; primary — secondary polycode text; and a separate
term “paragraphemic means of a polycode text.” Currently, the polycode text is implemented
in various types of discourse. The largest number of scientific papers that the authors consider
are composed on the material of academic, advertising, cinema and educational discourses.
Interest in the polycode text as an object of scientific analysis, on the one hand, and as an in-
strument, on the other, is increasing in view of growing significance of digital technologies
and the semiotic series accompanying them in modern communication. As the results of
the study, the authors note the relevant aspects of the polycode text studies, which include
the problem of decoding, the difficulties in translating the polycode text, the prospects of
a comparative analysis of the polycode text on the material of several languages, and the so-
cial orientation of the polycode text.
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AHHoTanms. PaccMaTpuBaeTcs akTyaiabHas nmpobieMa QyHKIIMOHUPOBAHUS B PYCCKOM
MUCHMEHHOH pedr TIOPKO(OHOB JTATHHH3HPOBAHHOH JIMHTBOTpadUIeCKOW HHTEpPEPSHIINH,
KOTOpasi MOSBUJIACh MOCIIE MepPeBoia MUChMa ¢ KMPUJUIUIIBI Ha JaTuHULy. Llensio uccnenona-
HUS SBIISICTCS CO37[aHne OMIMHTBOrpa(UYecKOr ¥ JTMHTBOMETOIMYECKON OCHOB ISl OIpe/e-
JICHUS IATHHU3UPOBAHHOHN TMHTBOrpapIecKoil HHTEp(PEPEHIIUN B PYCCKOH pPedr CTYICHTOB-
TIOPKO(OHOB AJIs1 pa3pabOTKH METOAUYECKUX PEKOMEHIALUIT [0 ee MpeofoeHuto. [ 3Toro
BBIIBJICHA cllenn(rKa yaeOHOTo Mpolecca CTyICHTOB-(PUIIOIOroB, H3YUarONX PYCCKUH S3BIK
B YCJIOBHSX MapaJIeIHHOTO (YHKIIMOHHMPOBAHUS JIATHHHUIIE U KUPHJUIAIEI BO MHOTHX COITH-
anbHbIX cepax PecmyOmuku Y36ekucrad. Mcnonb30BaHbl METOABI aHAIN3a HAYYHOH JINTE-
paTypsl, SMIMPUYICCKAE METOABI HAOMIOCHUS 32 KOMMYHHKATHBHO-PEUEBON JESITENEHOCTHIO
TIOPKOSI3BIYHBIX CTYAEHTOB B IIPOLIECCE NPOXOXKAEHUS Kypca PYCCKOIO f3bIKa, IeNaroruko-
MICUXOJIOTUYECKUI aHaIN3 y4eOHOU NIeATEeNIbHOCTH, & TaKK€ METOJbl COMOCTABUTENLHOTO U
JIMHTBOCTATUCTUYECKOTO aHann3a. KOHKPEeTH3MPOBAaHBI OCOOCHHOCTH BIUSHHS Y30E€KCKOH H
AQHTTIMHACKOHN JIATHHUIIE Ha MTOPOXKICHHE JATHHU3NPOBAHHOW JIMHTBOTpaduiIeckoil nHTEpde-
PEHIIMH B PYCCKOM NMCbMEHHOW peuM CTyAEHTOB. TeopeTHueckoe 3HAYeHUE HCCIIEOBAaHUS
3aKJII0YAeTCs B BBIIBICHUM U OOOCHOBaHUU JIMHTBUCTUYECKUX MPUUUH JHHIBOrpaduueckoit
UHTEP(EPEHIINH B PYCCKOI pedH CTyIEHTOB-TIOPKO(OHOB U BO3MOXXHOCTH INPETIOAABAHUS
Kypca pPyCCKOTO SI3bIKa B TIOPKO(GOHHOW ayAUTOPUU C YUETOM JIMHTBOKOHTPACTHBHBIX OCO-
OeHHOCTEeH PYCCKOI U y30€KCKOW KUPUILIHILIBI, Y30€KCKOW U aHTIUCKON JaTuHUIbl. [IpakTu-
YecKoe 3HaueHHe paboThl COCTOUT B BO3MOKHOCTH CO3JIaHUS TUHAMUYECKOI CHCTEMBI yueOHO-
SI3BIKOBBIX 3aJaHUH TS CTYIEHTOB-(IIIONOTOB TIOPKOQOHHON ayJUTOPHUH IO KYpCY PYCCKOTO
sI3bIKA HA OCHOBE PE3yJbTATOB CONOCTaBUTENBHO-JINHIBOJUNAKTHUCCKOIO OMUCAHUS KUPHUII-
JIMYECKON M JIATHHU3UPOBAHHOHN JTHHTBOTpaduu. [lepcrekTHBEI HecneaoBaHus 3aKII09aI0TCS
B CO3[aHMH HAIIMOHATEHO-OPHEHTHPOBAHHOTO Y4eOHOT0 TOCOOMS TSl HEHTpaIu3aliiy JINHIBO-
rpadudeckoil MHTEp(HEPEHINN B PYCCKOW PeUd TIOPKO(POHOB B YCIOBHSX OTHOBPEMEHHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS KUPUJUTHIIBI U IATUHHUIEI B yIeOHOM ITpoIiecce.

KiroueBble c10Ba: TIOPKOSI3bIYHAS Ay AUTOPUS, SI3bIKOBOE KOHTAKTUPOBAHUE, PYCCKUI
SI3BIK, TOJVITHHTBI3M, KUPHILUIALIA, JTATHHUIA, Ophorpadus, TMHrBorpadudecKas HHTepQepeHIIsT
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BBepeHue

S3bIK, peub, pedeBast AESITENIbHOCTb — OCHOBBI BHYTPUITHUYECKON U MEX-
sTHUYeckold KommyHUKanmu (Jleontee, 2003). M3yueHneM KOHTaKTHPOBAHUS
SI3BIKOB, CIIOCOOCTBYIOMIMX (DOPMHUPOBAHUIO OU- M TOJMIMHIBH3MA, COMPOBOXK-
JAIONIUXCSl peueBor uHTepdepeHnueit, B XX B. 3aHUMAJIUCh U JTUHTBUCTHI, U Me-
TOJIUCTHI HA MaTepuane HHOPOHHO-PYCCKOTO U PYCCKO-UHO(POHHOTO JIBYS3bIYHO-
ro B3aumozaeiictBusi (IlomuBanos, 1935, 1968; Bepemarun, 1969; Kapnunckwii,
1972, 1990). E. . TTonuBanos (ITonuBanos, 1935) ormeuan, 4To B 3TOM mpoiiecce
00JbII0E 3HAYEHUE UMEIOT HE TOJIbKO CXOJICTBA U PA3IUYMs SI3bIKOBBIX CHUCTEM,
HO U THUTMBI TpauKu, HAa OCHOBE KOTOPBIX MOCTPOEHHBI andaBut, opdorpadus
U B LIEJIOM NUCHMO ITUX SI3BIKOB (HANMpUMEpP, HA KUPWUIMIE, WU JTAaTUHULE,
WU Ha apaOckoil rpaduke U T. 1.). SI3pIKM, y4acTBYIOIINE B KOHTaKTUPOBAHHH,
B 3aBUCHUMOCTH OT OTaloOB pPa3BUTHUS TOCYAAapCTBA, HApOAa, MOTYT MEHSThCS.
[Ipu 3TOM OAMH SI3BIK MOXET OBITH BHICOKOYACTOTHO YHNOTPEOJsieMbIM B ONpe/e-
JICHHBI BPEMEHHOW OTpe30K (Hampumep, apaOCKUW WU MEPCHICKHUHA S3bIKU B
TIOPKCKOM MHPE CPEIHEBEKOBbS), & IOTOM TAaKUM SI3bIKOM Ha 3TOM € NOJUJIMHT -
BAJIbHOW M TIOJIMATHUYECKON TEPPUTOPUHM MOXKET CTAaTh JPYroi s3bIK (HAmpuMmep,
pycckwuii 361K B TEOpKcKOM Mupe ObiBiiero CCCP u coBpemennoro CHI™ B XX B.
u B Havane XXI B.).

B mporecce KOHTaKTHPOBaHUS S3BIKOB (POPMUPYIOTCS PA3HOBUAHOCTH OH-
JMHTBU3MA U MOJWIMHIBU3Ma (CyOOpIMHATHUBHBIN, aBTOHOMHBIN). DopMupoBanue
3HaHUN, YMEHUN U HABBIKOB [0 HEPOJHOMY SI3bIKY OCHOBBIBAE€TCS Ha OBJIAJICHUH
CXOJICTB M Pa3IMYMii KOHTAaKTUPYIOIIHX s3bIKOB. [IprnoOpeTeHHbIe 3HaHUs, YMEHUS
U HaBBIKM (POPMHPYIOTCS B CO3HAHUU MHIUBHUIA U couumyma. B sToM mporecce
HaONo1aeTcsl U pedyeBas UHTepepeHLns, kotopas GopMUPYeT B CO3HAHUH WH-
JUBUJA JIOKHBIE MTPE/ICTABICHUS O CTPYKTYPE U COJAEP’KAHUU SI3bIKOBBIX €IUHULL U
WX COYETaHWi, TO €CTh HAIMIIO MapaAurMaTHYecKasl U CUHTarMaTuieckas MHTep-
(bepeHIys, peaau3yomasics B peun OWIMHIBA WU MOJWIMHIBa. PedeBas nnTep-
(dbepeHIss MOXXET OBITh YCTHOM (3BYKOBOW WM (DOHETHKO-(POHOIOTHYECKON),
JIEKCHKO-CEeMaHTHUECKOM, CII0BOOOpa3oBaTeIbHOM, MOP(HOIOTHIeCcKOi, CHHTaKCH-
YEeCKOH, CTHIIMCTUYECKON 1 THHTBOTrpaduieckoil. Bumsr naTepdepenun oobeam-
HSIOT B [iBa TUNA: 1) mapaaurmaTuyeckasi peueBasi UHTepepeHius; 2) CHHTarma-
TUYecKasi peueBasi HHTep(epeHLIUsL.

PeueBas uHTepdepeHnrs, KaKk yCTHas, TaK M MHUCbMEHHas — MPUXOAsIlee
u yxojsuiee siBjieHue. YeM coBeplICHHEE HAUMHAET OBJIAZIEBATh BTOPBIM SI3bIKOM
oOyuarmuiics, TeM MeHbIIe B ero peyn uHTepdepenunn. UaTepdepenius He
MIPOSIBIISIETCS. B peUU OMJIMHTBA WJIM MOJWJIMHIBA, KOT/Ia HHIUBU/ U COIIUYM B CO-
BEPILEHCTBE OBJIAJICBAIOT YCTHOM M MMCbMEHHOM pEUYbl0 BTOPOTO si3bIKa. [lepexon
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Ha JIATHHHITY HEKOTOPBIX TIOPKOS3bIUHBIX pecnyonuk CHI' cmocoGcTBOBa MOSB-
JICHHIO HOBOTO THIIA JIMHTBOTpaduuecKkoil nHTepdepeHnu, KoTopas MosBIseTCs
B pe3yJbTaTe BIHMSHHUA HOBOTO TuNa rpaduku (andasura u opdorpaduu). Hosas
rpaduka ObICTPO MOXKET BHEIPSTHCA TaM, I€ MaJO IPAMOTHBIX, YTO JIOKa3aHO
BHE/IPEHHEM HOBOT'O THIIA MKMChbMa B uctopun HapoaoB ObiBiiero CCCP B 20-30-¢ rr.
XX B., Cpeid KOTOPBIX TpaMOTHBIX Jitofel Obu1o 5—-20 %. B coBpeMeHHBIX ycio-
BUsIX, Korga HaceneHue pecnyosnnk CHI sBisiercs rpamoTtabiM Ha 100 %, nmeer
MOJTHOE Cpe/iHee 00pa3oBaHue, a YacTh HACENIEHUs — BbIcIlee 00pa30BaHKe, TO €CTh
umeer npodeccuro B TOM MM HHON 00JacTH COLMANBHOM AeATeIbHOCTH WHANBU-
Jla ¥ O0IIECTBa, IMOJIHOE BHEJPEHNE HOBOW rpad)ku BO BCEX COIMANBHBIX cepax
Oyznet 3amenneHHbIM U pacTsiHeTcs Ha 30—40 net, a To u 6onbie — 40-50 ner.

NuTepdepeHonHoe BIUsIHAE HOBOHM TpadUKH CKa3bIBaeTCs MPU U3yYCHUN
KaK POJTHOTO, TaK W HEPOJHOTO S3bIKa (HAlpUMeEp, PyCCKOro), KOT/1a Ha MpaBUIIb-
HO€ NPaBONMCAHNE YUYAIIUMMUCS, N3YYarOIIMMHU PYCCKUM A3BIK, OKa3bIBAIOT OTPU-
aTeIbHOE BIMSHHUE TpaBwia opdorpaduu poaHOTO s3bIKa M W3y4aeMOro aH-
IJIMICKOTO s13bIKa, OCHOBAHHBIE HA JIATUHULE. Bee BBIIEN3I0KEHHOE CBUAETENb-
CTBYET 00 aKTyaJIbHOCTH TEMbI UCCIIEIOBaHUS U 0OOCHOBBIBAET €€ BHIOOD JIsl Be-
JICHUS] HAYYHBIX U3bICKAHUH C LEJbIO BBISIBICHUS U OMUCAHUS UCTOKOB JIATUHHU3U-
POBaHHOW JTUHTBOTpaduYeCKOi MHTEP(HEPEHIIUN U €€ MPEOJIOJICHUSI B PYCCKO-
SI3BIYHOM peun TIOpKOo(doHa.

esab uccaeqoBanust — co3/1aTh OMIMHIBOIpaUUECKYIO U JIMHIBOMETOAM-
YECKYH0 OCHOBBI JJISl ONPE/IENICHUs] JTaTUHU3UPOBAHHON JIMHIBOrpaUuecKoi MH-
TepdepeHuu B pyCcCKOI pedr CTYyAEHTOB-TIOPKO(OHOB JUIsl pa3paboTKH METOAU-
YECKUX PEKOMEHIALUI IO €€ IPEOI0JICHHUIO.

MeToabl u MmaTepuarbl

Jlns MOCTM>KEHMs TOCTaBICHHOM LIETM HCIOJB30BaJIMCh METObl aHAJIN3a
HAYYHOH JIUTEPATypHI 110 UCTOPUHU TpadUKH, COTTIOCTABUTEILHBIA METO/, IMITUPH-
YecKHe MEeTObl HAOII0IEHHs 3a PYCCKOSI3bIYHON MMCbMEHHON M YCTHOM KOMMY-
HUKATHBHO-PEUEBON JESATEIbHOCTHIO y30€KOS3BIYHBIX CTYAEHTOB Y30EKCKOIo
rOCyJJapCTBEHHOT'O YHUBEPCUTETAa MUPOBBIX S3bIKOB B YCJIOBHUSAX JIMHIBOIOJIUIPA-
¢umn B cucreme S3bIKOBOTO 0Opa3oBaHus. MaTepualoM MOCIYXUJIH COIOCTaBU-
TEJIbHBIE UCCIIEOBAHUS PYCCKOTO U TIOPKCKHUX SI3bIKOB, KUPWJUINLBI U JIJATUHULIBI,
peueBoil nHTephepeHu, OWINHIBU3MA U KOHTAKTUPOBAHUS SI3bIKOB, YUEOHUKU
1 yuyeOHbIe TTOCOOUS [0 PYCCKOMY SI3bIKY JUIsl HHO(OHHON ayIUTOPUH.

PesynbTaThl

OCHOBHBIMU UCTOKaMH JIATHHU3UPOBAHHOW JHMHIBOrpadudyeckoil mHTepde-
PEHIIMU B PYCCKOM MUCbMEHHOM peUH SIBJISIOTCS:

1) aurpadsl y30eKCKoi TaTUHUIBL, AUTpadbl U moyurpadbl aHTITUHCKOHN J1a-
THUHHMIIBI, KOT/Ia B CJIOBaX THIIA uaxma, byxapa Ha pyCcCKOM SI3bIKEe THUIIYT HA Me-
cTe OyKBBI <X> qurpad <kx> u T. IL.;

2) mpaBwWIa aHTTIMHCKON opdorpaduu, B KOTOPOil Ha3BaHUS S3bIKOB, HAPO-
JIOB TMHIIYTCS C MPOMUCHON OYKBBI MU B HE MHUIMAIBHON MO3ULMU MPEATIOKEHHUS.
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[TosTomMy ompeneneHHas 9acTh y30€KO(POHOB aHTIIMMCKON (PHIIONOTHUH THIIYT U
B CEpeIMHE PYCCKOr0 MPEeJIOKEHHs ¢ MPOMHUCHOM OYKBBI TaKHe CJIOBa, KaK pyc-
CKHH, Y30€KCKUH, Ka3aXCKUH;

3) pasHuna B andaBuTax PyCcCKOH KUPWILIMIBI, y30€KCKOH M aHIIIMHCKOM
JaTUHUIIBI, KOTAAa OJHO W TO K& Tpaduueckoe 0003HAYCHHE MapKHPYeT pa3Hble
(hoHEMBI pyCcCKOT0, Y30€KCKOTO U aHTJINHCKOTO SI3BIKOB.

[IpennoxeHpl METOAMYECKHE PEKOMEHIALMY T10 BBISBICHUIO, aHAIU3Y Ja-
TUHU3WPOBAHHOMN JTUHTBOrpaduueckoil nuTepdepeHInn, METOIMKN €€ MpeoIoe-
HUS C YY€TOM OCOOEHHOCTEH POJHOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB, KMPUIUTUIBI U JIATH-
HUIBl, @ TaKKe CUCTeMa padOThl MO COBEPIICHCTBOBAHUIO 3HAHUN, YMEHUH,
HaBBIKOB PYCCKOS3BIYHOM MUCBMEHHOM peun cTyneHTOB-TIopko(hoHOoB. [Ipenoaa-
BaTEJISIM OHM OKaXXyT IOMOIIb B JIMHIBOTEOPETHYECKOM, JTMHIBOAUIAKTUYECKOM
Y JTUHTBOMETOJIMYECKOM IUIaHe. TIOPKOSI3bIUHBIM CTYJEHTaM 3TO OOJErdyuT Mpo-
LIECC OBJIAJICHHS PYCCKUM SI3BIKOM Ha 00Jiee MHTEPECHOM M CO3HATEIIbHOM YPOBHE.

O6cyxaeHue

PyCCKUﬁ SI3bIK — aKMUBHbLIU KOMITOHEHM
6unuHzeu3ma u nonusuUH28uU3Ma

B Tropkckuii mup EBpa3un, KOTOpBIM B MOCHEAHUE HECKOJBKO CTOJETUU
(ocobenno B XX B.) HAXOAWJICS B COCTOSHUM TUHAMUYECKOTO KOHTAKTUPOBAHUS
C PYCCKHMM MHUPOM B IIEJIOM U SI3IKOM M KYJBTYPOH B YaCTHOCTH, B KOHIIE XX B.,
a KoHKpeTHO mocie 1991 r. — roga oOpeTeHUs] HE3aBUCUMOCTH OBIBIIMMH pec-
nmyomukamu OwiBiiero CCCP, cephe3HO Hadan BHEAPATHCS aHTJIMACKHM SI3BIK. Ero
(YHKIIMOHUPOBAHKUE B TOW WJIM MHOW CTETIEHHU OXBATHIBAET MHOTHE C(ephbl COIH-
QJIBHOW JIeATENIbHOCTH MHAMBHIA U o01iecTBa. OYHKIMOHUPOBAHUE aHTIIMHCKOTO
a3blka, Hanpumep B Kazaxcrane uinm B Y30ekucTaHne, He Takoe IIyOOKOe U BBICO-
KOYaCTOTHOE KaK (DYHKIIMOHHUPOBAHHUE PYCCKOTO si3bika. Ho ero BXokaeHue B cu-
cTreMy 00pa3oBaHUs, HAyKH, OW3HEca, MEXIYHAPOAHBIX OTHOLICHWH W T. J. Xa-
pakTepusyercs TeHaeHuuel k pocty (Paxumos, 2017).

ConuanbHble (PYHKIUM aHTIIMICKOTO sI3bIKa B TIOPKOSI3bIYHBIX cTpaHax CHI
(kpynHO# yactu EBpa3um) B HacTosimiee Bpems, B ONbKaiied u JalbHEHIIeH
MEPCIEKTUBE, KOHEYHO >K€, HE MOTYT JIOCTHYb YPOBHS COLMAIBHBIX (YHKIHUN
pycckoro s3bika. OOBSICHIETCS 3TO MHOTMMU OOBEKTUBHBIMU MpUYMHAMHU. [ 11aB-
Has U3 HUX 3aKJIF0YAETCs B TOM, YTO B 3TOM PETUOHE MPOKHUBAIOT MUJIMOHBI JTHO/IEH,
BJIQJICIOIINX PYCCKUM, @ HE aHIVIMACKHUM SI3BIKOM. DTO: a) F€eHETUYECKHEe HOCUTE-
JIM PYCCKOTO SI3bIKa, TO €CTh MUJUIMOHHBIE PYCCKHUE TUACTIOPHI; 0) PYCCKOSI3bIUHOE
HaceJIeHWe, TO €CTh MUJUIMOHBI HEPYCCKHX JIIOEH, I KOTOPBIX PYCCKUH S3BIK
CTaJl €IUHCTBEHHBIM CPEACTBOM IOBCEJIHEBHOTIO OOIIEHUS, MPOodhecCUOHATHLHOM
JeSITeIbHOCTH, SI3BIKOM HOMEp OJIMH, KaK IpaBWIO, IIPU cIaboM BIaJEHUH eIle
OJIHUM SI3bIKOM (F€HETHYECKU POAHBIM SI3bIKOM MJIM TOCYJApCTBEHHBIM SI3BIKOM
TOW TIOPKOS3BIYHOM peciyOInKu, B KOTOPO OHM MPOXKHUBAIOT); B) TIOPKOSI3BIYHOE
HaceleHne (MHOTOMUJUITMOHHOE), BJIa/ICOlee B COBEPIICHCTBE POAHBIM SI3bIKOM U
PYCCKUM WJIM B COBEpIICHCTBE, UJIU KaK CPEICTBOM IOBCEIHEBHOTO OOIICHUS U
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npodeccrnoHaNbHON AESITEeNbHOCTH, UM HA OOMXOIHOM ypOBHE, WJIM Ha YPOBHE
OCYIIECTBIICHUS] YUEOHOH JeATeTbHOCTH (IIKOJIHHUKH, CTYACHTHI) U T. 1.

B »TOM pernone aHTIMHACKUM SI3IKOM TaK XOPOIIIO, MAaCCOBO HU MUJITMOHBI,
HU COTHH ThICSY, HU JAECSATKU THICSY JIIOJIEH HE BIIAJICIOT.

TeMm He MeHee BXOXKICHHE aHTJIMUCKOTO s3bika B Tropkckuit mup CHI', oco-
o6enno B Cpennroro Asuro u Kazaxcran, Hayasio BIUATHh HA TPAIUITMOHHO YCTOSIB-
meecsi COIUOJIMHIBUCTHYECKOE IMOJIOKEHHE, CJIeIOBATEIbHO, Ha4aao (popMUpo-
BaTh HOBbIE TUIBI OMIMHIBU3MA M MOJWIMHIBU3MA (O OMJIMHTBU3ME M TIOJUJIMHT -
BU3ME CM. moApoOHo: Bepemarun, 1969; Baitnpaiix, 1972; Xayren, 1972; Xaca-
HOB, 1987 u np.). Tak, TIOPKCKO-PYCCKHUI OMIMHTBU3M BO BCEX CBOMX Pa3HOBHU]I-
HOCTSIX CTajJ 00O0ramarbcsi TPETHUM S3BIKOM U MOCTENIEHHO B ONPEAETIECHHBIX CIIO-
ax obuiecTBa (HeOOIbIIAs YacTh HACEIEHHUS) Hadald MpeoOpa3oBHIBAaTHCA B TPH-
JIMHTBU3M: Ka3aXCKO-PYCCKO-aHTITUHCKHM, y30€KCKO-PYCCKO-aHIITMACKUNA. ITO CBU-
JETENBCTBYET O TOM, UTO MOSBIISIFOTCS HOBBIE JIOKAJIbHBIE COLIMOJIMHIBUCTUYECKHE
CUTYaIlMU C y4aCTUEM aHTJIMMCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIX HA JIMHTBUCTHYECKOW KapTe
TIOpKCKOTO Mupa EBpasuu panbiiie He ObLIO (O COMOIMHTBUCTHKE CM. MTOAPOOHO:
IBeiitiep, 1976; Xacanos, 1987; Kpeicun, 1992; Ammatos, 2000; Anedupenko,
2005: 239-283 u np.).

CMeHa Kupunnuybl Ha TamuHuyy:
mpu si3bika, 0ee 2paghuku 8 Yembipex eapuaHmax.
lMonunuHezeozpaghuyeckasi uHmepghepeHyus

B o6miem s13p1K03HaHUM, COIOCTABUTEIBHON JTUHTBUCTUKE, IMHIBOIUAAKTH-
K€ U METOAMKE MpobiieMa pa3HOBHIHOCTEH peueBoil uHTepdepeHnu u3yyaercs ¢
pa3HbIX NO3ULMK: JIMHTBUCTUYECKOW, MICUXOJIOTMYECKOM, TICUXOJIUHIBUCTUYECKOM,
C YYETOM BIMSIHUS OCOOCHHOCTEN POJHOIO sA3bIKA HA OBJIAZICHUE BTOPBIM SI3IKOM
(ITonuBanos, 1935, 1968; Kapaunckuii, 1972, 1990), BnusHus 1 poAHOTO, U U3Y-
yaemoro s3bIkoB ([xycynos, 1991: 147-175). SIBnenue peueBoii uHTEpdhepeHn —
9TO HapylleHHe (HecoOJII0/IeHHEe) HOPM s3blKa, YTO (POPMUPYET B CO3HAHUM HH-
JTUBUJA U COLMYMa «U3BpAIllEHHbIE», TO €CTh HEIIPABUIbHbIE 3BYKOBBIE, Ipaduye-
CKHE U MOHATUIHBIE CHUMBOJIBI, KOTOpPbIE peann3ytoTcs B peud. Mx doneruzamus
Ha HayaJbHOM 3Tare 00y4eHus: XxapakTepusyercs nHo(GoHHbIME cBocTBaMH (le-
psbuna, JIrooumona, 2021).

B mponecce npenonaBaHus pyccKoro s3plka B TIOPKOSI3BIYHOM ayJIUTOPHH,
KOTOpas cnenuaimsupyercs mo npoduiro «MHocTpanHas ¢unonorus» (kak mpa-
BUJIO, QHIJIMHCKAs), BOSHUKAIOT HOBBIE COLIMOJIMHIBUCTUYECKUE, TMHI'BOJUIAKTHU-
YecKHe M METOJANYECKHe MPOOIeMbl, KOTOpble HEOOXOUMO YUUTHIBATh U PEIIaTh
KaK S13bIKOBYIO M y4EOHYIO PEaIbHOCTh B paMKax MOJMHAYYHOW CHCTEMBI SI3bIKO-
BOro oOpazoBaHus. OOBACHSAETCS 3TO TEM, YTO y JAHHOW ayJTUTOPUUA OCHOBHBIM
SI3BIKOM Oy TyTei poeCCUOHATBFHON A TSIIbHOCTH SIBIISICTCSI aHTITUHCKUH S3bIK,
KOTOPBIM OHM BJIQJICIOT JIy4llle, YEM PYCCKUM. DTO OOCTOSITEIBCTBO MOPOXKAAET
UHTEPPEPEHINIO B PYCCKON peYr TIOPKOS3BIYHBIX CTYACHTOB, IPUIHMHON KOTOPOH
SBIISIFOTCSI HE TOJIBKO OCOOEHHOCTH POJHOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB, HO U OCOOEHHO-
CTH aQHTJIMICKOTO SI3bIKA — A3bIKA X OyayIei npodeccuoHaIbHOM AesITeIbHOCTH.

316 MODERN LINGUODIDACTICS



JDicycynos M. Pycuctuka. 2022. T. 20. Ne 3. C. 312-329

Hampumep, Ha pycckoM si3bike: BMecTo byxapa mumyt byxkxapa/Byxhapa;
B cepeluHe NPEeTIOKEHHUSI BMECTO PYCCKUll A3bIK TUIIYT Pycckuii A3vlK, BMECTO
V30eKcKull A3bIK — Y30eKcKull sA3blK; BMECTO Waxma, 6axma TIIIYT wakxma/waxhma,
eakxmaleakhma; BMeCTe xama, xumpbulii TAILYT kxama/khama, kxumpolii/khumpuii
UT. M.

B nannom cnydae Habmomaercs BaussHUE opdorpaduu aHTIIHMICKOTO S3bIKa
Y HOBOM JTaTHHU3UPOBAaHHOM Tpaduku u opporpadun y30eKCKOro sS3bIKa, KOTOpPhIE
OHHU TNEPEHOCST Ha HAIMCaHME CJIOBA M ()ParMEHTOB TEKCTa HAa PYCCKOM SI3bIKE.
OOBsICHsSIETCS 3TO, PEXKAE BCErO, TEM, YTO B aj(aBUTE aHITIMICKOTO sI3bIKa MOHO-
rpadoB ropa3go MeHblle, 4eM (poHEM, TOITOMY OYESHb YacTo Mepeiavya Ha IHChMe
(oHEMBI B pa3HBIX MO3ULUAX cloBa 0003HauaeTcs nurpadgamu (AByXOyKBEHHbIE
coueTtanus) u nonurpadamu (MHOTOOYKBEHHBIE coueTaHus). Tak, B aHTIHIICKOM
S3bIKE (COTJIACHO PAa3HBIM HAYYHBIM TOYKaM 3PEHUS KOJUYECTBO (POHEM KoJiel-
nercst ot 41 mo 46. B andasute xe 26 OykB (MoHorpados). He xBaraer 20 Oyka.
W3 Ttakoro TpyAHOTO JIMHTBOTPA(pUUECKOTO TOJOKEHHUS BBIXOIAT 3a cUeT opdo-
rpaduu (a He 3a cuet andasuta). CiaoxHbIX rpadem (aurpado u nonaurpadpos) —
118. Uroro, B anrnuiickoM si3bike 144 rpademspl, KOTOpBIE MEpPeNaloT Ha MHCbME
46 donem' (JIxycynos, 2013: 24-25). Hanpumep: 1ByxOykBeHHbIe (1urpadbi) —
ck [k]; TpexOykBenHsbIe (Tpurpadsl) — oeu [u:]; MHOroOykBeHHbIE (TIoHUrpadbl) —
augh [0:] u np. O TpynmHOCTSAX aHriuickon opdorpaduu u andaBuTa MUIMTYT U
HccienoBaTeny aurauiickoro si3eika (Venezky, 1967).

B pycckoM U TIOPKOSI3BIYHBIX NMHAChMaX, OCHOBAaHHBIX Ha KMPUILIHIIE, CIOXK-
HBIX rpadem HeT. Kaxnas ¢ponema umeer rpaduueckuiit mapkep (ogHa ¢poHema —
onHa OyKBa), HO €CTh peIKHe ClIydau, Korja B mpaBuwiax opdorpaduu oxHa ¢o-
HEMa Ha MHUChME TepenaeTcs OyKBOCOYETaHUSIMU (KaK MPaBUIIO, IBYMs OyKBamMH
Ha cThIKe MopdeM wiu cioB). Hanpumep: pyc.: cuactbe [m1’:] yauthes [1']; Kas.:
Oacmbl [m1:] (pykoBoamTenb); y30. munmurcus (militsiya) [c:].

ITepexon HEKOTOPBIX TIOpKOsI3bIYHBIX pecyonuk CHI™ Ha natununy (Asep-
Oaiimpkan, TypkMmenucran, Y30ekucran ¢ KapakanmakcTaHoMm) crocoOCTByeT To-
POXIEHUIO HOBOW pedeBoil MHTep(hEepeHMH KaK B HAlIUCAHUU, TaK U B IIPOU3HO-
LIEHUU CIIOB PYCCKOTO sI3bIKa, KOTOpast He HaOroanach npu QyHKIIMOHUPOBAHUN
9THUX SI3bIKOB HAa OCHOBE KUPWJUIUIIBI (O COLMAIBHBIX, 00pa30BaTeIbHbIX, IICUXO-
JOrMYEeCKUX MpoliemMax, MOSBISIOIUXCS PH CMEHE THIIA IpauKu B TOCYJapCTBE,
cm.: Ixycynos, 2013). Tak, anrnuiickoe Hanucanue Bukhara, pakhta crano pac-
pocTpaHeHHbIM U1 oOydatomuxcs (Bukhoro — Byxopo, pakhta — naxra), To ectb
HEpeJKO Ha IMpolecc MOSBICHUS UHTEPPEPEHIIMH B PYCCKOM peuu CTYyACHTOB
TIOPKOA3BIYHOM (Y30€KCKOM) ayIUTOPHH BIUSIOT YK€ €JUHbIE HOPMBI HaIlCAHUS
HEKOTOPOH YacTH aHITMHCKOMN U y30€KCKOM JIEKCUKH.

Takoe Mmoyio’keHHE JIe 3aCTaBIISIET C HECKOJIBKO MHBIX MO3HIUN CMOTPEThH
Ha TOCTpOoeHHE O0yUeHHs] PyCCKOMY SI3BIKY TIOPKOSI3BIYHBIX CTYIEHTOB, JUISL KO-
TOPBIX JIATHHHIIA CTajla HAIMOHAJBLHBIM TIMCHMOM, & aHTJIMHCKUH SI3BIK (11 OTpeie-

! BONBIION YHIMKITOTIE IMYESCKIH cioBapb. S3piko3Hanue / mox pen. B.H. fApuesoit. 2-e (pe-
npuHaTHOE) M31. M. : HayuHoe m3n-Bo «bombimas Poccuiickas sanmknoneaus», 2000. C. 118.
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JICHHOW 4acTH 00y4aroluXcsl) SIBISIETCS] IEPBBIM MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM ISl U3Y-
YeHHUs U SI3BIKOM Oyymieil nmpodeccuoHalbHON AeITeTbHOCTH.

B pesynbrare cmensl Tuna rpaduku B CO3HAHUH TIOPKOSI3BIYHBIX YUALTUXCS
IIKOJIBl M CTYZCHTOB By3a (OPMHUPYIOTCS U CHOPMHUPOBATUCH 3BYKOOYKBEHHBIE
MCUX000pa3bl TIOPKCKO-TAaTHHU3UPOBAHHOTO XapaKTepa, KOTOPBIE M SBISIOTCS
OJIHUMH U3 OCHOBHBIX MCTOKOB JIMHTBOTpaUyYECKOi 1 3ByKOBOM HHTEphEepeHIINN
B MX MMCbMEHHOHN U YCTHOM pyccKoi peun. [lepen yuurenem mIKosl, Mpenoaasa-
TEeJEeM By3a, JIMHIBOJAUJAKTOM U METOJMCTOM MOSBHIIACH HOBas npodiema — op-
MHUPOBAaHHUS B CO3HAHUM TIOPKOS3bIUHBIX yUaIIUXCS C POJHBIM JTATUHU3UPOBAHHBIM
MMCBMOM TICHX000Pa30B KUPWUTHUECKOTO MUChMa (0 MCUX000pazax B CO3HAHUU
WHaMBHIA U obOmiecTBa cM.: boaysn ne Kyprens, 1963: 253-361). Takas mpoOie-
Ma 10 1991 r. He crosina. Torna MUCEMEHHOCTH BCEX TIOPKCKHX HApOJOB OBIBIIIE-
ro CCCP Oblmu ocHOBaHBI Ha KHpWJUIHIE. B TO BpeMs cymiecTBoBasia oOpaTHast
npobaema — GOpMUPOBAHUS B COSHAHUU TIOPKOSI3BIYHBIX YUAIIMXCS LIKOJIBI M By3a
JATUHU3UPOBAHHBIX 3BYKOOYKBEHHBIX MICUX000PA30B MPU N3YUYEHUH HHOCTPAHHOTO
s3bIka. MTak, mponsonuia cMeHa Tuna rpaduke, U B ONpeesieHHON CTeTeHH TPo-
HCXOJAT COIMOJMHTBUCTUYECKHE U3MEHEHHUSI B perHoHe. Takoe MONI0KEeHUe e
JUKTYET MPOBEICHNE HOBBIX COMOCTABUTENBHBIX padOT, HECKOJIBKO HHOE JTMHIBO-
JUIAKTUYECKOE ONMCAHUE ONPEJECIIEHHBIX aCIEKTOB TEOPUU PYCCKOrO sA3bIKa IS
1enelt 00ydeHuss B HOBOIMMChbMEHHOM TIOPKOSI3BIYHON ayJIMTOPHUH, a TAaK)Ke CO3/a-
HUE HECKOJBKO MHON METOAMKH OOYYEeHHS PYCCKOMY SI3BIKY, KOTJa B CO3HAHHUHU
00y4Jaromuxcsi KOHTAKTUPYIOT SBJICHUS HE JBYX SI3BIKOB (POJHOTO M PYCCKOTO),
HE OJIHOTO THUIIa MUChMa (KUPUIUIUIIBI), KaKk 3TO Obuio 10 1991 T., a Tpex S3BIKOB
(pomHOrO, PYCCKOr0, aHIJIMICKOr0) U BYX THIIOB NMHCHhbMA (JATUHMUIIBI U KUPHUII-
JIMIIBI B YETHIPEX BapUaHTax).

Taxum 006pa3zom, B Mporecce U3y4eHUs: PyCCKOTO S3bIKa B CO3HAHHH COBpE-
MEHHOTO TIOPKOSI3BIYHOTO YYEHHMKA IIKOJBI WU CTYJEHTAa BY3a, HallMOHAIBLHOE
MTUCbMO KOTOPBIX OCHOBAHO HA JIATUHHUIIE, KOHTAKTUPYIOT €IUHULIBI U SIBIICHUS TPEX
SI3BIKOB M Tpadriueckre CUMBOJIBI ABYX TpaduK B YETHIPEX BapUaHTAaX — POJHOM
JATUHMIIBI, AHTJIUHUCKON JIATMHUIBI, HEPOJHON PYCCKON KUPWJUIUIBI U POJTHOM
KUPWUIMLBL, KoTopasi B Y30ekuctane u Kapakanmakcrane (yHKIIMOHHPYET BO
MHOTHX cOoMaibHBIX chepax: B CMU, Hayke, opuimanbHO-1€10BOM cdepe u T. 1.,
a TakXe B IMOJHOCTHIO JIATUHU3UPOBAHHOM CHUCTEME O0pa30BaHUs B Y30€KCKOM
IIKOJIe, TAe TeM He MeHee (DYHKIMOHHPYET U KUPUIUIHIIA, TaK KaK PYCCKUHN S3BIK
SIBJISIETCSL 00s13aTeNbHON 00111€00pa30BaTEIbHON AUCITUTUTMHON JJIsi BCEX THIIOB
IIKOJ ¥ By30B pecnyOuuku. [Ipu 3ToOM 1 aHTIMHACKUHN, M PYCCKHIA SI3BIKH SIBIISIOT-
CAd «UY>KUMW»: aHTJUMUCKUN A3bIK — MHOCTPAHHBIA;, PYCCKUN S3BIK — HEPOIHOM.
CreneHb HACHIIIIEHHOCTH B 00BEME YaCOB ATUX «UYKHUX» (HO U3yUaeMbIX) S3bIKOB
Ha (haKyJIbTeTe aHTTTMHCKON (PUIOJOTHH KapHUHATIBHO pa3Has: aHTJIMHCKUMN S3bIK —
MEpBBIN SA3bIK M3YUYEHUS, SA3bIK Oyayleill nmpodeccrnoHalbHON JesSTeNbHOCTH UH-
TUBHUA — TUIOTHO U KaXJIOJHEBHO MO HECKOJIBKO YaCcOB MPETOIaeTCs YeThIpe Troja
(cuctema GakanaBpuaTa), pyCCKUN s3bIK Ha (DaKyJIbTETEe aHTIMHUCKON (PUIIOTOTUH
HE SBIISIETCS S3BIKOM Oymymiel mpodeccHoHaNbHOM JESTeIbHOCTH CTYACHTOB U
npenoaaeTcsi OAuH roja (Ha MepBOM Kypce) B KaduecTBe 00s3aTelbHON 001ieo0pa-
30BaTeIbHON AUCIUIIIIMHBI B CUCTEME BY30BCKOI'O 00pa30BaHUsI.
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WNuTtepdepeHius B pycCKOM pedd CTYIEHTOB TIOPKOS3BIYHOM ayJIUTOPHH,
MOSIBJISIFOIIASICSL 11O/ BIMSIHUEM aHIJIMICKOTO sI3bIKa M JATHMHMIIBI B LIEJIOM, paHb-
me (mo 1991 r.) Habmoganach y MHOCTPAHHBIX AHTJIOSA3BIYHBIX CTYICHTOB, H3Y-
YalOIUX PYCCKUM S3bIK HA MOATOTOBUTENBHBIX OTIEIEHUSX BY30B. DTH aHIJIO-
SI3BIYHBIE CTYJEHTHI UMEIU Pa3HYIO SI3bIKOBYIO MOJITOTOBKY: 1) CTYyZE€HTBI — I'€He-
TUYECKNE HOCHUTEJIN aHTJIMICKOTO SI3bIKA, JUIsl KOTOPBIX AHIVIMHCKUI ObUT SI3bIKOM
HOMEp OAWH (MEepBUYHASA SI3BIKOBAsl JIMYHOCTH); 2) CTYJEHThl — HET€HETUUYECKHE
HOCHUTEJIN aHIJIMHCKOTO A3bIKA, JUIsl KOTOPBIX aHTTIMMCKUIA ObLT SI36IKOM HOMEp J1Ba
(BTOpHUYHAs SI3BIKOBAsi JIMYHOCTh). VX 0OBEIUHSIO OHO — BCE OHHU OBJIAJECBAIN
PYCCKHUM $I3bIKOM IOCPEJCTBOM AHIJIMMCKOTO Si3bIKa (IIPEKJEe BCEro, Ha Hayallb-
HOM JTare U3y4eHus).

B Hactosimee BpeMst Takasi uHTepdepeHuus (1Mo BIUSHUEM 0COOCHHOCTEH
aHIVIMHACKOTO SI3bIKA) CTaJla XapaKTEpPHOH U JUI TIOPKOSA3BIYHBIX CTYJEHTOB BY30B,
M3YYAIOUINX PYCCKUN SI3BIK, JJIi KOTOPBIX POTHBIM SI3BIKOM SIBIISICTCSI WM y30€K-
CKMM, WJIM Ka3aXCKHUW, WU APYrOd TIOPKCKHUM SI3bIK, & AHIVIMMCKUN SA3BIK BBICTY-
NaeT sA3bIKOM Oyayliel npodeccnoHanbHOM NesTeIbHOCTH, IOITOMY AHIJIO0SA3bIY-
HBIE TICUX000pa3bl 3BYKOB M MX COUETAaHHWH, OYKB M MX COYETAHUH, CIIOB U CIIOBO-
COYEeTaHUH U T. . B UX CO3HAHUU C(HOPMHUPOBAHBI KAK JOMHHAHTHBIE, IIPUBBIY-
HBIE, XOPOIIIO 3HAKOMBIE, 00Jee U3BECTHBIC, YEM NICHUX000pa3bl TAKUX K€ S3bIKO-
BBIX €IMHUII IBJICHUH PYyCCKOI'O SI3bIKa.

PeueBass uHTepdepeHLnss B HOBOW COIMOJMHIBUCTUYECKOH 3BYKOOYKBEH-
HOM CHUTyalluu B ompenesieHHoN yactu Tropkckoro mupa CHI' (V36ekucran ¢ Ka-
pakaimnakctaHoMm, TypKMeHHUCTaH, A3epOaiipkaH) CErofHs HMeeT TPU HCTOKa:
0COOEHHOCTH POIHOTO SI3bIKAa, OCOOEHHOCTH PYCCKOTO S3bIKa, OCOOCHHOCTH aH-
IJIMICKOTO SI3bIKa. DTO B LIEJIOM B OTHOLLIEHUU KOHTAaKTHPYIOUIMX SI3bIKOB B CO3HA-
HUM TIOPKO(OHA, U3yUalOIIero, KpOMe POIAHOTO S3bIKa, PYCCKUNA M aHTIHMHCKHIA.
B orHOmennn QyHKuMOHMpOBaHUS THIOB andaBuTa u opdorpaduu B KUIHU
oOyuarolierocsi TIopko(oHa JIMHrBOrpaguueckass U 3ByKOBasi peueBas uHTepde-
PEHIIMM XapaKTepU3YIOTCA YEThIpbMsI MCTOKaMU (y30€KcKasl JIaTMHUIA, aH[JINN-
CKas JIATUHULA, PyCCKask KHPUIUINIA, y30€KCcKask KUPUILIHMLIA).

[Auepadghbl u nonuepaghbl aHaulicko20 nucbmMa —
nopodumenu uHmMepgepeHyuU 8 pycckoll pe4yu mopKoghoHa

Htak, B HOBOI COIMOTMHTBUCTUYECKON CUTYAIlMH, TO €CTh B YCIOBHSIX Ipe-
MoJaBaHUsl PYCCKOTO sI3bIKa KaK 00s3aTebHON 00I11e00pa3oBaTeIbHON AUCITH-
TUTHHBI Ha (aKyIbTeTe aHTIMICKON (UIIONOrHH, HaOII0AaeTCs MOJUINHTBATbHAS
u nonuopdorpaduueckas uHTEpPepeHns, TIPUIUHBI KOTOPOH JIexkKaT HEe TOJIIBKO B
O0COOEHHOCTSIX POJHOTO $3bIKAa, HO U B OCOOEHHOCTAX aHIIMICKOro si3bika. He-
PEenKO OCOOCHHOCTH aHIJIMACKOTO SA3bIKAa KaK UCTOKU MHTEP(EPEHIUH B PYCCKON
peun oOy4daromuxcs (TPUJIMHIBOB) JOMUHUPYIOT.

TropKOSI3bIUHBIE CTYAEHTHI (PaKylIbTeTa aHTIIMHCKON (PUITOIOTHH B PYCCKOM
npennoxxenun «byxapa — npeBHMI ropoay», MUILYT CI0BO byxapa, NCNONb3Ys -
rpad kh (umm xx), KOTOpBI B ATOM CJIOBE MHIIETCS, KOTJAa OHO odopmisieTcs: Ha
AQHTTIUICKOM s3bIKE (TO €CTh IO MpaBWJIaM aHTIMHCKON opdorpadum). B urore
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CTYJEHTHI BBIJAIOT TaKOE HAIMCAHUE ITOTO CJIOBA U MPEUIOKEHUS B PYyCCKOU Op-
dorpaduu: byxxapa — opesnuti eopoo (wmu Byxhapa — Opesnuti 2opoo). Takux
CJIOB, B KOTOPBIX CTYACHTHI Y30EKCKOW ayTMTOPHH HEPEIKO JIOIYCKAIOT opdorpa-
¢uueckue ommnbku, Hemano. Hanpumep: Xusa (Kxusa, Khusa), Xapvros (Kxapo-
kos, Khapvkos), xanam (kxanam, khanam), waxma (wakxma, waxhma), xama (kxama,
xhama) u T. 1.

[MonoOHas opdorpadudeckas uHTEpPepeHIHs HAOII0gaeTCs PU Haruca-
HUU Ha PYCCKOM SI3bIKE U y30€KCKHX CJIOB, KOTOpbIE B LI€JIOM HE 3aMMCTBOBAHBI
PYCCKHUM SI3bIKOM, HO U3BECTHBI PYCCKUM U PYCCKOSI3BIYHBIM HUHIUBUIAM, TPOKU-
BalOIIMM B Y30eKucTaHe U B IesioM B pecnyonukax Cpeaneit Asum u B Kazax-
cta"e. Hanpumep, coBo naxma — XJn0mok (Ha Ka3axCKoM si3bike maxma). Ompe-
JIeNIeHHas 4acTh CTYJIEHTOB CIIOBO naxma THUIYT C UCIOJNb30BaHUEM AUrpadon
<kh> nmm <kx>, T0 ecTh nosry4aercs pakhta.

Or1o opdorpadudeckoe NpaBUio JTATHHH3UPOBAHHOTO Y30€KCKOTO MUChMa U
aHTJIMICKOTO MUChMa aBTOMATUYECKH TIEPEHOCUTCS CTyIEHTaMH Ha PyCCKOe Tpa-
BOMMCAHKUE JAHHOTO CJIOBa KaK B M30JIMPOBAHHOM BHUJE, TaK M B COCTaBE CIIOBO-
COYETaHUs U MpeIoKeHUs. Tak, B PEIOKEHIN Ha PyCCKOM S3BIKE, B KOTOPOM
HCIIOJIb3YETCS CIIOBO naxma y30€KCKOro s3bIKa, CTYIEHTHI YaCTO 3TO CJI0BO opdo-
rpaduuecku opopMIIOT ¢ Hconb3oBaHueM aurpada <kh> (kak 3To menmaeTcs B
AHTJIMIICKOM U B POJTHOM, y30€KCKOM, si3bIkax). Hampumep, B nipemnoxenun [laxma-
batipamu — 6ceHapooHblli nPazoHUK ero neppas 4actb odopmisiercs B Buae /lakxma-
oatipamu... v Ilakhma 6atipamu...

Hanuuo muTepdepeHnoHHOe BIMSAHUE OCOOCHHOCTEW 3HAHWM, yMeHUil u
HaBBIKOB CTYJICHTOB [0 AHIJIMICKOMY SI3bIKY W JIATUHU3UPOBAHHOM y30E€KCKOU
opdorpaduu Ha OBIaIEHHE PYCCKUM SI3bIKOM. [103TOMY 00BsICHEHHE, TTpaBUIIbHAS
MOCTaHOBKA HAIMCaHMs CJIOB TUNA byxapa, wiaxma, Xuea, xapakxmep, naxma ¥ T. 1.
COTJIACHO TIpaBWJIaM pyCCKOW opdorpaduu Ha dakyIpTeTe aHTIHUCKOH (uiomio-
TUH JOJDKHBI ONMUPAThCsl M HA COMOCTaBJICHHUE MpaBuil opdorpaduu, IPUHIUIIOB
MOCTPOEHHS ali(haBUTA PYCCKOTO M AHTIIMHCKOTO SI3BIKOB, @ HE TOJILKO PYCCKOTO U
POJIIHOTO SI3BIKOB.

B nanHOM ciydae MBI CTyeHTaM OOBSICHSIEM, UYTO B PYCCKOH Tpaduke u
opdorpaduu, B oTIIMUNE OT aHTIUNCKON Tpaduku u opdorpaduu, MOYTH HE HC-
MOJIb3YIOTCA OyKBOCOUETaHUs — qurpadbl v moaurpadsl Ui Mepeaayu Ha MHChbMe
OJIHOM (hOHEMBI, YTO TaKOe€ HANHCaHHE XapaKTEpPHO aHINIMICKOW opdorpadum,
B KOTOpPOI OYeHb MHOTO CJIOB, Iie OfHa JOHEMa Ha MUChMe 0003HAYAeTCs ABYMsI,
TpeMs U Jaxke YeThIpbMs OykBaMu. [IpuBOIMM pUMeEpBL: a) U3 aHTIIMHCKOTO S3bIKa:
Chechen, Chicago, chorus; 06) U3 pycCKOTO SI3bIKa, KOT/Ia OTH K€ CJIOBA IMHIITYTCS
Ha Kupwnie 6e3 nurpados u nonurpados: veveney, Yuxaeo, xop.

Jlaem 3ananus:

1. Hamumute naHHbIe CIOBAa aHTIHICKOTO SI3bIKA, B KOTOPBIX €CTh AUTPadbI
1 nonurpadsl, IO TIpaBHIaM pycckoit opdorpaduu (6e3 murpados u moaurpados).
Hanpuwmep: chief — weg, school — wkona, borsch — 6opuwy.

2. Hanummute nanHeie cioBa, ohOpMIIEHHBIC MO MpaBUiIaM PYCCKOi opdo-
rpaduu (To ecth 6e3 aurpados u nosmrpados), 1Mo MpaBUIaM aHTIUNHCKON opdo-
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rpaduu. [lomuepkHUTe B HUX coueTaHus OYKB, NMEPENAIOUINX Ha MUCbME OJIHY
donemy. Hanpumep: éaxma — vakhta, Illlaxma, Xusa, byxapa, xama, xobom, xop.

3a. [TogbOepute 4—5 ClOB pycCcKOTro SI3bIKa, B MPABOMUCAHUU KOTOPBIX HET
murpadoB 1 monurpadoB, a P HAMMMCAHUN MX IO MPAaBUJIAM aHTIIMHACKOW opdo-
rpadun aurpadsl 1 nonurpadsl npucyrcTBytotT. Hanpumep: llexcnup — Shake-
speare, Yam, Yebvies, uex.

36. HanumuTe naHHbIe CI0Ba MO MpaBWIaM PyCCKOM M aHTIMICKON opdo-
rpaduu. OOBSICHUTE TPUYMHBI MOSBICHUA TUTpadoB W moaurpadoB B aHTIIHI-
CKOM HAITMCAaHWW W WX OTCYTCTBHE B PYCCKOM HamucaHuu. Hampumep: saxma —
vakhta, ITuxma, waxmep, ckauka, xa, Koxano.

4a. [lonOepute 5—6 coB y30€KCKOTO 3bIKa, B IPABONKUCAHUU KOTOPBIX €CTh
murpadsl Wiy nonurpadbl, HO IPU HAMMKUCAHWU WX IO MpaBUIIaM pPycckoi opdo-
rpaduy OHM OTCYTCTBYIOT, TO €CTh BMECTO HMX MUIIyTCs MOoHOrpadbl. Hamumure
WX U M0-Y30€KCKH, 1 o-pyccku. CpaBHUTE MPAaBONHCAHUE.

46. OOBsACHUTE IPUYUHBI UX MPUCYTCTBUS B Y30€KCKOM MPABOMUCAHUH U OT-
CYTCTBHSI B PYCCKOM IIpaBONUCAaHuu. Hanpumep: nakxxma — naxma, khalat — xanam.

CrnoBa, B KOTOPBIX MPU HAMUCAHUHM HA OCHOBE JIATUHUIII MOSBISIOTCS JH-
rpadgsl ¥ noaurpadsl (KOTOPHIX HET MPU HAMMCAHUU HA KUPWUIHIE), CTYJEHTHI,
KaK IMpaBHJIO, HA MPOJBUHYTOM dTare o0y4YeHHsS PYCCKOMY S3BIKY, MPOU3HOCAT
MpaBWIbHO, HanpuMmep byxapa (3a pelKUM HCKIIOYEHHEM), HO MUILYT Bykxapa
(aempaBUIILHO). MOXHO CKa3ath, uTo opdorpaduueckas nHTEpdEpEeHIIUS B JTaH-
HOM CITyyae He MOPOXKJIaeT 3BYKOBYIO HHTEPGHEPEHIINI0 UM Majio (PeaKo) mopo-
xnaet. OOBSICHIETCS 9TO TE€M, YTO U B POJHOM, U B AHTJIMHCKOM, U B PYCCKOM
A3BIKAaX JAHHOE CJIOBO (M JpYrHe MOJOOHBIE CIIOBA) MPOU3HOCHUTCS C OJHUM 3BY-
KoM [X], a He co 3BykocoueTanueM [kx|. Hammimo He nHTepdepennms, a danumu-
TaIysl, KOT/1a OCOOCHHOCTH POJHOTO M U3y4aeMOro S3bIKOB COBIANAIOT, YTO CIO-
COOCTBYET OBICTPOMY U MPABUILHOMY OCBOCHHIO MaTepHaiia H3y4aeMoro sS3bIKa.

3ByKkoBasi WHTepEpeHIs HAOII0AaeTCs P MPOU3HOIICHUH y30€KCKHUMHU
Y TaJUKUKCKUMU CTYJIEHTaMHU BTOPOTO U TPETHETO CIOTOB cloBa. PaccMoTpuM ciioBo
byxapa. 11 B y30€KCKOM, U B TaJKUKCKOM SI3bIKaX 3TO CJIOBO Ha BTOPOM U TPEThb-
€M CIIOTax MHIIETCS Yepe3 <0> U MPOU3HOCUTCS CO 3BYKOM [0].: Byxopo [Oyxopo].
[Ipu nmpou3HOILIEHUH CIIOBA COTJIACHO MpaBUJIaM PYCCKOMl opdosamuu onpesaeneH-
Has 4YacTh y30CKCKHX W TA/DKHUKCKHX CTYJIEHTOB BMeCTO [Oyxapa] MpOU3HOCST
[6yxopo]. B maHHOM ciyyae HaIWIO SBICHHE CHHTarMaTHYeCKOW 3BYKOBOW WH-
TepEepPEHITNH TI0]] BIUSTHUEM OCOOCHHOCTEH POJTHOTO SI3bIKA.

CryneHThl Ka3axCKOW ayTMTOPUU MPH MPOU3ZHOIIEHHH 3TOTO CIOBA OIIMOOK
HE JIOMYCKAalOT; U B Ka3aXCKOM, M B PYCCKOM $I3bIKaX 3TO CJIOBO WU APYyTUe MoA00-
Hble cioBa numytes (<byxapa>) u mpousHocstcs ([0yxapa]) onuHakoBo. B ka-
3aXCKOU ayJUTOPHH HAJHUIIO He HHTepdepenus, a GparinTanus.

B kazaxckom si3bIke CI0BO byxapa MPOW3HOCAT W MHUIIYT U B BUIE Byxap
(6e3 ¢punanbHOTO (<a>; [a]). Takoe HamKMcaHWE U MTPOU3HOIICHNE MPUCYIIE KHUXK-
HOM peun. /|Ba HamucaHus U JBa MPOU3HOLIEHHS 3TOTO CJIOBA B Ka3aXCKOM S3bIKE
(YHKIIMOHUPYIOT KaK paBHO3HAuHbIE (pOHOBapHUaHTHI: byxap — BBICOKOE KHUXK-
Hoe, ycTapeBiee; byxapa — HelTpalibHOe, B HACTOSIIIEE BpeMsl TOMUHUPYEIEE B
ynorpebnennn. B co3Hannn kazaxa 3T (oHOBapuaHThl cioBa (byxap, byxapa)
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c(opMHpOBaHbI KaK PaBHO3HAUHbIE IICUX000pa3bl, IOATOMY OHU HE CIIOCOOCTBY-
0T TIOPOXIACHUIO 3BYKOBOM WM opdorpadudeckord HHTEPPEPEHIIMN MTPH HaIH-
CaHMHU M TPOU3HOIIEHUH 3TOTO CJIOBA MO MPABUIIAM PYCCKOTO SI3bIKA.

Takum oOpa3om, oj1Ha U Ta ke s3bikoBas enunauia (byxapa u np.) obmas u
Ui y30eka, ¥ Ui Kaszaxa, M JUIsl PYyCCKOIO B IPOLECCE €ro pPyCCKOSI3bIYHOTO
OCBOCHMS B CO3HAHUM Yy30€KCKOTO CTYIEHTa MOPOXKIAeT 3BYKOBYIO MHTEep(hepeH-
[IMI0, 2 B CO3HAHMH Ka3axCKOro He MmopoxaaeT. OOBACHIETCS 3TO, KaK Mbl BBIIIIE
yOennnmch, 0COOEHHOCTSIMHM HAITUCAHUS U MIPOM3HOIIEHHS: B POJAHOM (y30E€KCKOM)
U PYCCKOM fA3bIKaX M HaNHUCaHWE, U MPOU3HOIIEHHE HE COBMAAaloT (pa3Hble);
B Ka3aXCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX — COBIAJAIOT (OJMHAKOBBIE).

YroObl CTyE€HT-y30€K OBJIajiesl HAaMCAHUEM U MPOU3HOLICHUEM CJIOBAa Ha
pomHoMm (Byxopo — Bukhoro), pycckom (Byxapa) n anrnmiickom (Bukhara) si3b1-
Kax, Hy>KHO B €r0 CO3HaHUM C(POPMHUPOBATH TPU COOTBETCTBYIOIIUX IpapUUECKUX
U TPH 3BYKOBBIX McHXx000pa3a. B co3HaHuu ka3axa Aiisi TOCTHXKEHUS 3Toi o0yua-
IOIEH TeNTi JOCTATOYHO OyJeT cOopMUpPOBAThH JBA COOTBETCTBYIONIUX Ipaduue-
CKHX TcuXx000pa3a (Ka3aXCKUH-PYCCKUA M aHTJIMUCKUIN) U JIBa COOTBETCTBYIOIINX
3BYKOBBIX IICHX000pa3a (Ka3axXCKUNH-pyCCKUN U aHTTIMUCKUI).

Crenyer y4ecTh, 4YTO POAHbIE ICUX000pa3bl CIOBA (U B LIEJIOM TaKUX CJIOB)
B CO3HAHMHM Y30€KCKOTo (Ha JaTHHHUIIE) U Ka3aXCKOTo (Ha KUPUJUINLE) CTYJIEHTOB
yxke chopmupoBanbsl. HyxHo chopMupoBaTh B UX CO3HAHUU IpadUuecKue U 3BY-
KOBBIE TICUX000pa3bl PyCCKOS3BIYHOTO BapuaHTa Takux cioB (byxapa, XuBa, xa-
paxTep, I1axTa u JIp.), IPeooeBas IPU ITOM B Y30EKCKOW ayIUTOPHH TPH HCTO-
Ka peueBoil nHTephepeHun (POAHOM, aHITIMHCKUM U PyCCKUM: Kak rpaduieckue,
TaK ¥ 3BYKOBBIE), @ B Ka3aXCKOH ayJUTOPUU — OJJMH PEYEeBON UCTOK MHTEp(DepeH-
WU (aHTJIMICKUI: TONBKO rpaduueckuit).

Takum o6pa3om, ucmoib30BaHue AurpadoB U MOJUTPAPOB B aHTIUHCKOM
opdorpaduu, a Tak:ke B COBpEMEHHOM y30€KCKOH JIATUHUIIE TIOPOKAAET JBOMHYIO
UHTEp(EpEeHINI0 B PYCCKON pedr Y30€KCKUX CTYJEHTOB, KOTOpash OXBAaThIBACT
npaBonucanue u npousHomeHne. Opdorpaduueckas HHTEPPEPEHIHS XapaKTepH-
3yeTcsi TpeMs S3bIKOBBIMU MCTOKAMHU U YETHIpbMs IpaduueckuMu (y30ekckas ja-
TUHHIIA, AaHTJIMHCKAs JIATUHUIA, Y30EeKCKasi KHPUJUINIIA, PyCCKas KUPHILIIUIA):
1) ocobeHHOCTH pOTHOTO (Y30EKCKOTO0) sI3bIKa, B KOTOPOM HCIIOJIB3YIOTCS TUTpa-
¢b1 1 monurpadsel B opdorpadudeckom ohopmileHHH (Kak B aHTJTHHCKON opdo-
rpadun) onpeneneHHON YacTh CJIOB; 2) 0COOeHHOCTH opdorpaduu aHTIHICKOTO
A3bIKa, B KOTOPOM HCIIOJNIb3yeTCs OO0JIBIIOE KOJIMYECTBO AUrpadoB U MOIUrpadoB;
3) orcyrcTBUE B pycckoM anasure u opdorpaduu aurpado u moaurpadoB Iis
0003HaYeHMs Ha MUCbME OJHOW (pOHEMBI (3a peAKHM HCKIOYEHHEM B opdorpa-
(UM HEKOTOPBIX CIIOB).

Ucnonb3oeaHue nponucHolU 6ykebl 8 aHanulickol opghoepaghuu
Kak ucmok pedegol (nuHaeozpagudeckoll) uHmepgepeHyuu
8 pycckoli peyu cmydeHma-moopKogoHa

WnuTepdepeHinonHoe BIMSHUE aHTIMICKOTO MPAaBOMMCAHUS CJIOB Ha MpO-
[IECC OBJAJICHHS PyCCKUM SI3BIKOM CTYACHTaMH (paKyjIbTeTa aHTITMUCKOHN (QHI10II0-
I'MH, OKOHUMBIIMX LIKOJY Ha POAHOM (Y30€KCKOM) si3bIKe OoJiee MOJIMACIIEKTHOE,
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YeM 3TO KaXKeTCs Ha MEepBbIN B3rMsA. Tak, 10CTaTOYHO OOJIBIIOE KOJIMYECTBO CTY-
JICHTOB 4aCTO HCIIOJIB3YIOT NMPOMHUCHBIE OyKBBI MPU HANMCAHUM Ha3BaHHM Hapo-
JIOB, SI3BIKOB HA PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPHIE M B POJHOM SI3BIKE MUIIYTCS CO CTPOU-
HOW OYKBBI (€C/Ii MpeATIoKEHUE He HAaUMHAETCs € 3TOrO CJIOBA), @ B aHTJIMMCKOM
opdorpaduu — ¢ nmponucHor. Hanmpumep: BMeCTO pycckuti s1361K, KA3axXCKutl s3biK,
V30eKCKUllL 361K B CEPEIMHE TIPEITIOKEHUS TUITYT V30exkckuil a3vlK, Pycckuil A3vIk,
Kaszaxckuii aizeix. B nannom ciydae uctokom opgorpadudeckoit uHTEphEpeHIINH
SBJISIETCS. OCOOCHHOCTh aHTJIMHCKOTO S3bIKa, B KOTOPOM Ha3BaHUS HAPOOB, S3bl-
KOB IHIIyTcs ¢ mponucHoit Oyksel (Russian, Kazakh, Uzbek u T. 1.).

[ToueMy TIOpKOSI3BIYHBIE (M HE TOJBKO TIOPKOS3BIYHBIC) CTYAECHTHI B pyC-
CKOM HaNHMCaHUM TAaKWX CJIOB JIOMYCKAlOT MHTEP(PEPEHIINIO, TO ecTh opdorpadu-
YeCKyI0 oMOKY? DTO 00CTOSATETBCTBO MOXKHO OOBSICHUTD IBYMsI IPUUMHAMU:

1) Ha dakynpTeTe aHMIMHCKOW (DMIIOIIOTUU aHTIUICKHUHA S3bIK MPETIOAaeTCs
KaX/IbIil IEHb 10 HECKOJBKO YacoB IO BCEM MUCHMIUIMHAM ((oHeTHKa, JIeKCcuKa,
rpaMMaTHKa U T. 1.). B pe3ynprare Takod Ka)JIOJHEBHOW aHTJIOS3BIYHOU yueo-
HOM JIeATENbHOCTH, B KOTOPOI OOJbIIOE MECTO 3aHMMAaeT U MHCbMEHHas padora,
B CO3HaHMM OOyyaromuxcst (POpMUPYIOTCS JOMUHAHTHBIE aHIJIOS3bIYHBIE OpdO-
rpaduueckue cuxoo0passl, MEPeHOCAIINECs Ha mpoiece opdorpadudeckoit pa-
O0TBI M Ha PYCCKOM $I3bIKE€, U3y4YE€HHE KOTOPOro Ha (akyJbTeTe aHIIMHCKOMN (u-
JIOJIOTUH HE SABJIsIETCS JOMUHAHTHBIM (1 cemecTp, B Henento 3 yaca);

2) s TIOPKOSI3BIYHBIX CTYJEHTOB (haKyibTeTa aHTIUHCKON (umomoruwu,
OKOHYMBIIMX IIKOJY Ha POJHOM SI3bIKE, U aHTJIMHUCKUHI, U PYCCKHUUA — HEPOJHBIC
SI3BIKM, SI3IKM EBPOIIBI, MOTOMY B CO3HAHUHM OMNPEICIICHHON YacTH CTYIEHTOB
POXK/IaeTcs JIOXKHOE YMO3aKIIIoUeHHe: pa3 o0a si3blka HEpOHbIE, HO eBpoNeiickue,
TO W TpaBmiIa opdorpaduu y HAX IMOYTH OJJMHAKOBBIE, TOITOMY HAITMCAHUE TAKHX
CIIOB KaK pycckuil, y30exk W T. 1. C MIPONUCHON OyKBbI OyJeT NMpaBHIBHBIM U TO-
aHrIuiicky, U no-pyccku. Kpome Toro, ornpeneneHHOe TaBjIeHHE OKa3bIBaeT (akT
HAJIMYMS B QaHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaxX OOIIMX CIIOB (aBTO, XKYpHaJl, KOMITbIO-
Tep, YHUBEPCUTET, HHTEPHALIMOHAIIU3M U T. J1.). DTO CIIOCOOCTBYET HOPOXKIACHUIO
JIO’KHOTO YMO3AKJIIOUEHHsI B CO3HAHUU TIOPKOSI3BIYHBIX (TIPEXKIIE BCETO, Y30EKCKHX )
CTYACHTOB, O KOTOPOM OBbUIO CKa3aHO BBIIIE, TOITOMY MM Ka)KETCsl, UTO €CJIM OHH
TaKkHle CIOBa HANMIIYT U MPOU3HECYT MO MpPaBHJIAM aHTJIMHCKOTO S3bIKa, TO 3TO
OyIeT ¥ MO-PYyCCKHU, TO €CTh /IS HUX 3TO KakK ObI 00IIMe mcuxoo0pasbl IS IBYX
SI3BIKOB (QHTIIUHCKOTO U PYCCKOTO).

Jns npeononienus opporpapuyeckoil nHTephEepeHu B pyCCKONW MHUCh-
MEHHOHM pedr CTYAEHTOB y30€KCKOH ayAMTOPUH HUCHOJIb3YETCs HECKOIBKO BUI0B
3a/1aHMI:

1. OOBsicHeHUE pa3HUIBI B yNIOTPEOICHUH TPONUCHBIX OYKB B aHTIIMHCKOM
U pycckoit opdorpadum:

a) BHUMaHHE OOYYarOIMXCs KOHIIEHTPUPYETCS Ha TOM, YTO B PYCCKOM SI3bIKE
Ha3BaHUS HApOJIOB, SI3bIKOB, B OTJIMUME OT aHIIMHCKOTO SI3bIKa, MUIIYTCS CO CTPOYHOU
O0yksbl. Hanpumep, pyc.: kasax, y36exk, pycckuu; auri.: Kazakh, Uzbek, Russian;

0) c pomUCHON OyKBBI B PYCCKOM SI3BIKE THIIYTCS HAa3BaHHs TOCYAApCTB,
rOpoJIOB, JiepeBeHb u T. 1. Hanpumep: Poccus, Huoepnanowl, Kazaxcman, Y36e-
kucman, @panyus, Mockea, Tawkenm;
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B) NMPOBOAMTCS aHAJIOTHsI C MPABOMMCAHUEM TAaKUX CJIOB B PYCCKOM U POJ-
HOM $I3bIKaX, B KOTOPBIX Ha3BaHUS HAPOJOB U S3bIKOB MHUIIYTCSI CO CTPOUYHOM OYKBBI.
B poaHOM U B pycCKOM S3BIKaxX cojep:kaHue NaHHOTO opdorpadudeckoro nmpaBu-
na uneHTuuHoe. Hampumep, ka3.: kasax, o36ex, ¢panyys, nemic; y30.: KO30K,
V36ek, ¢ppanyys, nemuc; pyc.: kazax, y3oex, ppanyys, nemey. llpn HanmcaHuM Ta-
KHX CJIOB Ha PYCCKOM SI3bIKE€ HY>KHO OIMPATBHCSI HE HA aHTJIMIICKOE UX HAIlMCAHHUE,
a Ha PyCCKOe€, U CPaBHUBATh C HAIIMCAHHEM Ha POJHOM SI3BIKE, UTO MIOMOKET ITpa-
BHJILBHOMY YCBOCHHIO Op(orpaduiyecKoro mpaBuiia U BBIXOIY H3-1107 HHTepdepeH-
LIMOHHOTO BJIMSIHUS aHIIIMHCKOM opdorpaduu.

2. [luceMeHHbIE U YCTHBIE 3a/laHUs:

a) oObsSICHUTE, TIOYEMY TaKHe CJIOBa, KaK y30ek, Kazax, Hemey 4 T. A., 000-
3HAYAIOLIME HA3BaHUS HALMU U S3bIKOB, B QHIIMHCKOM IPABONMCAHUM IHIIYTCS
C TIPOTNTUCHOM OYKBBI, @ B PyCCKOM — CO CTPOYHOI;

0) moxdepuTe U HaNHUIIUTE 5—6 cOoB, 0003HAYAIOIINX HA3BAHUS HAPOJIOB U
UX S3BIKOB Ha PYCCKOM M aHITIMHCKOM si3blkax. CoOmnrofaiiTe mpaBuiia pycckon 1
aHrnuiickoit opdorpaduu. Hanpumep: pycckuii azvik — Russian, kasax — Kazakh,
y36ex — Uzbek;

B) HAITUIITUTE ATH K€ CJIOBa MO opdorpaduuecKkuM mpaBuaM TPEX S3bIKOB —
PYCCKOTo, y30€KCKOro, aHrIMHCKOro. CKakuTe, B KaKHX S3bIKax IpaBuia opgo-
rpaduy Npy HAITMCAHUU TAaKUX CJIOB OJJMHAKOBBIE, a B KakUX pasHble. Hanpumep:
pycckuil — pyc — Russian; y3oex — y36ex — Uzbek;

T') MIEPENUIIUTE CIEAYIONINE MPEIIOKEHUS U OOBSICHUTE, TIOYEMY B PYCCKOM
S3BIKE B OJIHUX NPEIOKEHUAX CJI0Ba, 0003HAYAIOIINE HAPOJ U €T0 S3bIK, MUIIYT-
Csl C IPONHMCHOM OYKBBI, a B APYTHUX — CO CTPOUHOM.

I. Pycckuii 5131k — oiuH U3 ourmanbHbIX s361k0B OOH.

MBI u3y4aem pyCCKHi SI3bIK B IIIKOJIE U B BY3€.

I1. Y30eKckuii S3bIK — TFOPKCKHA S3BIK KapIyKO-UUTHIMHCKON TPYIITIHI.

B Pecny6nuke Y30ekucran y30eKCKHUH SI3bIK SIBJISETCSI TOCYAapCTBEHHBIM
SI3BIKOM CTPAHBI.

III. Kazaxckuii sI3bIK — TFOPKCKUM SI3bIK KBITYAKCKOW TPYIIIIBI.

B Pecny6nuke KazaxcTran ka3axCKuil S3bIK SIBISIETCS TOCYAAPCTBEHHBIM S3bI-
KOM CTpaHBbI;

Jl) COCTaBbTE 110 AHAJIOTUHU TaKHe k€ MpeasokeHus u 3anumure ux. Co-
OJr0/1aliTe HAMKMCAaHUE CJIOB CO CTPOYHOM M MPOMUCHOM OyKBBHI.

Bonee 20 % ctyneHTOB y30€KCKON ayAMTOpUH Ha (aKyIbTeTe aHTTUHCKON
(unoNoruM Bo BCEX IIECTH MPEAJIOKEHHUAX HA3BAHUS S3bIKOB HAIMCAIU C MPOIIHC-
HOW OYKBBI (KaK B aHTJIMICKOM si3bIKe). Takum 00pa3om, B 3TOM cirydae HHTEpde-
PEHIIMOHHOE BIJIMSHUE MPaBWJI aHTIMICKON opdorpaduu U HABBIKOB MX HCIOJb-
30BaHMS TIOPKOS3BIYHBIMU (y30€KCKMMHU) CTYACHTaMH (aKyJIbTeTa aHTIUHCKOU
(GuI10JI0TMYU NPU U3YUYEHUHU PYCCKOTO sI3bIKa HAJUIO. B 1aHHOM citydae 31O Bius-
HUE He 3aKperuieHo B opdorpadudeckux npaBmiax (Kak 3T0 ObIIO B TPEAbIAYIIEM
cilydae), HalpuMep JaTHHU3UPOBAHHOTO MHChMa Y30€KCKOro si3bika. OMUOKHA B
HaNMCaHUM CIIOB HAa PYCCKOM s3bIKe, 0003HAYAIOUINX HApOJ U €ro S3bIK, C Mpo-
MUCHON WJIM CO CTPOYHOM OYKBBI B 3TOM CJIy4ae CBsI3aHbl C JOMHUHHPOBAHUEM B
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CO3HAaHUU CTyAeHTa opdorpaduueckoro rncuxoodpaza TaKUX CIOB C MHHUIHAIb-
Ho#i mporucHo# OykBwl: Kazakh, Uzbek, English u T. 1., uTo Ob110 chopmupoBa-
HO B pe3yJbTaTe KaXKJIOAHEBHON yueOHOUH paboThl Ha MaTepuayie aHTIUHCKOTrO
s3pika. [IpaBuia mpaBomucaHus TaKUX CIOB B PYCCKOM SI3bIKE U B COBPEMEHHOM
y30€KCKOM JIATHHU3UPOBAHHOM MUChME OJMHAKOBBIC, TO €CTh Ha TOSBJICHUE JaH-
HOH opdorpaduieckoil ommOKkn BIMSIHUE 0COOEHHOCTEH opdorpaduu poaHOTO
(y306eKcKoro) s3plka OTCYTCTBYET, IMPHCYTCTBYET BIUSHUE Opdorpaduu aHTIHK-
CKOTO $I3bIKa — s3bIKa Oy Ty1iel mpoecCUOHATBHON AesITeIbHOCTH CTYIEHTA.

Wrak, sBjIeHre HOBOW TUHTBOrpadUyecKoil MHTepPEpEeHIINN TIpeanoiaraet
OCYIIIECTBJICHE HOBOHAIIPABJICHHOTO COTIOCTABUTEIILHOTO HCCIIEIOBAHUS OCOOCHHO-
CTell KOHTAKTUPYIOIINX SI3BIKOB ¢ y4eToM rpaduueckux (andasutsl u opdorpa-
¢un) u ophoIMUIECKUX CBOHCTB, KOTOPHIE JOJKHBI OBITH JTUHTBOAUIAKTHUECKU
HHHOBAI[MOHHO HpeI[CTaBJ'IeHHBIMI/Iz (IMakmenn, 2008) mist nieneit HeUTpaIU3auu
JTaTUHOTPa(UIECKUX OIMOOK B PYCCKOM MHUCHbMEHHOW peur TIOPKOS3BIYHBIX CTY-
JICHTOB.

3aknyeHue

CMmeHa Tumna rpaguKi ¢ KUPWIIHIBI HAa JATUHUIYY TOPOXKIAET TICUXOJIOTH-
YecKHe, COLMOIMHIBUCTUYECKHE, TMHIBOOOPA30BaTEIbHbBIE U APYTHE MPOOJIEMBI,
KOTOpBIE OXBATBHIBAIOT HE TOJILKO HEMOCPEICTBEHHBIN MpOoIlecC BHEAPEHUSI HOBOU
rpaduKy B Ipenenax OTAENbHOI0 IoCylapcTBa, a TaKKe MOYTH BCEro THOPKO-
S3BIYHOTO pervoHa LleHTpanbHOit A3Mu, HO U MPOLECC U3YUeHUs IPYTUX S3bIKOB,
MMMCbMEHHOCTH KOTOPBIX OCHOBAHBI HAa KUPWUIULE U npedxcoe 6ce20 pPYCcCKO20
A3bIKA KAK 0053amenvHol 00ueodpazo8amenbHou OUCYUNIUHbL OJisl U3VHEeHUs 8
wkone u gyze. B cBsA3U ¢ TeM, 4yTO OAHU TIOpKOsi3bIuHBIE pecryoankun CHI™ nepe-
IIUTH Ha JIATUHCKYIO Tpaduky 28-29 ner Hazan (Y30ekucrtan u Kapakanmakcras,
Typxmenucran, AzepOaiikaH), a Ipyrue COXpaHHIN KUPWLTHYECKYIO rpaduky,
B TIOpKOsizbiuHOM Mupe CHI', B oTiimume OT TIOPKOS3BIYHOTO MHUpa OBIBIIETO
CCCP, mporecc 00ydeHus: pycCKOMY S3bIKY XapaKTepu3yeTcs He MOHorpaduye-
CKHMMH, a OurpaduyeckuMu U NoaurpapuyecKuMu UCTOKaMH, a CJIe0BaTeNIbHO,
U HOBbIMU GUOAMU COOMEEMCMEYIoujeli TIamuHU3UpPOBAHHOU TUH2802PAPUYECKOU
peueBoil nHTephEepeHINH.

OOyueHue pycckoMy fA3bIKY KaK HEpOJHOMY B JIMHI'BONOJIHUIPa(pUUECKHX
yCIOBUAX OyJleT HayYyHO-METOANYECKH 00OCHOBaHHBIM U 3(PPEKTUBHBIM MPU pe-
HIEHUM CIIEAYIOIMX 3aj1ad: 1) JUHrBOMeTonnYecKoe OOOCHOBAHUE U CO3JaHUE
CIeLMAIbHOM, TUHAMHYECKONW CUCTEMBbI yueOHO-S3bIKOBBIX 3a/IaHUM, HAIlPaBICHHON
Ha TPEOoJI0JICHHE JTATMHU3UPOBAHHON JIMHIBOTpa(UYECcKON UM MPOU3HOCUTEIHHON
nHTEep(hEpPEHIINN B PYCCKON pedr TropKodoHa (0Opasibl KOTOPOU MPEACTaBICHBI
B CTaThe), €€ BBeIEHHE B (PYHKIMOHUpYIOIIKME ydeOHble MaTepuanbl (y4eOHH-
KM, Y4eOHBIC TTOCOOUS U T. [I.) U peain3aius B y4eOHOM mpoliecce; 2) CO3/IaHue
JIMHTBOrpa(UYeCKUX HArJIAHBIX TOCOOMI M ayAroMaTepuaoB JUlsl UCHOJIb30BAHUS

2 H]yxun A.H. JIMHTBOMUIAKTHYCCKAHN HITUKIIOIEANICCKUI croBaps. M. : Actpens : ACT :
Xpanurens, 2007. 750 c. Asumoe 3.1, L]ykun A.H. HoBBIll cIOBaph METOAMYECKUX TEPMHUHOB U
MMOHATHH (Teopws U mpakTHKa ooydenus). M. : UKAP, 2009. 448 c.
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C IEJIbI0 MPEOI0JICHUS JTJATUHU3UPOBAHHOW peueBoi MHTepQepeHInu; 3) Ha oc-
HOBE WX BHEApEHHs B y4eOHbIH mporecc (GopMUpOBaHHE B CO3HAHUHM 00ydaro-
HIUXCS TFOPKO(GOHOB KUPHILIOTPAPHUECKUX HOPMATHBHBIX (DOHEMHO-OYKBEHHBIX
MCUX000pa30B PyCCKOW MUCHMEHHOW M YCTHOM pedd B CpPaBHEHHH C POAHON M
AHTJIMHCKOM.

[TepcriekTuBBI HacToAlIEH pabOThl OyAYT peajbHO OCYIIECTBUMBIMU MPHU
CO3JIaHMM M BHEJIPEHUHM B yUEOHBIM NpolLecc HAMOHAIHHO-OPHUEHTHPOBAHHOTO
y4eOHOTr0 TOCOOUs I HEUTpanu3auu JaTuHoTrpaduuecko MHTEPPEPEHIINN B
pycckoii peun TIopkoQoHa. YueOHoe mocodre JOHKHO CTPOUTHCS C YUETOM BBIIIIE-
W3JI0KEHHBIX 3aJ]1a4, OCOOCHHOCTEH OJHOBPEMEHHOTO ()YHKIIMOHHPOBAHUS JIATH-
HUIIBI 1 KUPUJLUTUITHI U MX B3aMMOJICHCTBHS B CO3HAHUU 00y4Yar0IIerocs.
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Abstract. The study deals with the actual problem of Latinized linguographic interfe-
rence in the Russian written speech of Turkophones, which appeared after the transition from
Cyrillic into Latin alphabet. The aim of the study is to create a bilingual and linguo-
methodological basis for determining the Latinized linguographic interference in the Russian
speech of Turkophone students in order to develop methodological recommendations for
overcoming it. To achieve this goal, the specifics of the educational process of students-
philologists studying the Russian language in the conditions of the parallel functioning of
the Latin and Cyrillic alphabets in many social spheres of the Republic of Uzbekistan are re-
vealed. Analysis of scientific literature, empirical methods of monitoring the communicative
and speech activity of Turkic-speaking students learning the Russian language, pedagogical
and psychological analysis of educational activities, as well as methods of comparative and
linguostatistical analysis were used. In the course of the study, the peculiarities of the influ-
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ence of the Uzbek and English Latin alphabets on Latinized linguographic interference in
the Russian written speech of students are concretized. The theoretical significance of the ar-
ticle lies in identifying and substantiating the linguistic causes of linguographic interference
in the Russian speech of Turkophone students and in the possibility of teaching the Russian
language in a Turkophone audience, taking into account the linguistic contrasting features of
Russian and Uzbek Cyrillic, Uzbek and English Latin. The practical significance of the work
lies in the possibility of creating a dynamic system of educational and language tasks for
Turkophone philologists studying the Russian language based on the results of a comparative
linguo-didactic description of Cyrillic and Latinized linguography. The prospects of the re-
search lie in creating a nationally-oriented teaching aid for neutralizing linguographic inter-
ference in the Russian speech of Turkophones in the conditions of the simultaneous function-
ing of Cyrillic and Latin alphabets in the educational process.
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AHHOTanMsA. BBIIBIAIOTCS, KIACCU(DUIMPYIOTCS U METOJUUECKH HHTEPIPETUPYIOTCS
KOMMYHUKATHBHBIE Oaphephl M IIOMEXH, BO3HUKAIONINE Y KUTAHCKUX CTyIEHTOB B chepe 00-
[IECTBCHHOTO IHUTAHUS, IPEICTABIIIOMECH CO00H MPUHIMITHATBFHO BOKHYIO KYJIBTYpHO Map-
KHPOBaHHYIO O0JIaCTh COLIMANBHO-OBITOBOI KOMMYHUKAIIMHM. AKTYalnbHOCTh HCCIEJOBAHHS
00yCIIOBJIEHA 3HAYMMOCTBIO M CJIOKHOCTBIO JaHHOH C(epsl AJsl CO3HAHUS MHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB, CTAIIKMBAIOIINXCS CO 3HAYUTEIBHBIMH KOMMYHHKATUBHBIME OaphepaMy M TOMEXaMH,
TpeOYIOIUMHE METOJUYECKON MHTEPNpPETAld U y4eTa B COAEPKAaHUU OOyUCHUS PYCCKOMY
A3BIKY KaK MHOCTpaHHOMY. Llenn paboThI COCTOST B BBISIBICHHH M METOJHYECKH OPUEHTUPO-
BaHHOH MHTEpIpETany KOMMYHHUKAaTHBHBIX 0apbepoB M IIOMEX, BOSHUKAIOMINX Y KATAHCKUX
CTYICHTOB B OBITOBOH KOMMYHHUKAIUu (Ha MaTepuaiie cepsl OOIIECTBEHHOTO MUTAHHSA),
U YCTAHOBJICHUH HUX KOPPEJLIIUIl C SBICHISIMU JIGKCHUCCKON acuMMeTpui. OCHOBHBIMU Me-
TOJAMHU CTAIM MaTeMaTHdeckas o0paboTKa MOTyYEeHHBIX JaHHBIX, aHKCTHPOBAaHHE, KOMIIO-
HEHTHBII aHaIM3 JIEKCUKU U COMOCTaBleHHE. MarepuaiaoM MOCIYKUIN Pe3yJbTaTbl aHKETHU-
pOBaHMUs, HANpPABICHHOIO Ha BBISBJIECHHE 0AphepOB U TOMEX, BO3HHUKAIOLINX Y KUTAMCKUX
CTYZACHTOB B c(epe 00IecTBeHHOTo MuTanus. OmpenesieHo, 4To 0apbephl U TOMEXH, CBSI3aH-
HBIE ¢ KOMMYHHKaNueH B chepe 0OIIECTBEHHOTO MUTAaHMs, HCTIBITHIBAIOT Oosee 75 % cTyzneH-
ToB. KonnuecTBeHHast U copepkaTenbHas o0pabOTKa MaTepUaloB aHKETUPOBAHUS MPOJIe-
MOHCTPHPOBAa, 4TO Oaphepsl U IIOMEXH MPOSIBISIOTCS B TPEX OCHOBHBIX ACHEKTaX: 3THOTPA-
(pMIECKOM, STHONICHXOJIOTUIECKOM M 3THOJIMHTBHCTHYECKOM. METOINYECKH OPHEHTHPOBAH-
Hasl MHTEpHpeTanusi KOMMYHUKAaTUBHBIX OapbepoB M IOMEX OCHOBaHA HAa HUX KOPPENSILUU
¢ (hakTaMu s3bIKa. MIHTETpaTHBHBINA MOJIXOJ K CIIOBY, IPEANONIATAIONINN YUET €T0 SI3BIKOBOTO
U BHESA3BIKOBOT'O COZEP KAHUS, TO3BOJMII ONPEEIIUTh, B KAKUX KOMIIOHEHTaX €ro CTPYKTYpbI
TPaHCIUPYIOTCS STHOTPa(QUIECKUE, ITHOIMCHXOIOTUIECKUE U STHONWHTBUCTUICCKUE Pa3iii-
YHsI PYCCKOM M KUTaWCKOW JIMHTBOKYJBTYp, CO3/AIOIINE KOMMYHHKATUBHBIC IOMEXH, BBUILY
9ero B Iporecce OOy4eHHs] PyCCKOMY SI3BIKY HEOOXOIMMO YUYHTHIBATH HOHSITHIHEIE, COO-
CTBEHHO-JIEKCHYECKHE, CEMAHTUYECKIE, KOHHOTATUBHEBIC, (DOHOBBIC U KOHTEKCTHBIC JIAKYHBI.
VYdeT acCHMMETPUYHBIX SIBICHUH B COJEPKAHUM OOyueHHs JIEKCHKE MO3BOJIUT CHU3UTH YpPO-

© BacwibeBa ['\M., Uenmackas M.A., Ban 11., 2022
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BEHb ITHOTPAPHUECKHUX, STHOICHXOJIOTHUSCKIX U 3THOJIMHTBHCTHYCCKUX OApbEepOB M IIOMEX,
BO3HMKAIOMINX Yy KUTaWCKUX CTYACHTOB B c(epe oOImecTBeHHOro nuranus. IlepcrieKTuBBI
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BeegeHue

Kak u3BecTHO, U3yueHHEe WHOCTPAHHOTO $I3bIKAa B paMKaX JIMHIBOKYJIBTYpO-
JOTMYECKOTO MOIX0a COMPOBOMXIAETCSI OCBOCHUEM KYJBTYpPhl U KapTHHBI MHpa
€ro HOCHUTEJIeH, MPU 3TOM BTOPHYHAS KapTHMHA MUpPa HEPEIKO BOCIPHUHHMAETCA
KaK HEUTO 4Yy>KOe, HE3HaKOMOE, HEIIPUBBIYHOE U, KaK CJIEJCTBUE, HEMIPABUIBHOE.
Takoe BoctpusiTHEe UHON KyJIBTYPBI CO3/IAaeT Pa3IMYHOrO poaa coou (Oapbepsl U
MMOMEXH) B MEXKYJIbTYPHOM OOIIIEHUH, KOTOPHIE B CAMOM IIUPOKOM OOOOIICHUH
ONPENENAOTCS KAK «SABJIEHMS, HAPYMIAIOIIME TIPOLECC KOMMYHHUKAIUm»'. Bolb-
IIMHCTBO HWCCIIEAOBATENECH yIOTPEOSIOT 3TH MOHATHS KaK B3aWMO3aMEHsEMBIE,
ogHako O.A. JleoHTOBHMY OOpaIraeT BHUMaHUE Ha TO, YTO «Oapbephl MPETsIT-
CTBYIOT OCYIIIECTBICHUIO KOMMYHHUKAILIUN», @ TOMEXU — «CHIDKAIOT €€ Ka4yeCTBOY,
NOJYEPKUBAs, YTO «MEXIY HHUMHU HET HENpOXOAMMON rpaHuib»’. CTalKuBasch
CO CJIO’KHOCTBIO YETKOTO pa3rpaHUuEHUst TUX OJIM3KUX MOHITHM, UCCIIeI0BATENN
B KauecTBe 000O0MIAIIINX UCTIONB3YIOT THO0 OoJiee MMPOKUN TEPMHUH «IIOMEXU»,
1100 KOMOMHHMPOBaHHOE O0O3Ha4YeHHE «Oaphephl M moMexm». [Ipobiemoit omm-
caHusi (eHOMEeHa KOMMYHHUKAaTUBHBIX 0apbepoB M MOMEX M CO3JaHUEM UX THUIIO-
JIOTUH 3aHUMAINCh MHOTUE uccnenosatenu’® (Copokus u ap., 1988; 'yaxos, 2003;
Canoxun, 2008 u ap.). OnHAKO MPU ATOM MPEIMETOM HCCIIECIOBAHUS CTAHOBH-
JHUCh 00IIUE TUIIOJIOTUN OaphEPOB U NMOMEX, HE CKOOPAMHUPOBAHHBIE C KOHKPET-
HOM cdepoil ux MposiBICHUS U HALMOHAIBbHOM aylIuTOpHel, y KOTOpPOil OHM BO3-
HUKaIOT. B nanHON paboTe miaHupyeTcs BBISBICHHE, ONMCAHUE U MHTEPIIPETALINS
KOMMYHHUKATUBHBIX 0apbepOB U MOMEX, BOZHHKAIOMUX B cdepe 0OIecTBEHHOTO
MUTaHUS Y KATAHCKUX CTYJCHTOB, U3YYAIOIIMX PYCCKUIA SI3BIK U MPOKHUBAIOIINX B
Poccun.

AKTYyaJIbHOCTb BBISBJICHHS 0apbepOB W MOMEX, BO3HUKAIONINX B cdepe 00-
IIECTBEHHOT'O MHUTaHMsI, OOYCIOBJICHA KaK MPHUHIUMHATLHONW 3HAYUMOCTBIO U KYJIb-
TYpHOU CHENU(PUIHOCTHIO TaHHON 007acCTH KOMMYHHUKAIIUHM JJISi WHOCTPAHHBIX
CTYJEHTOB, KUBYIIUX B Poccuu, Tak 1 moTpeOHOCTHIO B UX YCTPAaHEHUU MPH 00Y-

! Jleonmosuu O.A. Poccus u CIIA : BBeicHNE B MEKKYIGTYPHYIO KOMMYHHKAIMIO © yue0-
Hoe mocobue. Bonrorpan : [Tepemena, 2003. C. 273.

2 Tam xe.

3 Tam xe.

OTHOMETOJUKA N MEXKYJIbTYPHASI KOMMYHUKALIA 331



Vasilieva G.M., Chepinskaya M.A., Wang J. 2022. Russian Language Studies, 20(3), 330-343

YEHHH PYCCKOMY SI3bIKYy KMTaWCKHUX cTyAeHTOB. Cdepa 0OIIecTBEeHHOro MUTaHMUs,
BKJIFOUCHHAsI B KyJIbTYPY MOBCETHEBHOCTH HApOa, «HAXOIHUTCS B HETIOCPEICTBEH-
HOI CBSI3M C HAIIMOHAJBHOH TaCTPOHOMHYECKOH KyIbTypoii»n®, KoTopas paccMmaT-
puBaiach MHOTUMH HccliefoBaTeIsIMU. Tak, 0COOEHHOCTAM PYCCKOM KyXHH U ra-
CTPOHOMHYECKOW KYJBTYPHl TOCBSIICHBI PaOOTHI M3BECTHBIX HCCIIEAOBaTENCH
(IToxnebxun, 2002; JIyroBunora, 2005 u ap.). Kuralickas KyxHs ¥ TaCTPOHOMH-
Yyeckasi KyJabTypa Takke CTaHOBUJIACh MpeIMeToM omucaHus B psanae padot (Tyn
Cumn, 2004; Li et al., 2004; JIunb, 2010; Yen et al., 2018; Browning et al., 2019).

B MeToauke 00y4eHus: pyCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY HCCIIEIOBAIHCH
pa3IUYHBIC aCMEKTHI JEKCHUECKOT0 MaTepHalia, CBI3aHHOTO C JaHHOHU chepoii:
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE TPYIIbl HAUMEHOBAHUH 3aBeIeHUN OOIeCTBEHHOrO MH-
tanus (Yenuuckas, 2020), nekcUYecKue eIUHHIIBI, OTPAKAIOIINE HECOBIAJCHUS
B cepe HanumoHanbHOW KyxHHU (Ban, 2000), a Takke B TpaJuLMAX 3acTONIbs U
HauuoHaiapHOTro vaenutus (Ma, 2002; 130y, 2007 u ap.) u ap. OgHako HecoBna-
JICHUs1, OTHOCAIIHECS K cepe 00IIecTBEHHOTO TUTaHus, BKIIFOUAIOIEH HE TOJIBKO
TPaIUIIUU HAITMOHATHHOW KYXHH M TaCTPOHOMHYECKON KYJIBTYPBI, HO U OpraHu-
3aIMi0 OOIIECTBEHHOT'O MUTAHMS (TUIIBI 3aBEJICHUN OOIECTBEHHOTO MUTAHUS,
ACCOPTHUMEHT TOJaBaeMbIX B HHUX OJI0J, HOPMBI TOBEIEHUS U OOCITYKHBaHHSI,
MOPSAIOK MOAAYN OJFOM, TPATUIIMH CEPBUPOBKU CTOJA U JIP.), KOTOPHIE MOTYT CO-
3/1aTh KOMMYHHUKATUBHBIC TIOMEXH ISl KUTAHCKUX CTYJEHTOB, IO CHX IOp HE CTa-
HOBWJIMCHh TIPEMETOM HAIPABICHHOTO METOAWYECKH OPHUEHTHPOBAHHOTO HCCIIE-
JIOBaHUSI.

[TockonbKy Oapbepbl M MOMEXH, SBJISIOIIUECS MPEMSTCTBUEM JUIS B3aHMMOIIO-
HUMaHUSl B TIpOLIeCCE€ OOIEHMS, «HYXTAIOTCS B WHTEPIPETAIlH, KOMMEHTapHID»
(Copoxun u ap., 1988: 4), To naHHOE HCCleI0BaHUE, OPUEHTUPOBAHHOE HA KHUTaii-
CKHMX CTYAEHTOB, M3YyUYalOIINX PYCCKHUH S3bIK, PEIIOIAraeT METOANYECKYI0 HHTEp-
MIPETAINIO KOPPEISIINH KOMMYHHUKATHBHBIX 0aphepOB U MIOMEX C N3yYaeMbIM SI3BIKO-
BBIM MaTE€PHAIIOM, aKKYMYJTUPYIOIIUM JTHHTBOKYJIBTYPHYIO aCHMMETPHIHOCTb.

Jlns onucaHus ¥ MHTEPIIPETAllud aCUMMETPUYHBIX SIBJICHUN B JIEKCHKE He-
PEAKO HCIIONB3YeTCsl MOHITHE «IakyHay. [IpoOiemMol JTaKyHapHOCTU U CO3/IaHU-
€M THUIOJOTHH JIAKyH 3aHUMaJINCh MHOTHE POCCUNCKHE U 3apyOeKHbIe HUCCIe0-
sarenu® (Hockett, 1954; Ctenanos, 1965; Hale, 1975; Mypasses, 1980; Copokun
u np., 1988; I'mazauea, 2003; Crepuun u ap., 2003; Bepemarun, Kocromapos,
2005; Maxonuna, Crepuuna, 2005; Xopomasuna u ap., 2013; u ap.). Pa3pabo-
TaHHBIE TUIIOJIOTUHA ACUMMETPHYHBIX SBJIEHUN UMEIOT OOIIMI XapaKTep U He pac-
KPBIBAIOT CHEIU(PUIHOCTh KYJIbTYpPHO OO0YCIOBIIEHHBIX HECOBMAJICHUH, TPOSBIS-
fo1uxcs B cpepe 00IIeCTBEHHOTO MUTAHUS U HAXOSIINUX OTPAKEHUE B SI3bIKE.

TakuM 00pa3zoM, HeJib UCCeAOBAHUA — BBISIBICHUE U METOAMYECKH OPH-
SHTHPOBAHHAS MHTEPIpPETAIlds KOMMYHHKATHBHBIX 0aphepoB U MOMEX, BO3HHKA-

4 Kankxan M.B. KynbTypa moBcesHEBHOCTH : yueOHOe mocoOue. ExarepunOypr : Uzn-Bo
VYpansckoro yH-Ta, 2016. C. 87.

3 Buwkosa I'.B., I'nazaueea H.JIL, JIy 4. MexkynbTypHas KoMMmyHuKaims : Poccust — Kuraii:
cioBapp nakyH / mon pen. U.A. Crepruna. bmarosemenck : M3a-so BITIY, 2011. 208 c.;
Mypasves B.JI. TIpobi1eMbl BOSHUKHOBEHHUS 3THOTPA()hUIECKHUX JIAKYH : TOCOOHE MO KypCy THITOJIO-
THH PYCCKOTO U (PpaHITy3CKOTO si36IK0B. Bragmmup : BI'TIN, 1980. 106 c.

332 ETHNOMETHODICS AND INTERCULTURAL COMMUNICATION



Bacunvesa I'M., Yenunckas M.A., Ban I]. Pycuctuka. 2022. T. 20. Ne 3. C. 330-343

IOINUX Y KATAHCKUX CTYJICHTOB B cpepe OBITOBOM KOMMYHHUKAIIMK (Ha MaTepuase
cdepbl 00IIeCTBEHHOTO MUTAHMS), U YCTAHOBJICHUE UX KOPPEISLUN C SIBICHUSIMHU
JIEKCUYECKOW aCUMMETPUH.

MeToabl U maTepuansl

Ha nepBoM »Tare ucciae1oBaHus ¢ MOMOIIBIO METOla aHKETUPOBAHUS OCY-
[IECTBJSUIOCH BBISIBJICHWE OaphepoB M TIOMEX, MPEMSATCTBYIOUIMX WX YCHEITHON
KOMMYHHKAIUH B cepe 00IIECTBEHHOTO TUTAHWSL.

B nepBoHauangbHOM oIlpoce MpUHIO ydyacTue 962 CTyAeHTa U3 BBICHIMX
yueOHbIX 3aBefeHuil Kutas: cTyaeHTsl, oOyyaronuecs Mo crnenuantbHocTH «Pyc-
ckuil s3p1k» B LllanpayHckom yHuBepcutere (Shandong University, SDU); cty-
JIEHThl U3 POCCUHCKO-KMTAHCKUX COBMECTHBIX MHCTUTYTOB: CeBepo-Kutaiickoro
YHHUBEpCHTETa BOJIHBIX pecypcoB U anekrpodHepruu (North China University of
Water Resources and Electric Power), [legaroruueckoro ynuBepcuteta LI3sHCY
(Jiangsu Normal University), TexHomorudeckoro yHuBepcuTeTa YKyHIOaHb
(Zhongyuan University Of Technology), a Takxke KuTaiickKue CTyI€HTBI, KOTOPBIE
Ha MOMEHT IpoBeieHus ornpoca oOyuyanuck B PI'TIY umenu A.U. I'epuena u B
VYuusepcurere M'TMO B Cankr-IlerepOypre.

N3 962 ctynenToB Tonbko 348 yenoBek ObuM B POccuy M MOTJIM CTOJIKHYThCS
C peaJbHBIMH NOMEXaMHU B c(epe OOLIECTBEHHOIO MUTaHMUs, TI03TOMY TOJIBKO X OT-
BETHI OBUTH BKITFOYEHBI B IIPOrpaMMy 00pabOTKH MaTepraioB aHKETUPOBAHHSI.

[Iporpamma aHkeTHpOBaHUS BKJIOYaja CIEAYIOLIME dTambl: 1) Ha OCHOBa-
HUM aHaJlM3a UCCIIEOBAHUHN U CIIPABOYHBIX M3AaHUN OBLIM BBIJECIEHBI IECTh CO-
CTaBIAIOMIMX cepbl OOIECTBEHHOr0 MUTAHUS, B KOTOPBIX MOTEHIMAIBLHO MOTYT
BO3HHUKHYTh 3aTPyIHEHHsI Y KUTAlCKUX CTYAECHTOB; 2) B OIPOCHHUK ObLIO BKIIOYE-
HO 39 BOIIPOCOB, pa3/IeIEHHBIX HA IIECTh TEMATUYECKUX IPYII, COOTBETCTBEHHO
BBIJICJICHHBIM HAINpaBJICHUSIM; 3) KaXKAas TeMaTH4yecKas TpyIia BOIPOCOB UMela
JIBYXYPOBHEBYIO CTPYKTYpPY:

a) OPUEHTHUPYIOLUE BOIIPOCHI, TO3BOJISIIOIINE CTYEHTaM OCO3HATh U OIpe-
JIeTUTh XapakTep KOHKPETHBIX 3aTPyIHEHUH, BOZHUKAIOIIMX B TOM WIM MHOH 00-
nactu cepbl 00IIECTBEHHOTO MUTaHMUS;

0) oboOrTaromyie BOMpOoCkl, TPeOYIOIIHe 0THO3HAYHOTO OTBeTa «/Jla», «Hery,
«3aTpyAHSIOCH OTBETUTHY.

[IpuBenem npuMepsl BOIPOCOB, BKIFOYCHHBIX B aHKETY.

1. Bonpocsl, BBISIBIISIIOLINE XapaKTep U 3HAYUTEIBHOCTD MIOMEX, CBA3aHHBIX
C opraHM3anuei oouecTBeHHoro nutanus B Poccuu:

a) Uem omnmyaercst crosioBas oT pectopaHa? IIoHATHO U BaMm, 4TO Takoe
pecTopaH «mBeACKUM cTo»? MOXKHO JiM MOECTh B T€ATPE BO BPEMsI aHTpaKTa U
B KaKOM ME€CT€ MPHHSTO 3TO AenaTh? B KakoM 3aBeleHHH MOHO OBICTpO Iepe-
KYCHUTb, HE CHUMAs BEPXHIOI0 OACKIYy? U JIp.;

0) Bo3Hukanu nu y Bac 3aTpyIHEHHS M HEyJaud MPU BHIOOpE KOHKPETHOTO
MecTa 00lIecTBeHHOro MUuTaHus B Poccuu, cBsi3aHHbIE ¢ HE3HAHUEM UX XapakTepa
Y Ha3HA4YEHHUS?

2. Bonpocsl, HallpaBi€HHbIE HA BHISIBICHUE YPOBHS NOHUMAaHMsS CTYJIEHTA-
MU Ha3BaHHH MeCT OOIIECTBEHHOTO MIUTAHUSI 10 UX BHYTPEHHEW (opme:

a) UTo MOXHO CHECTh MJIM BBHIUTH B MECTaX OOIIECTBEHHOTO MUTAHHSA, KO-
Topble Ha3biBaroTcs «biauHHas», «Cnaakoexkay, «[lupoxkoBasy», «IlenbMeHHaAsNY,
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«IIpnmeunas», «Kade-mopoxenoe», «Promounasy, «Haitnas, «Komnoboky, «Kporka-
KapTomka»? u JIp.

0) Bo3nukanu u y Bac 3aTpyJHEHUs] C TOHUMaHHUEM acCOPTUMEHTa OO,
IpejaraéMblX 3aBe/IeHUsIMU OOIIIECTBEHHOTIO TUTaHMSI, UCXO/S U3 UX HAa3BaHUN?

3. Bompocsl, HanpaBlieHHbIE Ha BBISIBJICHHE YPOBHSI MOHMMAHUS Ha3BaHUMN
3aBeJIeHUI OOIIECTBEHHOIO MHUTAHUS 10 MX OTHECEHHOCTH K Pa3IMYHBIM HAILMO-
HAJTbHBIM KyXHSM:

a) Kak BBl gymMaeTe, KyxHsl KaKO CTpaHBI MpEASaraeTcs B pecTopaHax Moj
Ha3BanueM «Yaiixana», «Tokwmo Cutmy», «TOumucn», «baky», «Cymukoy, «lle-
KHMHCKas onepa», «Mak/lonanpac» u ap.?

0) Bo3Hukanu 11 y Bac 3aTpyJHEHMs C IOHUMAHUEM CBS3M Ha3BaHMs 3aBe-
JIeHHsI O0IIeCTBEHHOTO MUTAHUS C KOHKPETHOM HAllMOHAIBHOM KyXHE?

4. Bornpocsl, BBISBISIONINE XapaKTep U 3HAUUTEIbHOCTh MIOMEX, CBSI3aHHBIX
C PYCCKOM raCTpOHOMHUYECKON Tpaauiuen (Ha (hoHe KUTACKOM):

a) [loxoxka 1 pycckas KyXHs Ha KUTalckyro? B dem oCHOBHbIC OTIHUMUS?
Otnuyaercs nu kutaiickas KyxHs B Poccun u B Kurtae? Kakue 6mona pycckoit
HallMOHAJIBLHOW KyXHH BaM HPABSTCS/HE HPABATCS?

0) Bo3Hukanu i1 y Bac 3aTpyJIHEHUs, HEYJaul, pa304apOBaHUsl, CBSI3aHHbIE
C PYCCKOM raCTpOHOMHUYECKOU Tpaauuuen?

5. Bomnpochl, MO3BOJISAIONINE BBIIBUTH CTEIICHb U XapakTep 3aTPyJHEHUN CTYy-
JICHTOB, CBA3aHHBIX C TPAAULIUIMHU MTOBEACHUS B MECTaX OOIIECTBEHHOI'O MTUTaHUS
B Poccuu:

a) OtnryaeTcs I TOBEJICHNUE PYCCKUX M KUTak1eB B pectopane? [IpunsaTo
JU B MPEANpUATUSAX OOIIECTBEHHOIO NMUTaHUsS JaBaTh yaeBble? Ecnu na, To rae
U ckoibko? UeM oTimuaeTcss 00CTaHOBKA, HHTEPbEP, CEPBUPOBKA CTOJIA, COMAEP-
JKaHHe MEHIO B pectopaHax Poccun u Kuras?

0) Bo3Hukanu nu y Bac 3aTpyAHEHHUS, CBA3aHHbIE C TPAIULUSIMU NIOBEICHUS
B 3aBeJICHUSIX OOIIecTBeHHOro nutanus B Poccun? VcnbIThIBamu M BBl AUCKOM-
(dhopT npu ux nmocenieHUn?

6. Bonpocel, OpueHTHpOBaHHbIE HAa BBISABICHUE OLIEHOYHOTO OTHOILIEHUS
KUTaWCKUX CTYACHTOB K OpraHH3alMi OOLIECTBEHHOTO MHUTAHUS M TaCTPOHOMHU-
4ecKoil KyiapType B Poccun:

a) Bam HpaBuTCs 00CITYy)XKMBaHHE B PYCCKUX MECTAaX OOIIECTBEHHOTO MUTA-
Hus? Bac yctpauBaeT pazmep 01to/1a B pycCcKoM pectopane wiu kade? HpaButcs
JIM BaM €]1a B YHUBEPCUTETCKOM cTosoBoK? [1o kakoi mpuunHe Bel MoXxkeTe oTKa-
3aTbCs 3alTH B TO WJIM MHOE MECTO O0IIecTBeHHOro nuranua? Kakue nmpoayKThl
COCTaBIISIIOT 0COOYIO LIEHHOCTD ISl PYCCKUX JTFOACH?

0) Bo3HuKkanu v y Bac 3aTpyHEHUs, CBSI3aHHBIE C PA3JIMYHOMN OIICHKOH Ta-
CTPOHOMHMYECKUX TPAJAWLUHN, MPAaBUJI TMOBEIEHHUS W T. 1. B 3aBeIEHUSIX OOIIe-
CTBEHHOTrO nutanus B Poccun?

[TepBas (opueHTHpYIOIIas) TPYIa BOMPOCOB (a) HE ToABeprajgach Kojaude-
CTBEHHOW 00pabOTKE M HOCWJIA YTOUHSIOMIMK U KOHKPETU3UPYIOIIUNA XapakTep.
ITpu o6paboTke BTOPOIi, 060061IIatoImIEel IpyIibl BONPOCOB (0) NCHOIB30BAJICS Me-
TOJI MaTEMaTHYeCKON 0OpaOOTKHU JIaHHBIX C OMOPOIl Ha CJeayIOIINe MMOKa3aTesy,
MIPUHSTHIE JJI yA00CTBA aBTOMAaTHIECKOW 00paOOTKH PE3yIbTaTOB: OTBET «Jla» —
2 Oamna; otBer «Her» — 1 Gamn, orBeT «3aTpyaHsOCh OTBETUTH» — 0 GayioB
(Tabm. 1, 2).
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Ha cienyromeM sTane ucciaenoBaHus, HAIPABICHHOM Ha BBISABICHUE acCH-
METPUYHBIX SBJIEHUH B JIEKCUKE, KOPPEIHUPYIOIIHUX C KOMMYHHUKAaTUBHBIMU Oapbe-
paMH ¥ TIOMEXaMHM, HMCIIOIb30BAJICA COIOCTAaBUTEIBHBI METOM, a TaKXKEe METOJ
KOMIIOHEHTHOI'O aHaJIu3a JIEKCUKHU.

PesynbTaThl

PesynbTaThl MpoBeACHHOTO aHKETUPOBAHUS MPEICTaBICHbI B Ta0d. 1 u 2.

[lepBas rpyrmnma BONpoOCOB BbISBUJIA HAMMEHbIIEE KOJIUYECTBO MOMEX y KH-
Taiickux cTyneHToB. C OCHOBHBIMHU BHJAMH 3aBEJCHUN OOIECTBEHHOTO MUTAHUS
3HakoMbl 83,9 % pecnonaeHToB (292 uenoseka). Tonbko 13,8 % (48 uenosek),
HMEIOT TPYAHOCTH ¢ nuddepeHnmanueil npeanpusTHii 00IeCTBEHHOTO MUTAHMS.
3aTpyIHUINCH OTBETUTH HA Bompoc 2,3 % (8 genosek) (Tadm. 1).

Btopas rpymnma BompocoB oOHapyxuia mnomexu y 54,6 % (190 uenosek)
Y4aCTHUKOB aHKeTHpoBaHUS. OCHOBHBIE TIOMEXH OBLIM 00YCIOBICHBI HETIOHUMA-
HHEM HAaMMEHOBAHUI 3aBEJICHUN, CBA3AHHBIX C PyCCKOW HAlMOHAJIILHOM Tpaaulueit
1 (hoNBbKIOpPHBIMU TeKcTamu, Hampumep «Komobok», «Promounas» u ap. He uc-
MIBITAJU TIOAOOHBIX 3aTpyaHeHuH 45,4 % onponieHHbIx (158 cTtynenton) (Tadm. 1).

Tabnuua 1
Pe3ynbTaTbl aHKETUPOBAHMSA B NPOLLEHTHOM COOTHOLLUEHUU
Homep BapuaHT oTBeTa
o6o6LwatoLero
Bonpoca Aa, % Het, % 3aTpyaHaloCcb OTBETUTb, %
1 13,8 83,9 2,3
2 54,6 45,4 -
3 75 18,7 6,3
4 35,7 60 4,3
5 63,6 33,3 3,1
6 68,4 29,8 1,8
Tabnuua 2
Pe3synbTaTbl aHKeTUPOBaHUA B 6anibHOI cucteme
Homep BapwuaHT oTBeTa
oGoGuiatouero ba Het 3aTpyAHAIOCh OTBETUTD uToro
Bonpoca (2 6anna) (1 6ann) (0 6annos)

1 96 292 0 388

2 380 158 - 538

3 522 65 0 587

4 248 209 0 457

5 442 116 0 558

6 476 104 0 580

OTBeThbI Ha BOMPOCHL, BXOJISIINE B TPETHIO TPYIIY, OOHAPYKUIIH, UTO Y KH-
TaliCKUX CTYJIEHTOB IPAKTUYECKU HE BO3HUKIIO ITIOMEX IIPU MOHUMAHUU CBSI3H Ha-
3BaHUH 3aBe/leHUI OOIIECTBEHHOTO MUTAHHSI ¢ MUPOBBIMU HALIMOHAJIBHBIMH KyX-
Hamu («Toxno Cutmy, «Ilekurckas onepay, «Mak/lonansacy, «Benenus» u ap.),
OJTHAKO 3HAYMTENIbHBIC 3aTPyIHEHHs ObUIM BBISBICHBI NPH «BCTpPEUE» C HAIHO-
HaJBHBIMU KYXHSIMU CTpaH, Bxoasmux panee B coctaB CCCP («Yaiixanay, «Tou-
ey, «baky», «Cynuko», «Y30euka Ha peuke» u jp.). Ha Bo3HUKIIKME oMexu
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yKazanu oTBeThl 75 % ompouieHHbIX (261 yenoBek), B To BpeMs Kak 6,3 % (22 ye-
JIOBEKA) HE CMOTJIM OTBETUTH Ha JIaHHBIN BOmpoc (Tabdi. 1).

Oco0OeHHOCTH TacCTPOHOMUYECKON TPaJWIIMU W CEPBHPOBKHU CTONIA CO3JANIN
nomexu y 35,7 % xutaiickux ctyneHtoB (124 genoseka) (tadu.1). Tak, Hampumep,
MIPY JOCTATOYHO OJIM3KOM 3HAKOMCTBE C PYCCKOM KyJIMHApPHOM Tpaaullien K pyCcCKoi
HaIMOHAJILHOW KyXHE CTYyJIEHTaMH OBbLTN OTHECEHBI CIEAYIoIIre OMroa; MIAILIBIK,
IJIOB, camca, maBepma, Horyprt, canaTt «llezapey», numma u ap. IlokazaTenbHbl 1
KOMMEHTapHH KUTAHCKUX CTYJEHTOB O TOM, YTO «pa3Mep MOPILUU B XOPOIIIEM pyc-
CKOM pECTOpaHe MOAXOJUT TOJIBKO JJIS )KEHIIUH, HO HEAOCTATOUYEH ISl MY>KUUHY;
YTO «OJIF0/1a KpacUBO 0(hOPMIIEHBI, HO TIOPIIMHM MaJIeHbKKE, MEHbIIIE, ueM B Kutaey.
3aKOHOMEPHO W yKa3aHHe Ha HCIIOJIb30BaHHE B MECTaxX OOIIECTBEHHOI'O MUTAHUS
HETMPUBBIYHBIX JIJIs1 KUTAUCKUX CTYAEHTOB MPUOOPOB U JIp.

3HaunTeNbHbIE KOMMYHUKATUBHBIE TIOoMeXH (Y 63,6 % omnpomieHHbIX — 221 ye-
JIOBEK) BBI3BAJIM PA3IUYMS B TPAAMIIUIX IMOBEJICHUS B 3aBEJICHUSX OOIIECTBEHHOTO
nutanus B Poccun (tabm. 1). Hampumep, kuTtaiickue CTyIeHTBI OXapaKTepru30BaIn
MTOBEJICHUE PYCCKHUX JIFOJICH B PECTOPaHEe KaK «TUXOE, ClIepKaHHOE Ha (DOHE OXKHB-
JICHHBIX, OTKPBITHIX, IIYMHBIX, SIPKO U MPa3JHUYHO JEKOPUPOBAHHBIX KUTAUCKUX
pPECTOpPaHOBY.

OLEeHOYHOE OTHOIIEHHE KUTAMCKUX CTYJIEHTOB K PYCCKOM KyJIMHApHOU Tpa-
TUIAA U OPTaHHU3AIMH OOMIECTBEHHOTO MUTAHMS MPOSIBIIIOCH KaK B TIO3UTHBHBIX
OILIEHKaX PYCCKOM KyXHH (HampuMep: BKyCHas, MOJIe3Hasl, pa3HOOOpa3Has), Tak U
B OIICHKaX CHM)KEHHOTO XapakTepa (HarpuMep: pecHas, )KUpHasi, CIIUIIKOM KaJo-
pHiiHasl, coAeprkalas CIMIIKOM MHOTO claakoro). CH)KEHHbIE OLEHKH CTald MpHU-
YUHOM TOTO, YTO Psii KUTAUCKUX CTyneHTOB (68,4 %, unu 238 denosek) (Tabm. 1)
OTBETWJIM, YTO NPEANOYUTAIOT MUTaThCcd B POoccum B KUTANCKHX pECTOpaHaX:
«f eM TOJNBKO KUTAWCKYI €4y, MOTOMY YTO HE MPUBBIK K PYCCKOW KyXHE,
«51 00bIYHO BHIOMpAIO KUTaMCKUE pecTopaHbl U Oapb» u Ap. [Ipu 3TOoM MHOTHE
OTMETWJIN, YTO KUTaNcKas KyxHsa B Poccun u B Kutae CylecTBeHHO OTIIMYAEeTCS:
0COOCHHO OoJbIIasi pa3HUIlAa 3aMeTHA B HEIOPOTUX KUTAWCKUX PECTOpaHax, B KO-
TOPBIX «BKYC €/Ibl CHJIBHO CKOPPEKTHUPOBAH B COOTBETCTBUM CO BKYCAMH PYCCKUX
notpedureneity; «0roaa He TaKUe OCTPBIE»; «HA UX BKYC BIHUSIOT UHTPEAUEHTHI,
OTJIMYAIOIIHECS OT UCTIONIb3yeMbIX B Kurtaey.

O6cyxaeHune

O0600m1ast OTBETHI, TAaHHBIE CTYJCHTaMHU, MOXHO CJIEJIaTh BBIBOJ O TOM, YTO
Oapbepbl U IOMEXH, BO3HHUKAIOIIUE B chepe 0OLIECTBEHHOTO MUTAHUS, TPOSIBIIS-
IOTCSL B TPEX OCHOBHBIX aCHEKTAX: IMHOSPAPUUECKOM, IMHONCUXONO2UYECKOM T
SMHOAUHSEUCIUYECKOM.

O momexax ASTHOTpapUUECKOro xapakTepa OONbIIeH YacThi0 CBUAETENb-
CTBYIOT OTBETBI CTYACHTOB Ha 1—4-10 IpynIbl BOIPOCOB, BKIKOYEHHBIX B AHKETH-
poBaHue.

Omuoepaghuueckue b6apvepol u nomexu 60JbIIEH YACThIO 00YCIOBIICHBI:

— ceoepaduueckumu U KIUMamuiecKumu pasiudusmu, cO31aBIINMHI TIPHO-
PUTET TeX WIN UHBIX MPOJYKTOB B TACTPOHOMHUYECKOM cepe (IIeHua u poxp —
B Poccun; puc — B Kutae; Monounsle npoaykTtsl — B Poccun; oBouu u psida —
B Kurae u np.);
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— HAYUOHANbHbIMU KYIUHAPHBIMU mpaduyusmu (OTCYTCTBHE B KHUTAHCKOM
KyXHE B OTJIMYHME OT POCCUICKOI OOJIBIIOr0 KOJIMYECTBA JAECEPTOB U KOHAMUTEP-
ckux m3enwii (yrnorpeOieHne caxapa, MOKoIa1a, KOHAUTEPCKUX M3ACTHA TPpaIu-
LIMOHHO CBEJIEHO K MUHHUMYMY, TaK KaK CUMTAETCS BPEAHBIM JI 3/10pOBbs); He-
3HAYUTEIIFHOE YNOTPEOJICHHEe B MHIIY MOJIOYHBIX MPOJYKTOB; TOMHHHPOBAHHE
OBICTPOTO CcTIOCO0a MPUTOTOBICHUS MSICHBIX, PHIOHBIX M OBOIIHBIX OIF0J (BBIMIEUKA
Y 3alleKaHue B YHCJIE CIIOCOOOB MPUTOTOBJICHUS THINHU ITOYTH HE MCIIOIB3YIOTCS);
WCIIOJIb30BaHNE OOJBIIOrO KOJTHYECTBA MPUIIPAB B KUTAWCKHUX OIIFOJIaX, KOTOPHIE
MOTYT W3MEHHTH BKYC IMUILM J0 HEY3HABa€MOCTH; MIPUCYTCTBUE B KUTAHCKON KyXHE
OO0JIBIIIOTO KOMMYECTBA CIEMUPUISCKUX YTOIMEHUH, KOTOPhIE TOTOBAT MO TIOBOY
MHOTOYHCTICHHBIX MPa3HUKOB (HApUMEp, HA MPa3IHUK HAXOXKJIEHHUS COJIHIIA B
3CHHUTE TOTOBAT I[3YHI3bD» — TPEYTOJIbHBIC MMUPOKKH U3 KICUKOTO prca ¢ pa3Ho-
00pa3HbIMU HAYHMHKAMH, 00EpHYTHIE TPOCTHUKOBBIMU JIUCTHSIMU);

— mpaouyusmu cepsuposku cmoza (B Kurae 011012 9acTo CTaBsIT Ha OJUH
OOIMIMI CTOJ C KPYTSAIIECHCS CTOJELIHHWIEH B LIEHTPE; WHAMBHUIYaJIbHO MOJAIOT
TOJIBKO TIHAJIBI C PUCOM, OCTaJIbHBIC OJIF0/1a KaKIbIH MTPOOyeT U3 00IIel TapeKH,
Bpalas EHTPATHHYI0 YacTh CTOJIA; B COOTBETCTBUU C TPAAUIUSIMHU UCTIOIH30Ba-
HUS CTOJIOBBIX MPUOOPOB, B KuTae mpuHATO MCHOIB30BAaHUE MATOYEK IS bl U3
nepeBa, 0aMOyKa WM TUTACTUKA — MHTPEAUEHTHI B OJII0JIe HApE3atoTCs TaK, YTOOBI
ObUTIO yIOOHO TOJB30BATHCS ITUMH MPUOOPAMU; B POCCUHUCKUX 3aBEICHUSAX 00-
IIECTBEHHOT'O MUTAHUS pa3Mep MOPLUUU HEMPUBBIYHO Masl ISl MpeAcTaBUTENEH
Kwuras, rae mopius HaCTONBKO BEIUKA, YTO TPAJAUIIMOHHO 3a TPare3oil coonpaer-
Csl HECKOJBKO YeJIOBEK, YTOObI MMETh BO3MOKHOCTH MOMPOOOBATH Pa3NIUYHBIC
Omroza); KommuecTBe OJI07] Ha cTojie B Kutae Takke nMeeT cennuky; KaKabli
MpHeM MUIIY BKItoYaeT 3—4 OCHOBHBIX OJIOAa, JUISl KQXI0TO TOCTS MpUOaBIseTCs
OJTHO 0JIF0]10);

— ouepedHocmbio nooayu 61100 (Bce 0J110]]a OCHOBHOW Tpare3bl 0ObIYHO BbI-
HOCSITCSI OTHOBPEMEHHO; «pUC MOJaeTcs B Hayase 00e/1a, HO €CIM B CEMbE TOCTb,
TO B KOHIIE Tpamnes3bl; Ha MPa3IHUYHOM IpHEeMe MOXKeT ObITh 10 12—13 mepemen
o011, cym oObIuHO MoaaeTcs B camoM koHue» (Tyn Cun, 2004);

— epemenem npuema nuwu (Bpems npuema numu B Kurae Hactynaer He-
CKOJIBKO paHbIie, yeM B Poccuu: 06ex B 11:30-12:30, yxun B 17:30-18:30; mocne
obena mpuHATO OTABIXaTh 10 14:00, a mpedbiBaTh B rocTsax mocie 21:00 cunraer-
cst HeyJoOHBIM Jutst KuTast, 3T0 mo3aHee Bpemsi).

Omuoncuxonozuueckue bapvepuvl U nomexu, CBI3aHHbIE C MOBEJCHYECKUMHU
Y MEHTAJILHBIMH OCOOCHHOCTSIMHU TPEACTABUTENEH PYCCKOM M KUTAHCKON KYJIBTYD,
HAITK OTpa)KEHHE B OTBETaX CTYACHTOB Ha 5-10 U 6-10 TPYIIBI BOPOCOB, BKIIIO-
YEHHBIX B aHKETHPOBAHHUE.

K HUM MOXHO OTHECTH:

— ocobeHHOCMU NOBedeHUs B 3aBEICHUSAX OOIIECTBEHHOTO MUTAaHUS (KUTaM-
Bl €T IIYMHO, OECTIPEPBIBHO Pa3rOBAPUBAIOT U CMEIOTCS);

— 0coboe omHouleHue K YereOHbIM C80UCMEaM NuU B KUTAMCKON KyJIbType
(Li et al., 2004), scesionocmsb (4TO HCTOPUIECKH 00YCIIOBICHO YaCcTHIM TOJIOJaHH-
€M W HexBaTKoW mpomoBosbcTBHsS (Browning et al., 2019); kwuraiinel, mo co6-
CTBEHHOMY NPHU3HAHUIO, «EIAT BCE, YTO Cheao0Ho» (JIuab, 2010: 304);
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— UHMEPHAYUOHANbHBIIL Xapakmep PYCCKOW KyXHU U OIpEIeNiCHHAs! «3aKpbl-
TOCTb» U YCTOMYMBOCTb KUTANCKON KYJIMHAPHON TPAIULIMU, MAJIO U3MEHSBILECHUCS
B T€UCHHE MHOTUX CTOJIETUH;

— ycmotuuugoe npeonoumenue cooCmeenHou HAYUOHANbHOU KyXHU JIPYTUM
TacCTPOHOMUYECKUM KYyJbTypaM Jake MpH HAaXOXIEHUH B Apyroil crpane (Yen
et al., 2018) u oco3nanuu Toro (Qaxra, 4To, HAMpUMeEp, KUTalcKkas KyxHs B Poc-
CUM OTJIMYAETCS OT KUTAHCKOM KyXHU Ha POJIMHE;

— pasauyus 80 8KYCO8bIX NpeOnoYmenusx pu COYETAaHUU Pa3IMYHBIX IpO-
IYKTOB, MPUIpaB, TEKCTyp U apomaToB (B Kurae M0oxHO mompoOoBaTh craakuit
MOMHUJIOP WJIM CIAJIKYI0 KOJ0Aacy, Jalily U MeJIbMEHU elAT C YKCyCOM/TepIeM U
mp.): «bmarofaps MPUHIMITY CMEIIMBaHHUS BO3HUKAET OECUMCICHHOE MHOKECTBO
koMmOuHanmii Bkyca» (Jluas, 2010: 308).

OtHorpaduvecke U dTHONCUXOJIOTHYECKHe Oaphepbl U MOMEXHU, BO3ZHHUKA-
IOIIME Y KATAMCKUX CTYIEHTOB B c(epe OOIIECTBEHHOTO MUTAHUs, KOPPEIUPYIOT
¢ (paxTamu sA3bIKA, TPOSBISAACH MPEXK/IE BCETO HA JIEGKCHUECKOM YPOBHE, CO3/1aBas
MIOMEXU 9MHOIUHSBUCUYECKO20 XAPaKmepa, KOTOPble JOJKHBI ObITh YUTEHBI B
COJIep>KaHUU O0yUEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY KUTAHCKUX CTYACHTOB.

[Ipn uHTErpaTHBHOM MOJXOJE K CJIOBY, IPEANOJATralOIIEMYy YUYET €ro sI3bl-
KOBOTO U BHES3BIKOBOTO COJIEP>KaHUs, MOYKHO OIMPENIEINTh, B KAKUX €T0 CoJepKa-
TEJbHBIX KOMIIOHEHTaX TPAHCIUPYIOTCS 3THOTpaUUYeCcCKUe W 3THONCHXOJIOTHYE-
CKHE pa3iu4us PyCCKOW M KUTAaHCKON KyJbTYp, CO3JAI0NIMe KOMMYHHKATHBHBIC
noMexu. BBHIy cITOCOOHOCTH CIIOBa, paCCMAaTPUBAEMOTO C YUETOM BCEX €ro CO-
JIepKaTEebHBIX KOMIIOHEHTOB (SI3BIKOBBIX U BHESI3BIKOBBIX), OTPaXaTh B CBOEM CO-
JepKaHUU CHeUU(UKy HAIMOHAIBHBIX KYJBTYpP, B KOPIyCE JEKCHUECKUX CPE/ICTB,
OTHOCSIIIUXCSL K cdepe OOIIEeCTBEHHOTO MUTAaHUS, HEOOXOIMMO YUYUTHIBATH Clie-
TYIOIINE BUJBI JIAKYH: noHamutinble (a0COMIOTHBIC, OE39KBUBAJIEHTHAS JIEKCHKA),
MIpeIoararonife OTCyTCTBUE MOHITHI U SBIEHUN B OJTHOM U3 COTOCTAaBIISIEMBIX
SI3BIKOB; coOCmeenHo-nekcudeckue (OTCYTCTBUE JIEKCUUYECKUX €AMHMII, Ha3bIBAIO-
IIMX YHUBEPCAIBHBIC ISl COMOCTABISEMBIX SI3IKOB TOHATHUA); CeMAHMuuecKue
(paznuuus B CeMaHTHYECKHX O0BEMax KOPPECIIOHIMPYIOMIUX CIIOB); KOHHOMA-
mugHble (HECOBIIAJICHHE AaCCOIIMATUBHOTO M OLIEHOYHOI'O IMOTEHIHana CIOB);
¢onosvle (HecoBNaJeHUE 3HAHUI O JEHOTAaTax KOPPECIOHIUPYIOUIUX CIIOB);
KoumexkcmHble (HECOBMAACHUS B KOHTEKCTHOM peau3alluu KOPPEIUPYIOIIUX
eIMHUIL).

K nonamuiinoim (aGcomtoTHBIM, 0€39KBUBAJICHTHBIM), MPEANOAraroiuM
OTCYTCTBHE MOHATUH U SIBICHUN B OTHOM U3 COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKOB, OTHOCSATCS
MHOTOYHCIICHHBIE HAUMEHOBAHUS OO PYCCKOM KyXHHU, OTCYTCTBYIOIIHE B KH-
TaCKOM KyJIMHApHOW Tpaauuuu. Tak, Hampumep, B cioBape «MexXKyJIbTypHast
koMMyHHKarus: Poccust — Kutaii (cnmoBapb nakyH)» K TAKUM HAaUMEHOBAaHUSAM OT-
HOCSATCS HOHATUS 6Opuy, OIUH, PACCONbHUK, 3aneKanKa, cugyxa’, B Ipyrux uccie-
JOBaHMSIX K HUM JTOOABIISIIOTCS K8AC, OKPOWIKA, C8EKOIbHUK, WU, cblpok 1 ap. (Bacu-
nbeBa, Hekopa, 2012: 208). K 31001 ke rpymnmne JakyH MOKHO OTHECTU IOHSTHS
CMOJI08as JIOXHCKA, 0eCepmHas JI0AHCKA, YaUHAsL JI0HCKA U JIp., OTCYTCTBYIOIIUE B
KUTalCKOM KyJIbTypE.

¢ buikosa I'.B., Inaszavesa H.JL, JIy 4. MexxynbTypHas koMmMmyHukanus. .. C. 141.
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K coocmeenno-nexkcuueckum (0TCyTCTBHE JIEKCUUECKUX €IUHMUII, COOTBET-
CTBYIOIIIMX YHUBEPCAJTHLHOMY JUISI COTIOCTABIISIEMBIX SI3BIKOB TOHSTHS) JIAKyHaM
MOHO OTHECTH JIEKCEMY CYH, KOTOpasi UMEET COOTBETCTBUE B KUTAHCKOM SI3BIKE,
OJIHAaKO HaMEHOBaHUE nepsoe (WU nepgoe O6711000) NSl STOTO TOHATHUS B KUTAi-
CKOM $I3bIKE€ OTCYTCTBYET. J[aHHas Jlekcuyeckas JJakyHa oOyClIOBI€Ha HECOBIIae-
HHUEM TIOpsIKa MOJa4yu OJI0J B PYCCKOM M KHTAMCKON KyJIbTypax: Halpumep,
HAaUMEHOBAHHE nepsvie 0.1100a B PYCCKOM SI3bIKE MOApPa3yMEBaeT CyIbl, a B KU-
TaNCKOM KyJbType CyNbl MOAAOTCS B KOHIE 0o0ena. [laHHas jJexcuueckas JaKyHa
MOXET CTaTh MOMEXOW B MOHMMAaHUM COJEPKAHUS MEHIO B PYCCKHUX 3aBEACHUAX
00IIECTBEHHOTO MUTaHMs. J[pyriuM mpuMepoM 3TOTro TUMA JIAKYH, MOXKET CITY>KUTh
JIeKCeMa OblHA, TaK KaK PyCCKOMY CJIOBY B KMTalCKOM SI3bIKE COOTBETCTBYET He-
CKOJIBKO JIEKCHYECKHUX €UHUL, HA3bIBAIOIINX PA3JIUYHbIC BUJIbI IBIHU.

[Tpumepom cemanmuueckux nakyn (pa3nuuus B CEMAaHTHUYECKUX O0BEeMax
KOPPECTIOHIUPYIOIIUX CIIOB) MOXKET CIIYXKHUTh JIEKCEMa, UMEIoIas MOHATUHHOE 1
JIEKCUYECKOE COOTBETCTBHE B KUTAaWCKOM si3blke — cha. OpHaKo jekcema uai B
PYCCKOM si3bIKe MMeeT 4 3HaueHUs (pacTeHHe, BBICYIIEHHBIE JIUCThS, HAITUTOK, Yae-
[UTHUE), @ B KATAHCKOM 3HAYUTENIBHO OoJiblie (pacTeHUE, BHICYLIEHHbIE JTUCTbS,
HAIUTOK, MOJAPOK HEBECTE MPHU MOMOJIBKE, YaHHOE MAcCi0, YaHHBIN IIBETOK, TEMHO-
Oypslit BeT U Ap.). [lokazaTensHO, YTO «3HAYCHHE Yaenumue B KUTAHCKOM SI3bIKE
0003HaUaeTcs CaMOCTOSATENIbHON €IUHUIIEH, TO €CTh PYCCKOE ,,4all — Jaenurue
SBJISICTCSL 111 KUTAMCKUX CTYJEHTOB ceMaHTH4yeckod makyHoi» (I[3o0y, 2007).
CeMaHTHYeCKHE JTaKyHbl MOXXHO HAOIIOJaTh MPU COMOCTABICHUH HAUMEHOBAHUN
pPa3IUYHBIX KyIIaHUHM, MOJYYUBIIUX B PYCCKOM SI3BIKE TMEPEHOCHBIC 3HAYCHUS,
C KUTalCKUMHU COOTBETCTBUSIMH, HE UMEIOIIMMHU MEPEHOCHBIX 3HAYEHUH (HaImpH-
Mep, Kucelb B 3HAUCHUU OeCcXapaxkmepHblll, Hepeuumenbhslli 4ei08eK, NblKad —
NOJHAS HCEHUJUHA HEBbICOKO20 pocma N JIp.).

[Tpumepom Konnomamuenwix naKyn (HECOBMAJCHUE aCCOLMATUBHOTO U OLle-
HOYHOTO MOTEHIIMAJa CIOB) MOXET CIYXKUTh JIEKCEMa X/1e0, KOTopas SBISIETCS He
TOJIBKO JIEKCUYECKOM JIAKYHOM I KMTAMCKUX CTYJIEHTOB, IOCKOJIBKY B KUTall-
CKOM $fI3bIKE y JaHHOM JIEKCEMbI OTCYTCTBYET 3HAUCHHE nuuja 6000uje, HO U 1eH-
HocTHOU. Kak u3BecTHO, AN pyCcCKUX IoJel xye0 sSBIseTCS KaTeropued HpaBs-
CTBEHHOM, BBIXOJIAIIEH U3 psifa OOBIYHBIX MPOAYKTOB MUTAHUS U MPEBPAIAOIICH
€ro B CUMBOJI KM3HH BOOOIIE. BBUIY 3TOr0 1IEHHOCTHO-OLIEHOYHOE CO/Iep KaHNe
JIEKCEMBI M €€ aCCOLIMAaTUBHBIN MOTEHUUAN (HapUMED: HCU3HL, O10Kada, camoe
2NasHoe, 6cemy 20706d, Helb3sl eblOpackleams N JIp.) COCTABISIOT KOHHOTATUB-
HYI0, 3aKOJIMPOBAaHHYIO JIAKYHY JJIs1 KUTAICKHUX CTYJIEHTOB.

@onoevle nakynvl (HECOBMAEHUE 3HAHUM O JIEHOTATaxX KOPPECTIOHIUPYIO-
X CJIOB) TPEICTABIISIOT COOOW Camblii PacIpPOCTPAHCHHBIN THIT JAKYH, OTpa-
KAIOMINX KyJIbTYpHBIE paznuuus B chepe oOmiecTBeHHOro nurtanus. Crona mnpu-
YHUCIISIOTCS BCE 3HAHWS, OTHOCSIINECS K dTHOrpa(UUECKUM U 3THOTICHXOJIOTHYE-
CKHM pa3JIMYUsAM KYJbTYp, HEPEOKO OTCYTCTBYIOIIME y CTYIEHTOB, YTO IpOJe-
MOHCTPHUPOBAIIA WX OTBETHI HA BOIPOCHI, BKIIOUCHHBIC B aHKETUPOBAHHUE. ITO,
HampuMep, 3HaHUS O TOM, UTO Yail B 3HAUEHUU yaenumue (CP. Npu2iacums Ko2o-
HU6YOb Ha yail) IMEET 0COOYIO TPAIHIINIO, OTIIMIHYI0 OT KHTalCKON JaliHOM Iie-
pemonuu. Yait — 3710 3aaymieBHas Oecela, 3TO CEpAEHYHOE E€AMHEHHE «COTPETHIX
gaem ayum». K ¢oHoBoii nHbopmamu o xinede OTHOCATCS U 3HaHUsA 0 125 6mo-
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KaJHbIX I'pamMMmax xje0a B JIeHMHIrpaje, OCTalOIIMXCs He3aXHBAroIeHd paHOW B
nyue poccusH. K konmexcmmuvim nakynam (HecoBnaaeHUsl B KOHTEKCTHOH pea-
JAM3alUN KOPPENUPYIOUIMX €IUHUI]) OTHOCATCS CIOBOCOYETAHUs, OTpaKarollue
HAIMOHABHYIO TPAIUINIO YIIOTPEOJICHNS KaKOT0-JIM00 OJIF0/1a, OTIIMYHYIO OT KH-
Talickol (HampuMmep, uaii ¢ 6apeHveM, Yati ¢ IUMOHOM, CYN CO CMEMAaHoll, Kynums/
npunecmu 4mo-au6o K yaro v MH. Ap.). Croza »e MOXHO OTHECTH UIUOMBI, OTpa-
KarolMe OCOOCHHOCTH OTHOUICHHS K €lle U TPaAMLUAM IOBEAEHHUS 3a CTOJIOM,
XapakTepHbIE UIsl pyCCKOM KynbTyphl «Koraa g eM, s riyx n Hem», «Kamry mac-
JIOM HE UCHOPTHLIBY, «XJ1e0 BCeMy TOJI0Ba» U MH. Jp., @ TAKK€ MHOTOUUCIIEHHbIE
MpEeLeCHTHBIE TEKCThI, BKIIOYAIOIINE TEMY €/1bl U OTHOIICHHS K HEH.

3aknuyeHue

KomMMyHuKaTuBHBIE Oapbepbl U MOMEXH, BO3HUKaIOIIME B cdepe oOuecT-
BEHHOI'0 MMUTAHUS, CUTHAIM3UPYIOT O HAJIMYHMH JIAKYH TpeX YpoBHeEH (3THOrpadu-
YEeCKOr0, 3THOIICUXOJIOTUYECKOTO U ITHOJIMHIBUCTUYECKOTO XapakTepa), TO €CThb
HUMEIOT UHTEIPAaTUBHBIN XapakTep, MOCKOIbKY aKKyMYJIUPYIOT Pa3jInyus, OTHOCS-
mmecs K chepe dTHOrpaduu, STHONCUXOJIOTHH U STHOJWHTBHCTUKH, BBUIY YETrO
He Bcerja mojjarTcs yeTkod auddepenunanum. BrioyeHne acHMMETpUYHBIX
SIBJICHUH, BBIIEISIEMBIX Ha BCEX YPOBHSX COJEp:KaHUs CJIOBA, B Mpolecc 00yyeHus
JIEKCUKE KHUTAHCKHUX CTYACHTOB IO3BOJUT CHHU3UTh YPOBEHb KOMMYHHKAaTHBHBIX
0apbepoB U MOMEX, BO3HUKAIOIIUX Y KUTAUCKUX CTYJEHTOB B cepe 0oOLIeCTBEH-
Horo nurtaHus. [Ipm 3TOM HEOOXOIMMO YUMTHIBATh, YTO MOMHUMO COOCTBEHHO-
JUHTBUCTHUYECKON MH(pOpMAIUH, 3aKJII0UEHHON Ha MOHITUHHOM, COOCTBEHHO-
JIEKCUYECKOM U CEMaHTUYECKOM YPOBHSX COJEpXaHUsS CJI0Ba, OONIbIIOE 3HaYEHUE
HMEET €ro KOHHOTATUBHOE COZIEPKaHKE, IEPEAIOIIEe OTHOLEHUE PYCCKUX JIIOAEH
K €]le, 3aCTOJIbI0, MTOBEICHHUIO 3a CTOJIOM, a TaKkke (POHOBBIEC 3HAHMS 00 UCTOPUHU
U TpaAULMIX HAlMOHAIbHOM KYyXHH, O TaCTPOHOMHYECKOHN KyJIbType, IMpaBHIIax
CepBUPOBKU CTOJIA, TOPSJIKE MojAa4YM OJroj, BUJAX 3aBeeHHH OOIECTBEHHOTO
MUTaHUs, KyJIbTYPHBIX CBs3sX Poccuu ¢ IpyrumMu HallMOHAJIBHBIMH TPAIULUSMU.
[lepcriekTUBBI JaHHOTO HCCIIEI0BaHMS CBSI3aHbI C CO3JJaHHEM y4eOHOro ciioBaps
«l"acTpoHOMUYECKUH KOJA KyJIbTYpbl B JIEKCHKE S3bIKa», KOTOPBIA MPOJOIKUT
ceputo cioBapeil «BepOanbHble KOIbI KyJIbTYPhl B JIEKCHKE S3bIKA», OPUEHTUPO-
BAaHHBIX Ha KUTAMCKUX CTYJEHTOB U MOCBSIIEHHBIX PA3JIMYHBIM KOJaM KYyJIbTYpBI,
HaxXOJAIIMM OTPaXEHHUE B JIEKCHUKE A3BIKA.
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Abstract. The authors identify, classify and methodologically interpret communicative
barriers and interferences arising for Chinese students in the sphere of catering, which is
a fundamentally important culturally marked area of social and everyday communication.
The relevance of this study is due to the significance and complexity of this social everyday
sphere for the consciousness of foreign students, who face significant communicative barriers
and obstacles that require methodological interpretation and consideration in the content of
teaching Russian as a foreign language. The aims of this work are to identify and methodo-
logically interpret communicative barriers of Chinese students in everyday communication
(on the material of catering sphere), and to establish their correlations with the phenomena
of lexical asymmetry. The main methods used in the research: mathematical processing of
the obtained data, questionnaires, component analysis of vocabulary and comparison. The re-
search material includes the results of the questionnaire aimed at identifying the barriers and
obstacles encountered by Chinese students in the field of catering. It was determined that
barriers and interference related to catering communication occurred for more than 75% of
the students. Quantitative and meaningful processing of the questionnaire materials demon-
strated that barriers and interference appeared in three main aspects: ethnographic, ethno-
psychological, and ethnolinguistic. Methodologically oriented interpretation of communica-
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tive barriers is based on their correlation with the facts of the language. The integrative ap-
proach to the word taking into account its linguistic and extra-linguistic content determined
which components of its structure translate ethnographic, ethnopsychological and ethnolin-
guistic differences of Russian and Chinese linguistic cultures that create communicative bar-
riers. That is why the process of Russian language teaching considers conceptual, proper-
lexical, semantic, connotative, background and contextual lacunas. Considering asymmetrical
phenomena in the content of vocabulary teaching allows reducing the level of ethnographic,
ethnopsychological and ethnolinguistic barriers and hindrances that arise for Chinese students
in the sphere of catering. The prospects of the research include creation of the training dic-
tionary “Gastronomic Culture Code in Language Vocabulary,” aimed at the Chinese students
studying Russian.
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AHHOTanms. V3yueHne pyccKOsS3pIMHOTO MEJarornieckoro JUCKypca OMIMHTBAIBHOM
JIMYHOCTU 3aHUMAaeT 0cob0e MECTO B HayKe, [IOTOMY YTO OOOCHOBAHO ATHOKYJBTYPHBIM CO-
3HAHHWEM, KOTHUTUBHBIMU MPOLECCaMH, CIeUU(UKON pedeBoil NeATeIbHOCTH U KOMMYHHKA-
THUBHOTO TOBEICHHS. AKTYJIBHOCTh MCCIICAOBAHMUS ONPEEIIseTCs] HEOOXOAUMOCTBIO aHAIN3a
MIeTaTOTHIECKOT0 JUCKypca OMIMHTBANBEHOTO OakajgaBpa KOMHU-TIEpPMSIKA B MPOIECCE MOMATO0-
TOBKM K IPO(hecCUH yUIUTENs PycCKOro si3blka. Llenb — mocTpoeHne MOAeN KOMMYHUKATHBHO-
peueBoro akTa OWIMHIBA B YCJIOBUSIX PasHbIX y4eOHBIX Cpell: MOHOJIMHIBAJIBHOH PYCCKO-
SI3BIYHOM, OMITMHTBATEHON KOMHU-TIEPMSIIKO-PYCCKOM, Pa3HOS3BIMHON B IMMOJMATHUYSCKUX Kilaccax.
MatepualioM UCClIeZIOBaHUs CTAIM Hay4Hble€ UICTOUHUKHU 110 KOTHUTUBUCTHUKE, ICUXOJIUHIBU-
CTHKE, TUCKYPCOJIOTHH, OMIIMHIBU3MY; YUEOHUKH U y4eOHbIE TOCOOUS TI0 O0YUYEHHIO PYCCKOMY
A3BIKY KaK pOJHOMY, HEPOJHOMY, MHOCTPAHHOMY; TPYyZbl IO COIOCTABJIEHUIO KOMU-IIEpPMLL-
KOT'O U PyCCKOI'O SI3bIKOB. B KauecTBe METOIOB MCCIIEOBAHUS UCIOIb30BAIUCH BKIIIOUYEHHOE
HaOIroIeHNE 32 MPOLIECCOM yueOHOrO OOIEHMS, aHAIU3 PYCCKOSA3BIYHOTO MEAAarorn4eckoro
JMCKypca OWIMHTBAIBHONW JMYHOCTH OakajgaBpa KOMHU-IIEPMSIKA, MOJACIHPOBAHUC KOMMYHH-
KaTUBHO-PEUEBBIX aKTOB. Jl0Ka3aHO, 4TO MMeAarornIecKuil TUCKYpC OMIMHTBAIBHOTO YIUTEIIS
PYCCKOTO $I3bIKa UMEET CHELU(UKY, OTPKAIOLIYIO IPOLIECCH! STHOSI3BIKOBOTO CO3HAHMS, MPOSIB-
JISTFOITYIOCS] B KOTHUTUBHOM, Pe4eBO, IMHTBOMETOANYIECCKOHN JEATENIbHOCTH, KOMMYHHUKATHB-
HOM IoBeieHnH. KoMMyHUKaTUBHO-pEUYEBbIE aKThl HE SBJISIOTCS COBEPLICHHBIMU U JTOJIKHBI
KOHTPOJINPOBATHCSI OMIMHTBAILHBIM CO3HAHUEM YUYHTENS U BapbUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT
COCTaBa ayauTopHud. MccremoBaHue MeIarormdeckoro MUCKypca Kak CO CTOPOHBI OMIIMHT-
BaJBHOW JIMYHOCTH MENarora, Tak U cO CTOPOHBI yUYAIINXCs JaeT OCHOBaHUS U 3(dexTHs-
HOM MOATrOTOBKU OYyIyILIEro y4yuTess B By3e. Pe3ynbTaThl TUCKYpCUBHOIO aHAIM3a MPEACTaB-
JICHBI MOZAETAMH KOMMYHHKAaTHBHO-PEUEBBIX aKTOB, OPUCHTHPOBAHHBIMU Ha Pa3HyI0 y4eOHYIO
Cpemy W ajpecara, YTO MO3BOJIUT B TEPCIIEKTHBE CO3JAaTh JIMHTBOMETOANYECKYIO 0a3zy s
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BeBeneHue

B coBpeMeHHOI Hayke aKkTUBHO OOCY’KIAIOTCSl U pa3BUBAIOTCS IIPEICTaBIIE-
HUS O AMCKypce. B s3bIkO3HaHMU pa3paboTKa HOBBIX TUCKYPCHBHBIX Mapaaurm
cBsa3aHa ¢ uccienoBanusimu H.JI. Apytionosoit, B.3. JlembsinkoBa, B.W. Kapacuka,
A.A. Kubpuxka, B.W. Tlognecckoii, E.A. Kpacunoii, E.C. KyopsikoBoit, M.IO. Onemnr-
koBa, II. Cepuo, B.E. Uepnssckoii u ,up.1 (ApytronoBa, 1990; Jlembsinkos, 2007;
Kapacuk, 2002; Kubpuk, 2003; Kubpuk, ITommecckas, 2006; Kpacuna, 2016;
Ky6psikoBa, 2000; Cepuo, 1999). Onu onuparoTcsi Ha OCHOBHBIE aCIIEKTHI HHTEP-
MpeTaluy AUCKypca, KOTOphIe HE SBISIIOTCS 000COOJEHHBIMHU, a HaXOATCS B CO-
CTOSTHMM B3aUMOOOYCIJIOBIIEHHOCTH U B3aumMonpoHukHoBeHus. H.K. Jlanumnosa BbI-
JeNsieT Ba OCHOBHBIX THIA HCCIEIOBAHHUI: «KOTHUTHUBHO-AUCKYPCUBHBIE» U
«KOMMYHUKAaTUBHO-TUCKypcuBHbIe» (lanumnosa, 2001: 46), mepBble TPakTyIOT
JTUCKYpC C MO3ULMK UHTEHIHMH W MPOMO3UIIMOHATIBHBIX YCTAHOBOK B OOIICHUH,
a BTOpbIE — C TIO3HIIUHU CTIOCOOOB BBIPA)KEHUS MEPBBIX.

Cratpa H.Jl. ApyTioHOBO# B «JIMHIBUCTUUECKOM SHIMKIONEINYECKOM CJIO-
Bape» AaeT 00O0O0IIeHHYIO Je(UHHUIMIO TOHATHUIO «TUCKYpPC», OOpa3HO U TOYHO
TPaKTys €ro KaK «pedb, MOTPYKEHHYIO B JKU3Hb». 110 cioBaM aBTOpa, «IHUCKYpC
OKa3bIBAaETCsl OOPAIIEHHBIM K KOMMYHHKAaTUBHOMY B3aMMO/ICHCTBHIO U K IparMa-
THYECKOU cuTyarum» (ApytioHosa, 1990: 137-138).

B.E. UepHspckas® paszensieT PEHOMEHBI «IUCKYPC» U «TEKCT», OHA THUIIET,
YTO «JIUCKYPC B OJHOM W3 €r0 BO3MOXHBIX TTOHMMaHUN 0003HA4aeT TEKCT B He-
Pa3pbIBHOM CBSI3M C CUTYaTHBHBIM KOHTEKCTOM, ONPEAEISAIOIUM BCE TO, YTO CY-
LIECTBEHHO IS MOPOXKACHUS TAHHOTO BBICKA3bIBAHUSI/TEKCTa B CBSA3H C CUCTEMOI
KOMMYHHUKAaTUBHO-IIParMaTUUECKUX U KOTHUTHBHBIX 1IEJIEYCTAHOBOK aBTOPA, B3aHMO-
JEWCTBYIOIIETO C ajpecaToM. B 3ToM cMbIciie AUCKYpC XapakTepu3yeT KOMMYHH-
KaTUBHBIN MPOIECC, MPUBOAIINI K 00pa30BaHUIO ONPENEICHHON CTPYKTYphI
TEKCTa». JTa MBICIb MOJAJIEpPKaHa UCCIIeIOBAaHUSAMU 3apyOexHONW HayKd Kak pa-
0oTaMu MO JIMHIBUCTUKE TEKCTa, TaK M MO JUHTBHCTUKE nuckypca (Heinemann,
Heinemann, 2002; Spitzmiiller, Warnke, 2011).

! Onewros M.IO. Tlenaroruueckuii quckype : yue6Hoe nocobue. Huwxuuit Tarun : Hiokue-
TarujibCcKasi rocyJJapcTBEHHas! colMalibHO-Tieaaroruueckas akagemusi, 2012. 310 c.; Yepnasckas B.E.
JluarBuCcTHKa TeKcTa. JIMHTBUCTHKA JHCKypca : yaeOHoe mocobme. M. : ®@mmaTa : Hayka, 2013.
208 c.
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CuryaTuBHasi MHTEpIIpETalns IUCKypca C Y4ETOM KOHTEKCTa COCTaBIISET
IparMajJuHrBuctTudeckuil pokyc ero uccnenoanus. 06 stom numer B.M. Kapa-
cuk: «KoHTekeT kak mpu3HaKk AMCKypca aKlIEHTUPYET BHUMAaHUE HCCIeloBaTeNne
Ha MPOTHUBOIIOCTABIEHUU TOTO, YTO CKa3aHO, U TOTO, YTO UMENOCH B BUIY (JIOKY-
LMY U WUIOKYLIMH), @ OTCIO/Ia — Ha CUTyaluu ooueHus. CutyaTuBHasi HHTEpIIpe-
TaIus AUCKypca — 3TO yUeT COLUaIbHO, ICUXOJIOTMYECKU U KYJIbTYPHO 3HAYMMBIX
YCIIOBUHM U 00CTOSTENBCTB OOIICHUS, TO €CTh IOJIe MParMaaTuHIBUCTUYECKOTO UC-
cnenoBanus» (Kapacuk, 2002: 286).

[TpoGaeMbl TTearorn4eckoro TUCKypca pa3padaThIiBalOTCs B 00JACTH JIMHT -
BOJMIAKTHKY U JTMHIBOMETOIUKH, OJHAKO TaKUX paboT HEA0CTaTOuHO® (AHTOHO-
Ba, 2007; I'pymesckas, 2018; Jleiikuna, 2019; Exxosa, 2006) u mp.), ciopHbIie BO-
MPOCHI MPOJOIKAIOT UIMPOKO 00CYKAAaThCs MPUMEHUTENBHO K Pa3HbIM 00JacTsIM
o0y4eHus1, B TOM YHcIie ¥ OWIHMHTBAIBLHOTO.

[Nenarormueckuii auckypce Benen 3a B.M. Kapacukom Oyzer paccmarpuBaTh-
Csl HAMU KaK BUJl HMHCTUTYIIHOHAJILHOTO (CTaTyCHO-opreHTHpoBaHHOTO) (Kapacuk,
2002). T.B. ExoBa nmaet moHsTHIO cienytoiiee TonkoBanue: «llemarormueckuit
TUCKYpPC — 3TO OOBEKTUBHO CYIIECTBYIONIAs AWHAMHUYECKAs CHCTeMa, (pyHKIHO-
HUpYIoLIas B 00pa3oBaTeIbHON cpesie By3a, BKIIOYAIOIIas YYaCTHUKOB AUCKYpCa,
MeJarornyeckue ey, EeHHOCTH U COAepKaTelbHYI0 COCTaBISIONIYI0 00pa3oBa-
HUS, OTPa)Karomiasi CTHJIMCTHYCCKYIO CIEeNU(HUKY IMeIaroruaeckoro B3auMoIek-
ctBus cyowbekToB...» (ExoBa, 2006: 54). K atoit popMynupoBke HEOOXOIUMO J0-
0aBUTH, UTO KOTJIa peub HJAET 00 00yueHHWU KOHKpPETHOW y4eOHOIl AMCIMILIUHE,
TO HEOTHEMJIEMOM YaCThIO AUCKYpCa YUUTENS BCe 3a LEIsIMHU U IIPEIMETHOM co-
CTaBJISIIOIIEH SIBIISIETCS METO/AMKA 00y4YeHus. J{JIst yuuTenst pyccKoro si3blka JIMHIBO-
METONYECKOE OCHAIIEHHWE Y4eOHOTO 3aHSATHUSl YPE3BBIUYAHHO Ba)KHO, IOTOMY UTO
OH JIa€T CBOIO MHTEPIIPETAIHIO S3BIKOBOTO 3HAHUS M BRIOMpPAET CriocoObl hopmmposa-
HUS PAKTUYECKUX YMEHHU M HaBBIKOB pyccKoro si3bika. Kak mumryt A.A. u E.M. Ka-
3aHIIeBBI B paboTe «Poib (hakTopa ajpecaTta B meJaroruueckoM JUCKYpCe», «Tpa-
TUIIMOHHAS TIearornueckasi MpakTHUKa MOKa3bIBAET, YTO YUYUTENh B MpoIlecce 00-
IIeHHs] B HauOoJbIIel creneHu poKycHpyeT CBO€ BHUMAaHHE Ha TOM, YTO OH TO-
BOPUT, KAKUM 00pa3oM M3JaraeT MaTepuai U HaCKOJIbKO OH MOHSTEH C ero (y4u-
Tenst) TOUKy 3peHust. OCHOBHAS 1IeJIb YYUTEIS — JJOHECTH WH(OPMAIINIO, KOTOpast
HeoOxoauMa AJis JOCTHKEHUS] BOCIIMTATENbHBIX M 00pa30BaTeIbHBIX 3a7ad ypo-
ka» (Kazannesa, Kazannesa, 2020: 107). OmgHako 3TOro SBHO HEIOCTaTOYHO,
KOTJla JUCKYPC YUHTENs XapaKTepu3yeTcsl Celn(puKon MeXKYJIbTYPHOTO U MEXb-
S3BIKOBOTO B3aMMOJICUCTBUA. B MeTOAMYECKOW MEPCIEKTUBE PACCMATPUBAKOTCS
BOIIPOCHI TAPMOHUYHOTO COYETAHHUS Pa3HBIX MOJXOJO0B, MPHHIIUIIOB, METO/IOB, TPH-
€MOB, TO €CTh HE MPOCTO WX MHOT000pa3us, a «monupoHun» B oOyuennn (Lei-
kuHa, 2019: 162). B acriekTe TMHrBOMETOAMKH OOpaIlieHue K 3TOH TeMe ompee-
JsieTCsl HeOOXOAMMOCTBIO JOOABUTh K MMEIOIIMMCS Hay4YHBIM pa3paboTKaM pe-
3yJBTaThl TEOPETUUECKUX U SMIIMPUUECKUX UCCIEIOBAaHUMN MEJarOrHYeCKOTo pyc-
CKOSI3bIYHOTO JTUCKYypca OMIMHTBAJILHOTO OakanaBpa B Mpoliecce MOArOTOBKH €ro
K npodeccun yuuTenst pycCcKoro s3bIKa.

3 llecsiesa H./]. Tlemarorndeckas puToprKa : yaeOHuK. M. : IOpaiit, 2016. 248 c.
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Ieap uccienoBaHus — NOCTPOCHHUE MOJEIN KOMMYHHKAaTHBHO-PEYEBOIO
aKkTa OWJIMHIBA B YCJOBMSIX Pa3HbIX yUeOHBIX Cpe/l: MOHOJMHIBaJIbHON PYCCKO-
S3BIYHOM, OMIIMHIBAJIbHON KOMH-TIEPMSALIKO-PYCCKO, pa3HOS3BIYHON B NOJIMITHU-
YEeCKHX KJIaccax.

MeToabl u maTepuarbl

Jlns pa3paboTKu TeMbl UCCIEIOBAHUS MPUMEHSIINCH CIIEIYIOIINE METO/bI:
aHaJIN3 HAYYHBIX UCTOYHUKOB [0 KOTHUTHUBUCTHUKE, IICUXOJIUHIBUCTHKE, TUCKYP-
COJIOTUH, OWIMHIBU3MY, METOJUKE OOyYEHHs PYCCKOMY S3bIKY, BKIJIIOUEHHOE
HaOJII0ICHNE 32 MPOLIECCOM IMOATOTOBKH YUHUTENS PYCCKOTO Si3blKa OMIIMHIBAIb-
HOro OakajaBpa KOMHU-IIEpPMsIKA HA 3aHATHUAX JIMHIBOMETOAMYECKOIO IMKJIa, aHa-
JIM3 €ro MeJaroruyeckoro TUCKypcea, MOAEINPOBaHNE KOMMYHUKAaTUBHO-PEYEBBIX
aKTOB PYCCKOSI3bIYHOTO JHUCKYypCa B YCIOBUSX pa3HbIX y4eOHBIX cpel. Marepua-
JIOM MCCIIEZJOBAHUS CTaJId HAYYHbIE MCTOYHHUKH [0 KOTHUTUBUCTHUKE, IICUXOJIMHT -
BHUCTHUKE, TUCKYPCOJIOIMH, OWIMHTBU3MY, METOJIUKE OOyUYEHHUS! PYCCKOMY SI3BIKY,
y4eOHUKH U ydyeOHbIe TOCOOUS MO PYCCKOMY SI3bIKY, TPYZbl IO CONOCTAaBJICHUIO
KOMHM-TIEPMSALIKOTO ¥ PYCCKOTO SI3bIKOB.

PesynbTaThl

PesynbpTaThl M3ydeHHs] PYCCKOSI3bIYHOTO MENAarornyeckoro AUCKypca Ou-
JMHTBAJIBFHOTO 0aKajgaBpa KOMHU-TIEpMAKa CIEAYIOIIHUE:

1) cTrepeoTunHble NpeaAcTaBIeHUs O CIOCO0aX MeNaroruueckoi AedaTeabHo-
CTH U 3JIEMEHTHI KYJbTYpPbl, 3aKPEIUICHHbIE B 3THOHALMOHAIBHOM MEHTAIbHOCTU
U STHOJIMHTBOKYJIBTYPE, OTPA’KEHBI B IParMaTHKE PYCCKOSA3BIYHOIO TUCKypca Ou-
JIMHTBA;

2) aHAJIM3 JUCKypca B MOHO/OW/TIONMKYJIBTYPHOU y4eOHOU cpele Ha Bep-
0anbHOM U HEBEepOATBLHOM YPOBHSIX (UKCHUPYET MPUCYTCTBUE OOIIETHHTBUCTHYE-
CKOTO M HallMOHAJIBHO-JETEPMUHUPOBAHHOTO KOMIIOHEHTOB B KOTHUTHBHO-KOM-
MYHHUKAaTUBHOU cepe OUTUHTBATBHOW JTMYHOCTH, YTO JOJKHO OBITH YUTEHO B
COJIepKATEIbHOM, KOTHUTUBHO-KOMMYHUKAaTUBHOM, MOBEACHYECKOM M JIMHIBO-
METOJIMYECKOM aCIEeKTax MOATOTOBKHU OYAYIIETro YYUTENS! PyCCKOTO SI3bIKA;

3) pe3ysbTaTr IeATEIBHOCTH OWIMHTBAIBHOTO YYHUTENS MO3UTHUBEH JIUIID B
TOM cllyuyae, €clid OJIMH U TOT e CTePEOTUIl yueOHOrO B3aUMOJICHCTBUS U KOM-
MYHHUKaTUBHOT'O MOBEACHHS OAMHAKOBO aKTyaJM3UPYETCS B CO3HAHUM BCEX KOM-
MYHHUKAHTOB (YYUTENA U y4alluXcs) ¥ COBMAAAeT AJ1 HUX B MPEICTABICHUAX 00
9TOM KOMMYHUKAaTHBHOW CUTYyall1H;

4) pa3paboTka TpaeKTOpHil MOATOTOBKU OYyIyIIUX OMIMHTBAJIBHBIX YYUTE-
Jeil pyccKoro si3blka HEBO3MOKHA 0€3 ydeTa pa3HOIUIAHOBBIX, MPEXKIIE BCErO 3THO-
KyJbTYPHBIX U 3THOSI3BIKOBBIX, XapAaKTEPUCTHUK S3bIKOBOW JINYHOCTH CaMOro neja-
rora, yaeOHOU Cpe/ibl U aapecara;

5) oTO0p ¥ TapMOHUYHOE COUYETaHHE MOAXOA0B, IPUHIIMIIOB, METOIOB, TIPU-
€MOB HEO0OXOJIUMBI NpH (HOPMUPOBAHUM JTMHTBOMETOJUYECKON CHCTEMBI MOATO-
TOBKU OMJIMHTBAJILHOTO YUUTEIS PYCCKOTO SI3bIKa;

6) MOJEIMPOBAHKWE CHUCTEMBI JIMHTBOMETOINYECCKON TOJITOTOBKH OWIIMHT-
BaJILHOTO Y4HUTeNs TpeOyeT ydeTra Kak OCOOEHHOCTEW 3THOHAIMOHATIBHOW CTYy-
JIEHYECKOM TPYNIBI, TAaK U OTACIHHONW OMIMHTBAIBHON JTUYHOCTH B HE;
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7) dopMupoBaHHE YMEHUI BbIOOpa U U depeHInanuu METOANYEeCKOro H-
CTpyMEHTapusi OMIIMHTBAJILHOMY YUHUTEIIO KOMH-TIEPMSAKY HEOOXOAMMO TpU 00Y-
YEHUU PYCCKOMY SI3bIKY B 3aBUCHMOCTH OT COCTaBa YYAIIMXCS: PYCCKOS3BIYHBIX
MOHOJIMHTBOB, JIBYSI3bIYHBIX OMJIMHTBOB KOMH-TIEPMSIKOB, Pa3HOSI3BIYHBIX HHO(OHOB;

8) KOHTPOJIb KOMMYHHMKAaTHUBHOTO MOBEAEHUs OyIyInii OMIMHIBAIbHBIA Y4HU-
TENIb PYCCKOTO SI3bIKA JOJDKEH OCYIIECTBIATH COOOPA3HO YCIOBHSAM OOYYEHUS H
cocTaBa ajJpecara.

OOGcyxaeHune

[Tpexne yeM aHaNM3UPOBAThH MEJATOTMYECKUNA AUCKYpC OyIymiero OMIMHT-
BAJILHOTO YUYUTEJIS PYCCKOTO $3bIKa, HEOOXOAUMO JaTh MOHITHE «OMIMHIBaIbHAs
JUYHOCTBY.

S3pikoBas nu4HOCTH, 1Mo (popmynupoBke B.M. Kapacuka, «mpencraiser
co0OM CpeTMHHOE 3BEHO MEX/Y S3bIKOBBIM CO3HAaHUEM — KOJJICKTUBHBIM U UH]U-
BUyaJIbHBIM, aKTHBHBIM OTPa)KEHHEM OIbITA, 3a()UKCHPOBAHHOTO B SI3BIKOBOM
CEeMaHTHUKE, C OJIHOM CTOPOHBI, U PEUYEBBIM TOBEIECHUEM — OCO3HAHHON M HEOCOo-
3HAHHON CUCTEMON KOMMYHHKAaTHUBHBIX MOCTYIIKOB, PAaCKPBIBAIOIIUX XapaKTep U
o0pa3 KU3HU YesoBeKa, ¢ Apyroi ctopons» (Kapacuk, 2002: 106). Ona xapakre-
pU3YETCsl COBOKYITHOCTHI0O KOMMYHHUKATUBHO 3HAYMMBIX XapaKTEPUCTHUK, OIpeie-
JSIFOIIMX €€ Hepa3pbIBHYIO CBSA3b C ATHO- M COLMOKYJIBTYPHBIMU TUIIAMH U UHAU-
BUYaJIbHO-TMYHOCTHBIMH OCOOEHHOCTSIMH CyOBeKTa. B KOHKpPETHBIX YCIIOBHSIX
MearorMyeckoro JUCKypca sI3bIKOBasi JTMYHOCTh MPOSIBIISET ce0si KaK KOMMYHH-
KAaTUBHAsI U ONpENENsieTCS acleKTaMU: YEHHOCMHbIM —IE€MOHCTPUPYET HOPMBI
MOBEJICHUSI, 3aKPETJICHHBIE B SI3bIKE, NO3HABAMENbHbIM (KOCHUMUBHBIM) — PETIpE-
3€HTHUPYET MPEACTABIECHUS U 00pa3bl SI3bIKOBOTO CO3HAHMSI, KOTOPBIE SIBIISIFOTCS,
kak numeT B.M. Kapacuk «...JMHTBUCTHYECKU PEJICBAaHTHOM AJIS A3BIKOBOW JIMY-
HOCTH €IMHUIIEH 3HaHUS U MPEACTaBISAIOT (pparMeHT ku3HeHHoro omnbiTa» (Kapa-
cuk, 2002: 50), «nogedenueckum — TO €CTb KOHKPETHBIM MPOSIBJICHUEM ITOBE/ICH-
YECKUX PEaKIMi B PEueBbIX JECUCTBUAX, UMEIOUINX MOTHUBBI, LI€JIU, CTPATETHH U
crnocoObl UX BepOalibHON 1 HeBepOanbHOM peannzatmm» (Kapacuk, 2002: 106—-108).
10.E. IIpoxopoB omnpenenser KoMmyHuKamueHoe nogedeHue Kak oOIeHne HOCHU-
TeJlel OJTHOW KYJbTYpBhl, «B3ATOE€ B HAIIMOHAJIHHO-KYJIBTYPHOM acleKTe, TO €CTh
«CJIETIOK C HAIMOHAIBHOM TICHXOJIOTHIY..; OHO 00JIaIaeT KyJIbTypHOH crierudmd-
HocThIO» (ITpoxopos, 2008: 45).

Ham Onm3ka Hay4Hast mO3UIMSI COBPEMEHHBIX MCHUXOIMHIBUCTUYECKUX HC-
cnenoBanuii (baxtukupeena, 2014; baxtukupeesa, Cunaukut, 2016; XyxyHu,
Banyiiuesa, 2015 u ap.) B ToM, 4yTO Haspena mpobiemMa MepeoCMbICIEHUsT HAyY-
HBIX PE3yJbTAaTOB MCCIEIOBAaHUN U NMPUHATHIX B HUX HOMUHAIMHA OMJIMHTBaJbHON
JUYHOCTH, HANpUMEp TaKHX, KaK «PYCCKOSI3bIYHOE HACEIEHHE» 00 STHUYECKHU
Hepycckux cyObekrax. Heo6xomnmo ycTaHOBUTH AeuHUIMM, 0003Hauarolue
«JTUIA, 9bsI STHOKYJIBTYPHAs/3THOSI3BIKOBAsI COCTABIIAIONIAS HOCUT HEOJHO3HAU-
HBIA XapakTep — Macchl, 3a4acTyl0 ONpeaessieMoil mocie pacnajaa eIAUuHONW KyJlb-
TypHO-uctopudeckoir oburHoctn (CCCP) Kak ,,pyCCKOSI3bIYHOE HACEJIECHUE )
(Xyxynu, Banyiiuea, 2015: 157). Bo3HuKalOT TPYJHOCTH C UMEHOBAHHEM JIUI]
KOPEHHBIX ATHOCOB, MPEICTABUTENN KOTOPBIX «HEPEIKO BJIAACIOT PYCCKUM IpaK-
THYECKU Ha YPOBHE POJHOI0, HO OTHOCSTCS K HEMY MMEHHO KaK K XOpOILO 3Ha-
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KOMOMY, HO He cBoeMy s3bIKY» (XyxyHH, Banyiinesa, 2015: 157-158). IToct-
COBETCKasl peaIbHOCTh ONPEIEINsieT APyrue TPAeKTOPUU HAYYHOI'O 3HAHUS: U3Y-
YEHUE IMHUUECKU HEePYCCKOU, HO PYCCKOA3bIYHOU A3bIKOBOU JUYHOCMU TIPEJCTaB-
asieTcst Hanbosee 0ObEMHBIM, CIOXKHBIM, YUUTHIBAIOIIUM (PaKTOPbl STHOKYJIBTYP-
HOTO U 3THOSI3IKOBOT'O XapaKTepa He TOJBKO IPYIIIbI, HO U OTAEIbHOMN JINYHOCTH.
Kax 3THOKyIBTYpHOE, TaK M SIUCTEMOJIOTHUYECKOE «MHOT000pa3ue COLraIbHBIX
IPYMNI ¥ OTJENbHBIX MPEACTaBUTENeH ITUX MUKPOCOLIMYMOB TpeOyeT BbIpaOOTKU
aJIGKBaTHOTO METOJI0JIOTUIECKOTO HHCTpyMeHTapusi. Croco0 S3bIKOBOTO MBIIILIE-
HUS, TOPOXKIAIOIINI 0COObIe OTHOIIEHUS MEKAY S3bIKaMH U KyJIbTypaMH, B 4acT-
HOCTH HEPYCCKUX PYCCKOSI3BIYHBIX, KAET Pa3IMYHbIX PEIICHUI C MO3ULUNA pa3HbIX
muctumusy (baxtukupeeBa, Cunsukus, 2016: 59), B TOM 4ucie U CO CTOPOHBI
JMHTBOMETOIUKH.

TepMUHOCOUYETAHUS «UHOHAYUOHANLHO-PYCCKULL OUNUHSBUIMY, «UHOHAYUO-
HANbHO-pyCcCKUll oununesey, npenioxenHsie Y. .M. baxtukupeesoii (baxTukupeesa,
2014: 44-55) sBnstorcst 6osiee TOYHBIMM B HOMHUHAIIMM STHUYECKH HEPYCCKOM,
HO PYCCKOTOBOPSIIIEH JIMYHOCTH MPEACTABUTEIISI KOPEHHBIX 3THOCOB Poccuiickoit
denepaluy: MOHATUS TPAKTYIOTCS 00Jiee KOPPEKTHO C MO3UIIUN MEXbI3BIKOBBIX
U MEXKYJIbTYPHBIX B3aUMOJECHCTBUI U ONPEAEIAIOT, YTO PeUb UJIET O HEPYCCKOM,
HO OWJIMHT'BAJILHOM M PYCCKOSI3BIYHOM CyOBbekTe. Takum o0pazom, 1oj Oyaymum
YUUTENEM PYCCKOTO s13bIKa — OMIMHIBOM B HACTOAIIEM MCCIIEJOBAHUU IOHUMAET-
Csl UHOHAYUOHANLHO-PYCCKAsA OWIMHTBAJIbHAS JTMYHOCTh OakajaBpa KOMH-TIEPMSIKa,
MOJTYYAIOIIETO KBATM(PHKAIMIO YUUTEIS POJHOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB T10 IIPOTrpamMme
nByxnpodunsHoro OakamaBpuara «PomHON sA3bIK U nuTepaTypa. Pycckuit s3bik»
Ha ¢uionoruyeckoM ¢akynbrere IlepMckoro rocy1apcTBEHHOro ryMaHUTapHO-
Mearornyeckoro yHUBEpCUTeTa.

XapaxkTepusys Mel1arorudeckiii JMCKypc OMJIMHIBAJIIBHOM JTMYHOCTH YUHUTE-
7151, HE0OXOAUMO OIHMPATHCS HA €r0 CUCTEMOOOPA3yIOIINe MPU3HAKHU, BbIICIICHHBIC
B.U. Kapacukom: ydacTHUKH (YUUTETh U YUYEHHUK), XPOHOTON (BpeMs, 3aKperyieH-
HOE€ 3a y4eOHBIM MPOLIECCOM: YpPOK, yueOHOe 3aHSTHE, JIEKLHs, MECTO: IIKOJIa,
KJ1acc, yueOHast ayuTopusi), 1eiab (00ydeHrne U BOCIMTAaHUE), IEHHOCTH (CTaHOB-
JIeHHe MUPOBO33peHus, (popMHpoBaHUE WiieHA OOIECTBA, MMOJyYeHHE 3HAaHUM Kak
0a30BOIl LIEHHOCTH Ul JajbHEMIIEero pa3BUTHs JUYHOCTH ydallerocs u T. 1.),
cTpaTeruu (0OBSICHAIOLIAs!, OLIEHUBAIOIIAsA, KOHTPOIUPYIOLIasl, CoAeHCTByOIasl,
OpraHM3yIoIas), XKaHpbl (BBIIEISAIOTCS Ha OCHOBAaHUM IIPU3HAKOB JUCKYypCa, CIIO-
YKUBIIUXCS (POPM TMEArOTMUECKOTO OOIIEHHS), TPEIeIEHTHBIC TEKCTHI (IITKOJIbHBIE
y4eOHUKH, XpeCTOMAaTHH, yaeOHble mocodus u 1. 1.) (Kapacuk, 2002: 314-333).

B coBpeMeHHBIX yCIOBHSX MaHAEMUU KOPOHABHpYCa MeJaroruyeckuii Tuc-
KypC IpeTepneBaeT W3MEHEHUS: YYACMHUKU (Yuumenb U yYeHuK) HaXOIATCS B
OIIOCPEIOBAHHOM 3JIEKTPOHHBIMU CUCTEMaMH CUHXPOHHOM (B OJHO BpeMs B3au-
MOJICHICTBYIOT Ha 3aHATHUAX C MOMOIIBIO BHUJEOCEPBHCOB) WM ACUHXPOHHOM
(u3yuaror Marepuan 0e3 yuuTens B yJ0OHOE BpeMs 1O BUCO3AMHCH 3aHSITHS)
KOHTAKTE; XPOHOMON XapaKTepU3yeTCs OMNOCPETIOBAHHOCTBIO CMELIaHHBIX KOH-
TaKTHBIX/TUCTAHTHBIX (POPMATOB; crmpamezuu U MAKMUKY BO3IEHCTBHS yUUTEIs
Ha yyamuxcs, 3pGeKTUBHBIE JIs AKUBOTO OOIIEHUS, IPAKTUYECKU HETPUMEHUMBI
IUI1 TUCTaHLMOHHOIO (popmata; drcanpul NENaroruyeckoro JUCKypca, paspado-
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TaHHble B Tpyaax M.IO. Onemkosa*, H.A. AnToHOBO# (AHTOHOBa, 2007),
H.A. UnmoautoBoii® u Ip., 3aTPYIHEHBI JJIsI TUCTAHIIMOHHOM MeAaroruyecKou
KOMMYHHKAIUU.

B ncuxonoro-nenarornueckux Haykax, POCCHUICKUX U 3apyOeKHBIX, B Ha-
cTosIee BpeMs HabOIoJaeTcsl BCIJIECK MCCIEAOBAHUM, CBSI3aHHBIX C TpaHchop-
Malme oOpa3oBaHMs BBHY TIEPEBOA €ro Ha dJIEKTPOHHBIE TiaTdopmbl (AHIpe-
eBa, 2020; Crpenbuyk, 2019; Bryan, Volchenkova, 2016; Staker, Horn, 2012
u 1p.). OCoOEHHO OCTpOH SBISIETCS MpoOeMa ONpeaesICHUsT M TPUMEHEHUS Me-
TOJIMYECKOTO MHCTPYMEHTAPHS K JUCTAHIIMOHHBIM popmaram oOyueHus. Mccne-
JOBaTe€IU OTMEYAlOT CEepPbE3HbIE MUHYCHI, MPEMATCTBYIOLUIME KAaYEeCTBEHHOMY
00y4YeHHUIO B PEKUME OHJIAMH. DJIEKTPOHHBIC (OPMATHI B I[EJIOM CTaTUYHBI, OTpa-
HUYEHHBI, HE MO3BOJIAIOT MPUMEHATh BECh CHEKTP JIMHIBOMETOAUYECKUX CIOCO-
0OB M CpEJCTB, B MOJHOW MEpe aKTUBU3WPOBATH MMO3HABATEIHHYIO AKTHBHOCTH
yYalxcs.

B 00yueHnu pycckoMmy SI3bIKYy OMJIMHTBAJIBHBIX YYaIUXCs HEOOXOAUM I10-
CTOSIHHBIIM aHaJN3 KOHTEKCTa MeJarornyeckoro TUCKypca, KOTOPbIN OIpenesseT-
Csl CO CTOPOHBI yUWTENsI OpUEHTAIMEN Ha aJpecara, y4eToM CHeruuKd odyda-
IOIIEH Cpeipl, peanu3anuei mnenei, GopMUpOBAHUEM IIEHHOCTEH, MPUMEHEHHEM
pEYEBbIX TAKTHUK, CTPATErUil KOMMYHHKATUBHOT'O MOBEJCHUS, PEAIN3YEMbIX JKaH-
pamu obOyuatomero oomenus. [lo cnpaBenmuBomy yrBepxkaeHuto E.C. KyOpsiko-
BOH, «...KOHKPETHBIN THUII IUCKypCa CO3JAaET CBOETO UJICaTIBLHOTO ajpecaTa (B OT-
JUYHE OT MPOCTO ,,BOCIPUHUMAIOIIET0* MaHHBIN OuCKypc). He MeHee BakHO,
OJTHAKO, YTO JUCKYpC (KaK 0COOBIN THI peueBOro MOTOKA) MPEANOoaraeT HEKOero
UJCAIbHOTO OTIIPABUTENsI PEUEBOr0 MPOU3BeNeHUs (B TOM CMBICIIE, YTO OH SIPKO
OTpa)kaeT COIMAIBHBIA CTaTyC MOJOOHOTO TOBOPSIIETO M HE CTOJIBKO €ro coo-
CTBEHHbIE CYOBEKTHBHBIE HaMEPEHHsI, CKOJIbKO HEKHE YCpPEJIHEHHbIE U KaK Obl
CTaHOBSIIIUECS ,,00IIeTPU3HAHHBIMA , ,,cBOETO" Ki1acca)» (Kyopsikosa, 2000: 10).

«HoBBIN clIOBaph METOAUYECKMX TEPMUHOB M TOHATUI» O.I'. A3umona,
A.H. llykuHa naet neuHUNINIO MOHATHIO «y4eOHAsI Cpeliay: «yCIOBHS, B KOTO-
PBIX MpoTekaeT o0yueHue. [ u3ydyaronux UHOCTPAaHHBIE SI3bIKH, B TOM YUCIE U
PYCCKHI1 Kak MHOCTPAHHBIH, OONBIIOE 3HAYECHUE UMEET TO, e MPOTEKAeT yded-
HBIW TIPOIECC, — B POJHOM WJIM MHOSI3BIYHOM SI3BIKOBOM cpejie. M3yueHune si3bIKOB
B CpeJle HOCUTEINIeH S3bIKa pacCMaTPUBAETCS B Ka4eCTBE OJIaronpusaTHOrO (hakTo-
pa nns OBNAACHUS A3BIKOM M (OPMHUPOBAHUS COLIUOKYJIBTYPHON KOMIIETEHIIUH.
K uucny tpynHocTeil 00ydeHusi BHE POAHOM SI3BIKOBOM Cpeibl ClieAyeT OTHECTH
CJIOKHOCTBH MPOTEKaHUs MPOLIECCOB a/IalTalliH, CBSI3aHHBIX C MPHUCIIOCOOICHUEM
00yYaroIKUXCs K HOBBIM YCJIOBUAM 00y4YeHHs. . .»°

VYcnoBust yaeOHOM Cpelnbl B COBPEMEHHON CHUTYyallMd OOYUYEHHUS PYCCKOMY
SI3BIKY KaK POJHOMY/HEPOJHOMY/UHOCTPAHHOMY TPEIBSIBISIOT JOMOJHUTEIHHBIE
JMHTBOMETOUYECKHE TPEOOBaHUs K MOATOTOBKE OMIMHIBAJIBLHOTO YUYHUTENS pycC-
CKOT'O sI3bIKa B MEJAaroru4eckoM BY3€: 3THOKYJIbTYpPHAsl U 3THOS3BIKOBAsI IPUHA/I-

* Onewros M.IO. Tleparornueckuii JUCKypC. ..

3 Tlenaroruueckas puTopuka : yuebHoe nocodue / moxa pea. H.A. Unnonurosoit. M. : U3zi-Bo
Bemmkomnykckas ropoackas tamorpadus, 2001. 387 c.

¢ Asumoe D.I"., Il]yxun A.H. HoBBIii clI0Baph METOIUYECKHAX TEPMHUHOB U HOHATHH (TEOPHSA
1 TpakTuKa ooy4eHus si3eikam). M. : UKAP, 2009. C. 332.
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JIEKHOCTh aipecaTa MOXET ObITh pa3Has, a 3HAYUT, OakanaBp-OMIMHIB KOMH-
MEPMSIK JTOJKEH OBITh TOTOB K OOYYCHHIO PYCCKOMY SI3BIKY B YCIIOBHUSX Pa3HBIX
y4eOHBIX Cpe]l.

VYcenemHocTs MpoPecCHOHANIBHOTO TEAArOrH4eckoro JUCKypca Ompeness-
€TCsl KOMIUJIEKCOM (DaKTOPOB: aIpECAaHTOM — YUYHUTENEeM, BOCIPUHUMAIOIIUM aJipe-
caToM (MHIMBHIyaJbHBIM M KOJUIGKTHBHBIM) — YyYaIllWM/y4allUMHUCS, a TaKXKe
KOHTEKCTOM OOy4YeHUsI, B KOTOPOM yYUTENh — HHOHAIIMOHAIBHO-PYCCKUN OWIIMHTB
OCYIIECTBIISIET TUCKYPC Ha HEPOJHOM PYCCKOM SI3BIKE, €r0 ajpecaTr B COBPEMEH-
HBIX YCIIOBHUSIX 00pa30BaHUS XapaKTepU3yeTCs HEOJHOPOJHOCTHIO COCTaBa C IO-
3WIIMH 3THOKYJIBTYPHOTO (DaKTOpa, BRICKA3bIBAHMS W TEKCTHI 00YYAOIIEro Xapak-
Tepa YYUTENb-OMIMHTB MOPOXKIAET Ha PYCCKOM S3bIKe, (OPMUpPOBAHUE YIEOHOTO
3aHaTHS (YpOKa, 3a4eTa W JIp.) €My HeoOXOIWMO OCYIIECTBIIATH Ha OCHOBE pa3-
HBIX METOJUK OOY4YEeHHS PYCCKOMY SI3BIKY (KaK POAHOTO, HEPOJHOTO, HHOCTPAH-
HOTO) B 3aBUCUMOCTH OT COCTaBa y4eOHOMN ayIUTOPHH.

[Tegarornyeckuii TUCKypc OWIMHTBAaJIbHOW JMYHOCTH B YCJOBHSIX BY30B-
CKOTO OOYYeHHS MBI OyJIeM UMEHOBATh NpOohecCUOHATUUPYIOUUM T AHATAZHPO-
BaTh €ro C MO3UIMU MPAarMaJIMHTBUCTHYECKHUX XapakTepucTuk. [lon npogeccuo-
HATUBUPYIOWUM Ne0a202udecKum OUCKYPCOM 0y0yuje2o yuumelis pyccKo2o sA3blKa
HaMU TIOHUMAeTCsl MOJICIMPOBAaHUE U arpoOaIis pa3HbIX BHIOB YPOKOB B ayIu-
TOPHBIX YCIIOBHUSIX By3a M B 00pa30BaTEBHBIX YUPEKICHUIX B MPOIECCE MPOU3-
BOJICTBEHHBIX TEJaroruueckux mpakTuk. [Ipodeccronamm3upyrommii pyccKos3bId-
HBIA TIEMarOTHYECKHA JUCKYypC OYIyliero OWIMHTBAILHOTO YYHTENS PYCCKOTO
SI3pIKA XapaKTEpU3yeTCs CIENYIOIMMMH (pakTopamMu: yeramu u 3adasamu Tenaro-
THYECKOTO OOIIEHUS, YYemoM cocmasa u 0cobeHHOCmel YYeOHOU ayoumopuu
(MOHOJIMHTBAJIbHON PYCCKOS3BIYHOM, OMIMHTBAIIBHON KOMU-TIEPMSIIKO-PYCCKOM,
MOJINATHUYECKOMN), OUNUHSBALHBIM KAHAIOM peuesol KOMMYHUKAYUU yuumers,
B3aMMOBIHUSHUEM POJHOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B IMPOLIECCE TOPOXKICHHS BBICKA-
3BIBAHUI/TEKCTOB, KOHTPOJEM KOMMYHUKAMUBHO20 NO8edeHUsi U KOPPEKIUeH
BO3MOXKHBIX HHTEP(GEPEHTHBIX MPOSIBICHUN C MO3UIHUKA HOPM PYCCKOTO SI3bIKA W
PYCCKOM pedH; OCMBICICHHBIM BBIOOPOM W TPUMEHEHHEM KOMMYHUKAMUBHBIX
cmpamezuii, peuegvlx Makmuk, OPUESHTUPOBAHHBIX HA COCTaB U OCOOEHHOCTHU
ydamuxcss (MOHOJUHTBOB, OWJIMHTBOB, HHOPOHOB); peanrusayueli peuesbix HeaH-
pos 6 obyuaroweli peuu, 0TOOPOM PPEKTUBHOTO MEMOOUYECKo20 UHCIMPYMeH-
mapus 11 00y4eHUsI PyCCKOMY SI3BIKY B YCIIOBHSIX Pa3HBIX YUEOHBIX CPE/I.

Iledacoeuueckuii OucKypc 6 acnexkme NpazMdaluHe8UCMUKYU TPEIACTABISET
c000i1 B3auMOJICiCTBHE CyOBEKTOB B CUTYyallMd MEAarornyeckoro OOIIEeHUs Ha
OCHOBE MOCJeA0BaTeIbHOCTU peueBbix akToB. JI.A. Benenckas, I1.II. YepBun-
ckuii B pabote «Teopus u MpakTUKa PyCCKOU pedm» OMPEACISIOT MOICTh KOMMY-
HUKAaTUBHO-PEYEBOT0 aKTa, OTPAKAIOIIYIO MPOIIECC BEpOATHHOTO B3aMMOACHCTBUS
cyOBeKTa u ajgpecaTa, KOTOpbIe, KaK MPaBWIO, MEHSIOTCS posisimu. Kpome ydact-
HUKOB, Ul aHaju3a JUCKYPCUBHOTO B3aUMOJAEHCTBUS HEOOXOAUM €IIe MpPeaMeET
pedr, Mo MOBOAY KOTOPOTO MPOUCXOIUT oOMeH uHpopmarueil. «Heobxoanmo
3HAaHUE S3bIKA, ...WJIHM KOMMYHHKAaTUBHOTO KOJa, TOM CHCTEMBbI, KoTopas obecre-
YUBAET BO3MOXKHOCTH IEPEBOJIa CMBICIIOB, 3HAYCHHIA, MepenaBaeMoil mHpopma-
nuu B 3HakW» (BBenenckas, UepBunckuii, 1997: 41), camo BbICKa3bIBaHUE (TEKCT) —
9TO «...Ta KOMMYHHKATHBHasl €IWHUIA, KOTOpas COIEPKUT B cebe BCe TO, UTO
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UCXOJUT OT roBopAwIero (S), Io MOBOJY TOro, o yeM oH roBoput (D), mist cBoero
anpecara (A) npu momonm sizbika (L), m3BectHoro mm oboum» (BBemeHckas,
UepBunckuii, 1997: 41). Jlannas mojenb B3siTa 32 OCHOBY CO3JaHUS MoOjemneit
KOMMYHHUKaTHBHO-PEYEBOTO aKTa MPO(eCcCHOHAIN3UPYIOUIETO TeNarorndeckoro
IUCcKypca Oyaylero OMIMHIBAJILHOTO Y4HTElNs, 00y4aroIlero HIKOJbHUKOB pyc-
CKOMY SI3BIKY B YCJIOBUSIX Pa3HBIX yueOHBIX cpen (puc. 1-3).

L (a351x0B0it x01) (language code)

V(BbickasbiBaHye)-T(TekcT)

D (TIpeMerT peun)

Puc. 1. KOMMyHMKaTMBHO-peYeBOI akT NpodeCcCnoHann3npyoLLLEro Negarormieckoro amckypca
MHOHAaLMOHAaIbHO-PYCCKOro OUINHIBa B YCIOBMSIX MOHOJIMHIBaNIbHOM PYCCKOSI3bIYHOW y4eOHOM cpeapbl:

S — cyObEKT yHEOHOI KOMMYHMKALIMW — YYUTESTb MHOHALIMOHANIbHO-PYCCKMIA BUNMHIB; A — aapecart y4eGHOM KOMMYHUKaLUUn —
YHEHVK PYCCKOSA3bIYHbI MOHOIMHIB; SA — OCb KOHTakTa cyobekTa v agpecata; V, T — BbickasbiBaHUs!, TEKCTbI HA PYCCKOM SI3bIKE;
D - npegmeT obyyatoLLeli peur — nepeaaBaeMble 3HaHUS, GOPMUPYEMbIE YMEHUS 1 HABbIKW HA OCHOBE 3HAHWIA;

L — a3bIk0BO KOA, cyObekTa 1 agpecata B y4ebHOM KOMMYHMKaLUMK; —> — IMHAM PYCCKOro B 00y4atoLLen/y4eOHOM KOMMYHMKaLMu;

—> — JINHUN POOHOro (3THVI‘-|eCKOF0) B PyCCKOA3bIYHOM AUCKYpCe
Figure 1. Communicative-verbal act of professionalizing pedagogical discourse
of national-Russian bilingual in conditions of monolingual Russian-speaking educational environment:
S - subject of educational communication — teacher of a foreign-Russian bilingual; A — addressee of educational
communication — a Russian-speaking monolingual student; SA - axis of contact of the subject and the addressee;
V, T - statements, texts in Russian; D — the subject of teaching speech — transmitted knowledge, formed skills
and knowledge-based skills; L — the language code of the subject and the addressee in educational communication;

—> —the lines of Russian in teaching/learning communication; — — native (ethnic) lines in Russian-language discourse

L (a3pIKOBOIT KOT) (language code)

e)-T (TekcT)

D (mpemmeT peun) (speech subject)

Puc. 2. KOMMyHUKaATUBHO-PEYeBOWN akT NPOMECCMOHANM3NPYIOLLErO Neaarornyeckoro anckypca
MHOHaLUVOHabHO-PYCCKOro GUIMHIBa B YCIOBUSX OUSIMHIBaNIbHON MHOHALMOHASIbHO-PYCCKOM y4eBbHOM cpeabl:
S — cyObeKT yHe6HON KOMMYHUKALMK — YHUTENb MHOHALIMOHAIBHO-PYCCKMI BUNMHIB; A — agpecar y4ebHOM KOMMYHMKaummn —
Y4€eHUK I/IHOHaLI,VIOHaﬂbHO-pyCCKI/IVI 6I/IJ1VIHFB; SA - ocb KOHTakTa CyﬁbeKTa napgpecarta, V, T- BbICKa3blBaHUS, TEKCTbI
Ha PYCCKOM A3bIKe; D- npeomMmet 06y-+a|ou.|,e|7| pe4yn — nepenaBaemMble 3HAHNA CUCTEMbI PYCCKOIro A3blka, (bOpMVIpyeMble
YMEHMS 1 HaBbIKM HA OCHOBE 3HaHWIA; L — A3bIKOBOW Ko, cyObekTa 1 aapecaTa B y4ebHOM KOMMYHUKaLWK;

—> — IMHUN PYCCKOro B oby4aloLLieli/y4ebHOM KOMMYHMKAUMK; —> — JIMHAW POOHOO (3THNYECKOro) B PYCCKOSA3bIYHOM ANCKYPCE
Figure 2. Communicative-verbal act of professionalizing pedagogical discourse
of national-Russian bilingual in conditions of bilingual national Russian educational environment:

S - subject of educational communication — teacher of a foreign-Russian bilingual; A — addressee of educational
communication — student of foreign-Russian bilingual; SA — axis of contact of the subject and the addressee;

V, T - statements, texts in Russian; D — subject of teaching speech — transmitted knowledge of the Russian language system,
formed skills and knowledge-based skills; L — the language code of the subject and the addressee in educational communication;

—> — lines of Russian in teaching/learning communication; — - lines of native (ethnic) in Russian-language discourse
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L (sa3p1K0BOI K0x) (language code)

V(BblcKa3blBaHUe)-T(TeKcT)

-

-

-

D (mpemvet peun) (speech subject)

Puc. 3. KoOMMyH1KaATUBHO-PEYEBOW akT NPOPECCUOHANM3VPYIOLLErO Neaarornyeckoro auckypca
VMHOHALMOHaNbHO-PYCCKOro GUINHIBA B YCNOBUSX MOSIMSTHNYECKOI y4eOHOoM cpeabl:
S — cyOBEKT y4eBHOM KOMMYHUKALIMW — YYUTENb MHOHALMOHABHO-PYCCKUA GUAMHIB; A — aapecaT y4ebHON KOMMYHMKaLMmM —
yyaimecst MHOMOHbI (C Pa3HbIMWU POAHBIMU 3THUYECKMMU A3blkaMu); SA — OCb KOHTakTa CyObekTa 1 agpecara;
V, T — BbiCKka3bIBaHUS1, TEKCTbI HA PYCCKOM s13bike; D — npeamMeT obyyaioLuei peyn — nepeaaBaemble 3HaHUS
CUCTEMbI PYCCKOro s13blka, GOPMUPYEMbIE YMEHMS U HABbIKW HA OCHOBE 3HaHWIA; L — A3bIKOBOM koA, cyobekTa

v agpecara B y4ebHON KOMMYHUKALLMW; —> — IMHUM PYCCKOro B 06y4aloLLein/y4e6HONn KOMMYHUKaLmu;
—>—> — IMHAW POLHBIX (Pa3HbIX STHUHECKUX S3bIKOB) B PYCCKOSI3bINHOM ANCKYPCE;

—> — JINHUM POJHOrO (3THMYECKOr0) B PYCCKOSA3bIYHOM ANCKYpPCE
Figure 3. Communicative-verbal act of professionalizing pedagogical discourse
of national-Russian bilingual in conditions of polyethic educational environment:

S - subject of educational communication — teacher of a foreign-Russian bilingual; A — addressee of educational
communication — students of foreign languages (with different native ethnic languages); SA — axis of contact of the subject
and the addressee; V, T - statements, texts in Russian; D - the subject of teaching speech — transmitted knowledge of the

Russian language system, formed skills and skills based on knowledge; L - the language code of the subject and the

addressee in educational communication; — — lines of Russian in teaching/learning communication;
——> —lines of native (different ethnic languages) in Russian-language discourse;
—> — lines of native (ethnic) in Russian-language discourse

BeickaspiBanue/rexct (V, T) HaxoauTcs B LEHTPE KOMMYHHKAaTHBHO-PEYEBOTO
aKTa mpo(ecCHOHATU3UPYIOMIETO PYyCCKOA3BIYHOTO TUCKYpCca OUIMHTBAIBLHOTO
yuuTtens (S) u ydeOHOro AUCKypca YUeHHKA — PYyCCKOS3BIYHOTO MOHOJIMHTBA (A),
OH SIBIISIETCSI PEATU3aTOPOM CoJieprkaHusi yueOHoro npeameta «Pycckuii s3b1» (D)
Ha OCHOBE HCIIOJIb30BaHMS S3BIKOBOTO KoAa — pycckoro si3bika (L). [IpeameTt o0y-
Yaolel peun TOJHKEeH OBITh MepenaH/O0BsICHEH y4YallUMCS — PYCCKOS3bIYHBIM
MOHOJIMHTBaM — 0€3 MCKa)KeHHWH, OJHAKO OHM BO3HUKAIOT B MpoIlecce o0paboTKu
uHpopmanuu. OOyuaromias pedb OWIMHTBAJIBHOTO YUYHUTENS XapakTepU3yeTcs
crienu (UKo, CBA3aHHOM C STHOHAIMOHAIBPHOW MEHTAIBHOCTBIO U 3THOKOMMYHH-
KaTUBHOU KYJIBTYpO#l, 00y4eHHE CONMPOBOXKIACTCA MHBIMHM aKI[EHTaMHU NpU 00b-
SCHEHUU SI3bIKOBBIX SIBICHUN PYCCKOTO sI3bIKa, MHOM JIOTMKOM HaydeHHus BbICTpa-
VBAaHUIO MBICIIUTENBHBIX ONEpalnii, IPUMEHEHHUIO aITOPUTMOB, CXEM PACCyXkKae-
HUS B yUeOHOU AESITENbHOCTH.

B neHTpe KOMMYHHMKAaTHBHO-PEUYEBOTO aKTa HAXOAATCA CYOBEKT (S), yuuTenb
PYCCKOTO si3bIKa — WHOHAIMOHAIBHO-PYCCKUH OWJIMHTB, anpecatr (A), y4eHUK —
MHOHAIIMOHAIBHO-PYCCKUI OMJIMHIB, OHU IPEACTABUTENN OJHOTO ATHOCA M HOCHTE-
JI1 POJTHOTO STHUYECKOTO U BTOPOTO PYCCKOIO SI3bIKOB. YueOHasi cpeia XxapakrTe-
pHU3yeTCsl STHUYECKOW M SI3BIKOBOM OJHOPOJHOCTBIO: TO JBYS3bIYHE, MPEJICTAB-
JIeHHOEe OMKOJIOBBIM KaHaIOM cBsi3u (L) HOcHTenel poTHOT0 KOMHU-TIEPMSIIKOTO 1
HEPOJIHOTO PYCCKOro s3bIKOB. [Ipodeccrnonanu3upyronuii pyccKos3bIYHbIN HC-
KypC OMJIMHIBaJbHOTO YYHUTENS B OOYUEHHU ydallerocsi-OWIMHIBa XapaKTepu3y-
€TCs C TO3HIIMU PYCCKOSI3BIYHBIX TTOPOXKIAEMBIX UM BbIcka3biBaHuil (V) B 00yua-
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Iolel KOMMYHMKAallUU, KOTOpble 00padaThIBalOTCsS YYUTEIEM, BOCIPUHUMAIOTCS
U YCBAaMBAIOTCS y4YalllUMUCS HAa OCHOBE OJMHAKOBBIX KOTHUTHUBHBIX IPOILIECCOB
PEUYEMBICIIUTENBHON AEATEIBHOCTH; AUCKYPC XapaKTEPU3YyeTCsl MCIOIb30BAaHUEM
yueOHbIX TekcToB (T) Kak 00BEKTOB M3y4YeHHS W OOYYEHHS Ha PYCCKOM S3BIKE,
OHHU JIMHI'BUCTUYECKH U METOIMUYECKH 00pabaThIBatOTCs OMJIMHIBAJIbHBIM YUHTe-
J€M B paKypce ero CTepeoTHIOB-IPEICTABICHUH, CBI3aHHBIX C COOCTBEHHBIM
KHU3HEHHBIM/y4eOHbIM omnbIToM. [Ipeamer peun (D) — sS3bIKOBBIE U pedeBbIe SIBIIE-
HUSl PYCCKOM JIMHIBUCTHUKU MOTYT OBITh MOJAaHbl YACTUYHO J€(POPMUPOBAHHBIMHU
0] BIMSIHUEM MEXbSI3bIKOBON MHTEp(epeHlnr, MeToandeckass oopaboTka s3bl-
KOBOT'O SIBJIEHUSI IPOUCXOAUT B COOTBETCTBHH CO CTEPEOTHUIIAMH 3THOSI3BIKOBOTO
CO3HAHUS, YTO BJIUSET HAa KaYeCTBO YCBOCHMs yYalIUMHCS 3HaHUH, GopmupoBa-
HUE Ha MX OCHOBE INpPAKTHUYECKMX YMEHUH M HaBBIKOB. B nuckypcax yuurens
U yYEHHMKa HET NMPOTHUBOPEUYMH BHYTPHS3BIKOBOTO, HO €CTh IMOMEXU M Oapbepsl
MEXbSI3bIKOBOIO XapaKTepa B CBSI3U IpPOLECCAMHM B3aUMOJEHCTBUS POJHOIO M
PYCCKOTro s3bIKOB. OHM MPOSBISIIOTCS B JIOTHYECKUX U SI3BIKOBBIX/PEUYEBBIX Hapy-
HIEHUSIX TpU OOBSICHEHUH YYeOHOTro MaTepuana, B HEONTUMaJIbHOM OTOOpE U HucC-
MOJIb30BaHUU METO/I0B U IIPUEMOB 0OyUEHUSI.

KoMMyHUKaTHBHO-pEYEBON aKT, COOTBETCTBYIOIINN TPETHEH MOJENH, BKIIIO-
YaeT YYaCTHUKOB YUeOHOW KOMMYHHKAIMU: YYHUTEISl PYCCKOIO SI3bIKa — HHOHAIMO-
HAJILHO-PYCCKOTO OMIMHTBA (S) M KOJJIEKTUBHOTO ajjpecaTa — yJalnuxcs-nHO(OHOB
C pa3HBIMH POJHBIMH THHYECKHMMHM si3blkamH (A). B 370l cutyanum oOydenue
MPOUCXOIUT B YCIIOBHSIX MOJIMATHUYECKOH yueOHOH cpeipl, B KOTOPOW OWIIMHT-
BAJIbHBIM YUHUTENb PYCCKOTO Si3bIKa 00s1afjaeT OMKOIOBBIM KaHAJIOM, a KOJUIEKTUB-
HBIM azpecaT MOJUKOJOBOCThbIO KaHana cBsa3u (L), mist yuurens pycckuil si3bIk
SBJISICTCSI HEPOJIHBIM (BTOPBIM) SI3BIKOM, Uil YYALIUXCSA-MHO(POHOB OH SIBJISIETCS
MHOCTpPaHHBIM s3bIKOM. [IpodeccroHalbHbIN PYCCKOA3BIYHBINA AUCKYPC YUHUTENS
XapakTepusyeTcs nepegaueil npeaMeTHOro coiepkaHus pycckoro sizbika (D) Ha
OCHOBE MEXBbSA3bIKOBOTO B3aUMOJEHCTBHS PYCCKOIO M POJHOIO SI3IKOB, TO3TOMY
IIPEIMET PEYM MOXKET YaCTUYHO HCKaxarbcs. C MO3ULMM PYCCKOSI3BIYHBIX IIO-
pOXKIaemMbIx UM BbIcKa3biBaHUH (V), KOTOpble 00pabaThIBAIOTCSI M BOCIIPUHHUMA-
I0TCSl YYalIUMUCA-MHO(OHAMU Ha OCHOBE Pa3HBIX MEHTaJbHOCTEH, B 00y4eHUH
OWJIMHTBAJIbHBIN yuuTenb oTOMpaeT TeKCcThl (T) M MX JTUHIBOMETOJIUYECKOE OC-
HalICHUE B COOTBETCTBUU CO CBOMMHM CTEPEOTHIIAMU-IIPENCTABICHUSMHI HA OCHOBE
COOCTBEHHOTO )KM3HEHHOT0/y4e€0HOTO OIIBITA.

3aknuyeHue

B 3aBepiatonieit yactu uccieoBaHusi HEOOXOIUMO PE3IOMUPOBATH CIIETY-
touiee. OpueHTHpaMH, 3HAYMMbBIMM Il TOATOTOBKM OyJylIero OMJIMHIBaJIbHOIO
YUUTES], ABISIOTCSA:

— (popmHpoBaHUE KOHTPOJIS COOCTBEHHOM PEeUeMBICIUTENILHON AesSTEeNbHOCTH,
OCYIIECTBIISIEMOI B YCIIOBUSAX KOHKYPEHTHOTO B3aMMOJAEMCTBHSI POAHOIO U pycC-
CKOTO SI3bIKOB;

— aJIpecHOCTh O0YYECHHUSI — HACTPOCHHOCTh Ha aJIpecar U ero CenuuKy;

— aHanM3 yueOHOH cpeibl,

— OCO3HaHHE HEOOXOIMMOCTH BAPHbHPOBAHHS METOIUKH OOyUYEHHUS! B 3aBUCH-
MOCTH OT COCTaBa aJipecara;
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— MpUMEHEHHE METOJAMYECKUX CPEACTB C YUYETOM XapaKTEPUCTUK YUeOHOTO
B3aMMO/ICHCTBUS B YCIOBHSIX KOHTAKTHOW MJIM TUCTAHTHON pabOTHI;

— (hopmupoBaHre yMeHHUI 0TOOpa JIMHIBOMETOJHMYECKOTO OCHAILIEHUS B 00Y-
YCHUH PYCCKOMY SI3BIKYy C YYETOM Pa3HBIX YUYEOHBIX Cpel: MOHOJWHTBAILHOW/
OMJIMHI BAJILHOM/TIOJIMATHUYECKOM.

PesynbpTaThl AMCKYPCUBHOTO aHaJiM3a MO3BOJIST B MEPCHEKTHUBE CO3/aTh
JUHTBOMETOUYECKYI0 0a3y A MOATOTOBKH OyayIliero OWIMHTBaJbHOTO YYH-
TEJSI PYCCKOTO SI3bIKA, KOTOPBIH JOJDKEH OBITh TOTOB 00yYaTh PYCCKOS3BITHBIX
MOHOJIMHTBOB, OWJIMHTBOB KOMHU-TIEPMSIKOB, HHO(POHOB C pPa3sHBIMU POJHBIMU
SI3BLIKAMH.
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Abstract. Learning of the Russian pedagogical discourse of a bilingual person plays
a great role in science, because this discourse is based on ethno-cultural/bilingual conscious-
ness, cognitive processes, speech activity and communicative behavior peculiarities. The rele-
vance of the study is determined by the need to analyze pedagogical discourse of a bilingual
Komi-Permyak bachelor in the process of training for the profession of a Russian language
teacher. The aim of the research is to build a model of communicative-verbal act of a bilin-
gual in different educational environments: monolingual (Russian-speaking), bilingual (Komi-
Permyak-Russian), multilingual in multi-ethnic classes. Research materials include scientific
sources on cognitive science, psycholinguistics, discourse studies, bilingualism; textbooks and
manuals on teaching Russian as a native/non-native tongue/foreign language; scientific works
on comparison of Komi-Permyak and Russian languages. The research methods are the fol-
lowing: involved observation of the process of educational communication, analysis of
the Russian-language pedagogical discourse of a Komi-Permyak bachelor bilingual personali-
ty, communicative speech acts modeling. The study proved that the pedagogical discourse
of a bilingual teacher of the Russian language specifically reflects the processes of ethno-
linguistic consciousness, manifested in cognitive, speech, linguistic and methodological activity,
and communicative behavior. Communicative acts are not perfect and should be controlled by
the bilingual consciousness of the teacher and vary depending on the certain audience. Peda-
gogical discourse research both from the side of the teacher bilingual personality and of stu-
dents provides grounds for effective training of a future teacher at the university. The results
of discursive analysis are presented by models of communicative speech acts based on diffe-
rent learning environments and addressees, that allow to create linguistic and methodological
base for a future bilingual teacher of the Russian language, who will be ready to teach Rus-
sian-speaking monolinguals, bilingual Komi-Permyaks, students with different native lan-
guages.
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KynbTypa peun B undppoBylo anoxy:
MoOAeJib UHTErpauum OTKpbITOro OHJIaMH-Kypca
B oOpa3oBaTesibHOe NPOCTPaHCTBO
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AnnoTtanus. Pa3zsutue nudpoBoil cpeasl By3a BHICTYHAET BaXKHBIM yCIOBHEM PEald-
3alMy BOCTPEOOBAHHOI'O CEroHs OHNaiiH-00ydeHus. [lepexon Ha AMCTAaHIIMOHHOE OOyYeHHE
B YCJIOBUSX HMaHIEMUU KOPOHABHpPYca 000CTPUII MPoOIeMy JOCTYITHOCTH 3JIEKTPOHHEBIX 00pa-
30BaTEIbHBIX PECYPCOB M ONTHMH3ALMK COBPEMEHHBIX TEXHONOTUil 00yueHus. Llenpro mccre-
JIOBAHUS CTAJIO0 HAYYHO-METOIMYECKOE OOOCHOBAHUE MPAKTUKH MPUMEHEHHSI aBTOPCKOI0 Macco-
BOTO OTKPHITOTO OHIaiH-Kypca «KymbTypa mpodeccnoHanbHON pedrm» Kak BHIA OHIANH-
OOyuYeHUs M TUCTAHIHOHHON MOJICPKKH B KOMMYHHKATHBHO-PEUCBON MOATOTOBKE CTYICHTOB
¢bunonorudeckoro ¢daxyaprera. Jus peanusaiyu MoCTaBICHHON Ie/IK BBISIBICHA CrielH(uKa
y4e0HOTo Tpoliecca CTyIEHTOB-(UIONIOroB OakanaBpuata B MOPIOBCKOM TOCYJIapCTBEHHOM
yauBepcurere umenn H.I1. Orapea, oOyuatonmuxcs B nepuog ¢ 2019 mo 2021 r. ¢ ucnons3o-
BaHMEM MacCOBOT0 OTKPBITOrO OHJIAHH-Kypca Kak 3JeKTPOHHOTO 00pa3oBaTeIbHOrO pecypca.
[TpuMeHsITHCh TeopeTHUYeCKHe (aHATTM3 HAYYHOW JIUTEPATyphl) U AMITUpUICCKUE (HaOIII0CHIE
3a TPOLIECCOM HCIIONB30BaHMS OHJIAHH-Kypca Kak 3JeKTPOHHOTO pecypca, CIOCOOHOTO CO31aTh
YCIOBUS ISl peaii3alii TEXHOJIOTHH MEPEBEPHYTOTO KJIacca, CMEIIAHHOTO O0YYeHUsI, aHKe-
THPOBAaHHUE CTYJICHTOB, aHAN3 MOTYYCHHBIX JaHHBIX) METOABI. TeopeTHuecKoe 3HaueHHUe HC-
CIICIOBAHUS 3aKII0YaeTCs B 000CHOBAaHMH MHTETPAIIMH MAacCOBOT'O OTKPBHITOIO OHJIAMH-Kypca
IO KyJBType NMPo(heCCUOHANBHON PEeYH Ui ONTUMH3AIUU KOMMYHHUKATHBHO-PEYEBOM MOITO-
TOBKH CTyIeHTOB-(u100r0B. [IpakTHuecKoe 3HAYEHHE COCTOHMT B pa3paboTKe JOCTYITHOTO
ANIEKTPOHHOTO 00Pa30BaTENILHOTO Pecypca, CIIOCOOHOTO 00ECTICUHTD MPAKTHKO-OPUCHTHPOBAHHYTO
KOMMYHHKATUBHO-PEYEBYIO MOJATOTOBKY CTYIEHTOB. Pa3paboTaHbl ciocOObI peanu3anuu
JAHHOTO Kypca B YCIOBHSIX CMEIIAHHOTO OOYYEHUS, AUCTAHIMOHHOTO 00y4deHus1. OCHOBHBIC
pe3yIBTATHl MCCIIEAOBAHUS TTOKA3aIM IIPEUMYIIECTBA W HEJOCTATKH MAaCcCOBOTO OTKPHITOTO
OHJIAWH-KypCa KaK MYJIbTUMEIHIHOTO Pecypca TEXHOIOTHH MEPEBEPHYTOrO KIacca, CMEIIaH-
HOT'O O6yquI/I$[, a TaKXKeE HaﬂbHeﬁmHe TNIEPCHEKTUBLI €I'0 COBCPIICHCTBOBAHMS.

KiroueBble ci10Ba: pycckuil A3bIK, KyJbTypa PedH, MacCOBbII OTKPBITBIM OHJIAMH-KYpC,
OHJIaliH-00yueHue, AMCTAaHIIMOHHOE 00yUYeHHe, CMEeIIaHHOe 00yueHue, NepeBEepHYTHIH Ki1acc
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BeBeneHue

Digital-nenaroruka kak HeoThbemiIeMasl 4aCTb COBPEMEHHOI'0 00Opa3oBaHMUs,
Pa3BHUBAIOIIETOCS] B CTOPOHY MHTEPHAIIMOHATH3AINH, TIPEINoaraeT UCIoIb30Ba-
HUE TUPPOBBIX TEXHOJOTHH, pecypcoB ceTH MHTepHET i Co3aaHus OTKPBITON 1
JOCTYIHOM 00pa3oBaTeNbHOI cpejibl, criocoOHOM o0ecreunTh pazHoodpasue Gpopm
JTUCTAHIIMOHHOTO OOyYEHHSI.

HamumonaneHblii uccnenoBarenbCkuii MOpIOBCKHM TOCYIapCTBEHHbBIA YHU-
BepcuteT umeHu H.II. OrapeBa Hapsiy ¢ IpyruMu By3aMU B paMKax pean3ariif
npoekta 2016-2021 rr. «CoBpemeHHast uudpoas odpazoBarenbHas cpena B Poc-
cuiickoit deeparii aKTUBHO BKIFOUWIICS B MPOIecC IUPpOBU3AIMHA 00pa3oBa-
TENBbHBIX YCIYT. DNeKTpoHHas uHPOpMaAIMOHHO-00pa3oBaTenbHas cpeaa By3a,
K KOTOPOM OTHOCSITCSI U MAacCOBBI€ OTKPBIThIE OHJIAMH-KYPCHI, CO3/1a€T yCJIOBHSI
CTYJEHTaM, HE3aBUCHMO OT UX MECTOMOJIOKEHUs, A pealu3aluy mpaBa Ha OT-
KpBITOE, JIOCTYITHOE 00pa3oBaHue, o0ecneunBasi TMHOKUI TOIX0 K mporeccy ¢op-
MHUPOBaHUS MPOGECCHOHATFHO 3HAYMMBIX KOMIIETEHIIMN OyAyIIUX CHEIHaTUCTOB.
OnHako MaHAeMUs KOPOHABHPYCa, YCKOPUBINAS Pa3BUTHE TEXHOJIOTHM JHMCTaH-
LIMOHHOTO 00y4YeHHsI, 000CTpUIIa MPOTHBOPEUHS MEX]TY 3aa4aMU M PECYPCHBIMHU
BO3MOJKHOCTSIMH 00pa30BaTEIbHBIX CUCTEM W KOMIETEHIUSIMU CyOBEKTOB 0Opa-
30BaTEIBHOTO MPOIECCa, UCTOIB3YIOIUMHU 3TH BOZMOKHOCTH.

AKTYaJIbHOCTh HCCJICIOBAHUS OMPEEISIETCS BO3POCHIUMHU MOTPEOHOCTIMHU
COBPEMEHHOM CHUCTEMBI 00pa30BaHMs B METOJUYECKOM OCMBICICHHH CYIIECTBY-
Iollel MPAaKTUKKU CO3JaHMsl U MPUMEHEHUs Pa3HOOOpa3HbIX OHJIAWH-PECYPCOB U
(opM TUCTAaHIMOHHOTO O0yUYEHHUS.

TeXHONIOTHH TUCTAHITMOHHOTO 00pa30BaHMUs, 0COOCHHOCTH B3aUMOJICHCTBUS
B JUCTAHIIMOHHOM (popMaTe Hayalu u3y4yaTh M ONMUCHIBATH C MOMEHTA UX BHEJpe-
Hus B yuebOHsiii nponecce! (Higgins, Johns, 1984; Illennuxos, 2002; Posuna, 2006;
De Vary, 2008; Clark, Mayer, 2011; Dhirendra, 2015; HockoBa u np., 2018 u
1p.). B CBsI3M ¢ BEICOKHM ypOBHEM BOCTPEOOBAHHOCTH, OTKPBITHIE OHJIAWH-KYPCHI
Y BOIIPOCHI, CBA3aHHBIE C UX MOJEIMPOBAHUEM, KiIaccu(UKaIMe 1 HHTeTrpalei
B Y4eOHBIN MPOIIECC, aKTUBHO 00CYX)Aar0oTcs B mocheanee aecsatmierne (Sandin,
2013; banmapu u np., 2014; Evans, Myrick, 2015; I'peuymkuna, 2018; JleGenena,
2015; Muxeesa, 2016; Troncarelli, Villarini, 2017 u np.). Kak moka3siBaet aHam3
paboT B 00JaCTH KOMITBIOTEPHOM JHHTBOAMIAKTUKH, OTKPBHIThIE OHJIAMH-KYPCHI,
HaIpaBJIEHHbIE Ha SI3bIKOBYIO TOJIFOTOBKY, U3YYEHUE PYCCKOTO SI3bIKAa B Pa3HBIX
acrmeKTax, 00JalaloT JOMOJHUTENBHBIMHI pecypcamMu it (POPMUPOBAHUS KOMMY-
HUKAaTUBHON KOMIIETEHIIUHM CTYJIEHTa, OCOOCHHO B yCJIOBHUSX JUCTAHIIUOHHOTO
oOyudenus (A3umos, 2014; bapanosa u ap., 2020; bepapau, 2021; 3s10kuna, JIs-
cosudy, 2021; Moroz et al., 2019 u ap.). OnHAKO HA CETOAHSIIHAN IEHb OCTAIOTCS
aKTyaJIbHBIMH BOTIPOCHI, CBSI3aHHBIE C KOHKPETHBIMUA METOAMKAMU MPUMEHEHHUS B
pPEANTBHBIX YCIOBHSIX OOYUYEHUS pa3HBIM acleKTaM sI3bIKa OTKPBITHIX OHJIAMH-
KypCOB, BCTpauBaHMsI UX B YUEOHBIN MpoIiecc.

[Tockonbky Bce, YTO CBSI3aHO C OHJIAMH-O0Y4YE€HHEM, — 3TO TOT «Ilelaroruye-
CKUIl ()eHOMEH, B OTHOIIIEHHH KOTOPOTO TEOpHs HE MOCHeBaeT 3a mpakTukoi» (I'pe-

' ITonam E.C., byxapxuna M.FO., Mouceesa M.B. Teopus u TpakTUKa TUCTAHIIOHHOTO
oOydeHus : ydeOHOE MmocoOWe sl CTYICHTOB BBICIIMX IEAATOTHYSCKUX 3aBEACHUH / MO pef.
E.C. ITonar. M. : Axanemus, 2004. 416 c.
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yymknHa, 2018: 132), oueHb BaKHO COBPEMEHHOMY IIPENOJABATENO-PYCUCTY U3Y-
9aTh AUJAKTHYECKHE BO3MOKHOCTH U 3()(HEKTUBHBIC aITOPUTMBI MOJICTHPOBAHUS
pa3HbIX BHJIOB OHJIAH-KYPCOB U I11€JI€CO00Pa3HO MCIOJIb30BaTh MOTEHLUAN 00y-
YalOIIMX PECYPCOB AIEKTPOHHOM Cpeibl Ul pa3BUTHS KOMMYHHUKATHBHO-PEUEBBIX
YMEHMM CTyIEHTA.

B crarbe onuchiBaeTCS ONBIT NIPUMEHEHUSI MAacCOBOIO OTKPBITOTO OHJIAMH-
kypca «KynbpTypa npodeccuoHanbHoi peun» B mnpouecce GOpMUPOBaHHS Hpemy-
cmotpeHHoi @I'OC TpeTbhero nokoJeHuss KOMMYHUKATUBHOW KOMIIETEHIIMH CTY-
JICHTOB (PHIIOJIOTHYECKOr0 (aKyabTeTa B paMkax aucuuiuinH «Kymnbrypa peumn»,
«Teopus n npakTHKa pe4eBON KyJIbTYypbI».

Hesb uccieqoBaHusi — HAy4YHO-METOINYECKOE 0OOOCHOBAHUE MPAKTUKU MPH-
MEHEHHUSI aBTOPCKOI'O MacCOBOI0 OTKpPBITOro OHjIalH-kKypca «KynbTypa mpo-
(eccroHaNBHON peuny Kak BUJAa OHJIAHH-00yYeHUS U TMCTAHLMOHHOW MOAIepK-
KM B KOMMYHUKATHBHO-PEUYEBON MOATOTOBKE CTYAEHTOB (hUII0JIOTHUECKOro ¢a-
KyJbTETA.

MeToabl U maTepuarnbl

MarepuanoM HMCCIIEIOBaHUs BBICTYIINI MAaCCOBBIM OTKPBITHIN OHJIAWH-KYPC
«Kynprypa npodeccnoHanbHON peun», CO3JaHHBIM MpenojaBaTeNnsiMu Kadeapbl
PKHN Mopnosckoro rocynapcrseHHoro yHusepcurera umenun H.II. Orapesa
O.B. ®ununnosoit u M.B. IlImanosoii. Kypc pasmemien Ha EnnHoil pernonans-
HOM 00pa3oBaTenbHOM OHIalH-TIaThopme By30B Pecrybmrku Mopaosust «Orapes-
University», a Taxoke Ha noprane «O0pa3oBaHue Ha pycckoM» ['ocyiapcTBEHHOTO
uHCTUTYTa pycckoro si3bika uMenu A.C. [lymkuna. Undopmanus o kypce npen-
cTaBiieHa B peectpe «onHoro okHa»y I'MC CLIOC.

ConepxaHne Kypca OTpakaeT HOPMATUBHO-CTHWJIMCTUYECKUN M KOMMYHUKa-
TUBHO-KaHPOBBIM aCIEKThI PYCCKOI'O SI3bIKa U pacIlpeseseHo no Moayisam: «Jlek-
CHKa PYCCKOTO 3bIKa U € yInoTpedieHne B Mpo(ecCHOHANBHON peun» (JeKcuye-
ckue omunbku), «I'pammaTnyeckre HOPMBI PyCcCKOTO sA3bIKay», «HayuHblil CcTUIBY,
«Pa3roBopHsbIil cTiib. Ponb pa3roBOpHBIX 3JIEMEHTOB B Oecelle Bpaya ¢ HalueH-
Tom», «[lyOnauuuctuueckuit ctunby, «OdpuimanbHo-1e10Boi cTuiaby. Comepxa-
HUE OTOMpPANOCh C YYETOM MPOTrpaMMHBIX TPeOOBaHMI TaKUX TUCIUIUIMH, Kak
«Pycckmii 361K U KynbTypa peun», «KyabpTypa IenoBoro oOmeHs», HalpaBieH-
HBIX Ha (POPMHPOBAHHE KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMH OyayIero crenuaim-
cta. Kaxapiit Mogynb copepxut 6510k Buaeosiekuui (5—6 BuaeoneKuuit JyinTenb-
HOCTBbIO OT 6 110 11 MMHYT IUIIOC TEKCTHI JIEKIMH) U OJOK KOHTPOJI 3HAHU,
BKJIIOYAIOLIMN PEKOMEHAYEMYIO JINTEPATYPY, NPAKTUUECKUE 3aJaHUS, TECT K MO-
nymo. Kypce 3aBepiiaercs HTOrOBbIM TECTUPOBAHUEM.

MaccoBblif OTKPBITBIA OHJIAWH-KYypC B Te€ueHue Tpex Jjer, ¢ 2018 mo 2021 r.,
UCTOJIB30BAJICS B ydeOHOM Iporecce HaroHansHOTo HeceoBaTesbeckoro Mop-
JIOBCKOT0 rocynapcrBeHHoro ynusepcurera umenu H.II. Orapesa. Tak, B 2018 r.
oOydeHue, 3aBepIIMBLIEECs] UTOTOBBIM TECTUPOBAHUEM C OHJIANH-NIPOKTOPUHIOM,
nporen 251 cryneHt. Pe3ynbraThl TecTHpOBaHUs ObUIM 3a4TEHBI IPU BBICTaBIIE-
HUM UTOTOBBIX OLIEHOK MO aucuuiuinHam «KynbTypa nemoBoro oOumeHus» u
«Pycckuii S3bIK U KyJBTYpa pedr» Ha HE(UIOIOTHIECKUX CIEIHATHBHOCTSIX.

B 2019 r. xypc OblI UCIIOJIB30BaH NMPU 00YYEHUH UHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB-
¢unonoros 2-ro kypca (23 yenoBeka) B paMKax AUCHUILIMHBI «KynbTypa pedn»
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KaK JAMCTaHIMOHHASA MOAJEp’KKa ayAUTOPHOIO Kypca M MHCTPYMEHT B peaynsa-
LMY MOJIEJIH NIEPEBEPHYTOrO KJlacca.

B 2021 r. (B ycnoBusIX mepexoAa Ha AUCTAHIIMOHHOE OOydeHHE B CBS3HU C
MaHJAeMHel KOpOHaBUPYCa) OH MCMOIb30BaAJICS KaK aCUHXPOHHBIN OHJIaliH-KYpC B
COYETaHUHU C CUHXPOHHBIM OHJaiiH-oOyueHueM. CTyaeHTsl 3-ro Kypca duiono-
rudeckoro (akymnbrera (25 uenoBek) B paMKax JUCHUIUIMHBI « Teopus ¥ mpakTuka
peueBoil KyJIbTYpbI» U CTYIIEHTHI 1-ro Kypca (akynbTeTa HHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
paMKax AUCIUIUTHHBI «PyccKuit sI3bIK M KyJbTypa peun» (76 4eioBeK) MoJIb30Ba-
JMCh KypCOM ISl U3y4EHHs TEOPUH U TIOATOTOBKU K MPAKTUYECKUM 3aHATHSM.

Jlis MOCTHIKEHUsl TTOCTaBJICHHOM eI MPUMEHSUIMCh TeopeThyeckue (aHa-
JU3 HayYHOU JIUTEPaTyphl) U SMIMpUUECKUe (HaOII0JeHHE 3a TIPOLIECCOM UCTIONb-
30BaHUs OTKPBITOTO OHJIAWH-Kypca KakK 3JIEKTPOHHOIO pecypca, COCOOHOro co-
3/1aTh YCIOBMS JJIsl peajln3allii TeXHOJIOTUH MEePEBEPHYTOr0 Kilacca, CMEIIaHHO-
ro oOy4eHus, aHKETUPOBAaHUE CTYIECHTOB, aHAJIN3 [TOJIyYEHHBIX JaHHbBIX) METOIBI.

AHKeTHpOBaHME BKIIHOYAJIO CJIECAYIOLINE BOIPOCHI:

1. bputn 51 y Bac TpyJHOCTHU C MOJKJIIOUEHUEM K OHJIalH-Kypey? ([a, Her,
WHOT/IA.)

2. YeMm ObLIM BBI3BaHbI TPYAHOCTH?

3. Bbl nmoaxitoyanuch ¢ MOOMIIBHOTO YCTPOMCTBA MJIM MOJIb30BAJIMCh KOM-
MBIOTEPHBIMU KJIaccaMu?

4. Kakyro noaJepkKy okasan BaM OHJaiH-Kypc «KynbTypa mpodeccronalns-
HOM peun» B YCBOEHUU MPOTPpaMMHOT0 Matepuaa’?

5. Kakue Moaynu 3alOMHUINCE U TTouemy?

6. MoeT 1 OHJIaliH-KYPC MOJIHOCTBHIO 3aMEHUTD ayIUTOPHBIE 3aHITUS?

B aHketupoBaHMM NpUHIN yyacTue 48 CTYIEHTOB (PHIIOIOTHYECKOTo (a-
KyJbTETa, MPOLIEAIINX 00yUeHHE C MPUMEHEHUEM JAHHOTO AIEKTPOHHOIO pecyp-
ca, Cpell HuX 25 HOCUTeNe pyccKoro sA3bIka M 23 HHOCTpaHIIA.

PesynbTaThl

Pe3ynbraThl aHKETUPOBAHMS MOKA3alM, YTO B IIEJIOM CTYJIEHTHI IMOJOXKH-
TEJIGHO OIEHHIN MPAaKTUKY UCIIONB30BaHUS OTKPBITOTO OHJIAWH-KYpCca M T€ BO3-
MO’KHOCTH, KOTOPBIE MPEIOCTaBUI UM 3TOT IEKTPOHHBIN pecypc.

Ha Bonpoc, 6putH 1 TPYAHOCTH € TOJKIIIOUEHHEM K pecypcy, 100 % Hocu-
TeJIel s3bIKa OTBETUIIM OTPULIATENBHO, 58 % U3 ONPOILIEHHBIX HHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB OTBETHJIM, YTO WHOT/Ia TPYAHOCTH BO3HUKAIM W3-3a KadecTBa WHTEPHET-
CBSI3U.

PesynbraThl aHamM3a OTBETOB CTYJCHTOB HAa BTOPOW BOMPOC aHKETHI Mpe-
CTaBJIEHBI Ha puC. 1.

AHanM3 OTBETOB Ha BOTIPOC aHKETHI O TIOAIEPIKKE, KOTOPYIO OKa3ajl OTKPBITHIH
OHJIAMH-KypC B YCBOSHMM JUCLMIUIMHBI, YKa3al Ha TOT CHEKTP MPEUMYILECTB, KO-
TOpbIE YBUJIEIH CTYACHTHI, MPOILIEIINEe 00yUeHHE C ero UCMoiab3oBaHueM. Bos-
MO’KHOCTB OBICTPOro AOCTyIHa K y4yeOHbIM MaTepuanam otmetuian 71 % crtyneH-
TOB, 63 % MOJOXKUTENBHO OLEHWIN OCHAIIEHHOCTh Kypca MYJbTUMEIUNHBIMHU
MaTepuanamu, 58 % OTMETHIIM BO3MOKHOCTb MOJIy4aTh HOBYIO aKTyaJIbHYIO HMH-
dopmanmio; 44 % — BO3MOXHOCTH HE TOJIBKO ITOJTy4aTh WH(GOpPMAIHIO, HO U BbI-
MOJTHATH MPAKTUYECKUE 3a/IaHusl, TIPOBEPATh 3HAHHS C IOMOIIBIO TECTOB, 43 % mo-
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JIOKUTETIHHO OLIEHWIM BO3MOYKHOCTb MHIUBHIyalbHOTO Tpaduka padboTsl, 18 % oT-
METHJIM BO3MOKHOCThH BBIOOpa (hopMaTa moiydyeHus HHPOpMannu (BUICOICKIINN
WM TEKCTHI JiIeKun). [lomydyeHHble JaHHbIe IPeACTaBICHbI Ha puC. 2.

B KomnbloTepHble Knaccbl

B MobunbHble ycTpoicTBa

Puc. 1. Cnoco6bl NogkMo4eHUst K OHNamH-Kypcy

80%
70%

60%

50%
40%
30%
20%

0%

BbicTpbiit gocTyn  MynbTumeauiiHble AKTyanbHas MpakTuyeckme NHAWBMAYanbHbIN BapuaTtuBHOCTb
maTepwuansl MHbopmauma 3a/laHNA U TeCTbl rpadvik paboTbl dopmara (Buaeo
WU TEKCTbI)

Puc. 2. NMoaaepxka oHnaH-Kypca B yCBOEHMUW AUCUMMNHGI

Bompoc o Tom, kakue MOIYyJId 3allOMHWJIACH U MOYEMY, Mbl BKJIIOUWIU B
aHKETy He C LENbI0 PaHKUPOBAHUS MOJYJIEH MO KayecTBY, a YTOOBI yOeAUTHCS B
HaJUYUM OCTAaTOYHBIX 3HAHWM, TaK KaK C MOMEHTa OKOHYaHHUS Kypca y HEKOTO-
PBIX CTYJIEHTOB MPOILIO 0oJiee BOCKMU MecsleB. B OONbIIMHCTBE aHKET IPU yKa-
3aHUM HECKOJBKHX MOJIyJIEH OTMeuanach OJHa MPUYMHA, HAIPUMED «JaHHBIE MO-
IyJU COJEPKAIU HE TOJBKO SIPKHE U 3allOMUHAIONINE WIUTIOCTPAIMK, HO U OBLIN
BKHBI JJ1s1 OyAymiei mpodeccCHnoHaNbHOM ASSITENEHOCTHY, «IIOMOTIH pa300paTh-
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cs B TOM, Kak IpPaBUIbHO MOCTPOUTH peub B TOW MM MHOM CHUTyalluH, Kakue
OIMOKH MOKHO JIOITYCTUTh U KaK X N30€KaThy.

[To nannubM ananuza, 50 % HocuTenel A3bika U 55 % HMHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB OTMETHJIM MOJYJIb «Pa3roBOpHEIi cTHIIb. POITE pa3roBOpHBIX AIIEMEHTOB B
Oecelie Bpaua ¢ MalMEeHTOM», B YHCIE NPUYHMH YKa3bIBAJUCh «3aHUMATEIbHOCTD
U3JI0KEHUS», «HOBU3HA MaTepHasay, «IOMyJIIPHOCTh U3JIOKEHUD», «TaK KaKk Ma-
Tepual akTyanbHbIN» U T. . Moayns «ITyGmuuuctuueckuit crunb» 43 % HOcuTe-
nert si3pika U 55 % MHOCTpPaHHBIX CTYAEHTOB OTMETWIIM KaK «MH(QOPMATHUBHBIN»,
«UHTEPECHBII», «C BUIECOPOIUKAMH B KAUYECTBE IPUMEPOBY.

Monyns «JIekcuka pyccKoro si3bIka U ee yrnorpebiaeHne B mpopeccuoHab-
HOW peur (JeKCHYECKUe OLIMOKM)» OTMETHIIM OJUHAKOBOE KOJIWYECTBO CTYIEH-
TOB B Kaxkaou rpynme (39 % uHocTpaHHbBIX cTy1eHTOB U 38 % HocuTeneil s3bIKka),
TaK KaK «JIEKCHYeCKue OIMMOKN HauboJsiee pacrpoCTpaHEHbI.

Monyns «I'pammaTudeckre HOpMBI pyccKoro si3bika» ormetwnu 31 % Ho-
cutenen s3plka U 55 % MHOCTPaHHBIX CTYJIEHTOB, TaK KaK «IIpe/ICTaBIEHHBINA Ma-
Tepua HauboJsiee UHTEPECHBI», «TeMa UrpaeT OOJIBIIYIO POJIb AJIS HPAKTUKI,

Monaymn «Hayunsiit ctuney u «OQuUIHaIbHO-A€10BOM CTUIB» OTMETHIN
MpUOIN3UTENBHO YETBEPTh CTYJEHTOB B Ka)KJ10M rpymmne. JlaHHble aHanu3a npen-
CTaBJICHBI HA pUC. 3.

Kakune moaynu 3anomMmHUAUCH?

OPULMANBHO-AENOBOM CTU/b
HAYYHbIV CTUTb

TPAMMATUYECKME HOPMbI

JNIEKCUKA PYCCKOTO fA3bIKA W EE YNOTPEB/IEHUE B
MPO®ECCUOHA/IBHOM PEYM (JIEKCUYECKUE OLLUMBKM)

MYBANLMCTUYECKUIN CTUNb

PA3TOBOPHbIN CTUNb

0% 10% 20% 30% 40% 50% 60%

MNHoCTpaHHbIe CTYAEeHTbI m Hocutenwu asbika

Puc. 3. PacnpepneneHue Bbibopa CTyaeHTamMun 3anoMHUBLLMXCS MOAYNen OHlaH-Kypca

Ha Bompoc, MOXeT 11 NaHHBIA OHJIANMH-KYypC 3aMEHUTH ayJIUTOpPHBIC 3aHs-
THUSl TIOJIHOCTHIO, OoJiee MoJIOBUHBI — 56 % Hocuteneil s3pika U 83 % uHOCTpaH-
HBIX CTYZECHTOB — OTBETHJIM OTPHIIATENIBHO, IIOCKOJBKY «HE OYJeT KUBOTO 00IIIe-
HUS C TIPETolaBaTesieM U APYTUMH CTyIEHTaMU», «HEe OyZEeT BOZMOXKHOCTH Cpasy
3aJaBaTh BONPOCHI U MOJIy4aTh OTBETHI, «HEKOMY OyleT HallOMUHATbh, YTO HAJ0
MIPOHTH TECTHI», «OyAET MO MPAKTUKI.

[To pe3ynbTaTaM HTOrOBOTO TECTUPOBAHMS CpeHUI Oajll B rpymIe pyccKo-
SI3BIYHBIX CTYJCHTOB COCTAaBHJI 85 0ayuioB, B TpyIIie HHOCTPAHHBIX CTYICHTOB —
67 6amnos.

PesynbraTel nccnenoBanus 3h(HEKTHBHOCTH UCTIOIB30BAHUS MaCCOBOTO OT-
KPBITOTO OHJIAMH-Kypca M0 KyJIbType HNpodecCHOHAIbHOM peud B MOpaoBCKOM
rocynapcTBeHHOM yHuBepcuteTe nMeHn H.I1. OrapeBa neMOHCTpUpPYIOT ero 00y-
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YalolMe BO3MOXKHOCTU KakK JAMCTAaHIMOHHOM MOIJEpKKH yd4eOHOro mpoiecca u
MHCTPYMEHTA TEXHOJIOTHH CMEIIAaHHOTO 00y4YeHusl. IHTerpanms OTKpBITOro OHJIAIH-
Kypca B 00pa3zoBaTeIbHbIN MpoIece ClIocOOCTBYET OBICTPOMY JIOCTYIY K y4eOHO-
My MaTepHaily Uil TEOPETHYECKOW MOATOTOBKH, MOBBIIICHUIO MHTEpECA, pa3BU-
THUIO HAaBBIKOB CaMOKOHTPOJIS, CO3/aeT YCJIOBHUS AJI OBJIAJEHUS IIPOrPaMMHBIM
MaTepHUajJoM B JTUCTAHIIMOHHOM (hopmare.

B Hacrosiee Bpems MCIONIb30BaHUE OTKPBITOTO OHJIAMH-Kypca MpoJoJIKa-
eTCsl, KaK M MOUCK HOBBIX MOJXOA0B K IMPOEKTHUPOBAHUIO OHJIANH-KYpPCOB 10/100-
HOTO THUIA U UX UHTErpaly B yueOHBIN Ipolecc.

OGcyxaeHune

B3aTblil Kypc Ha MHTEpHALMOHAIM3AIMIO U CBSI3aHHBIN C 3THUM IIPOLECC IJI0-
Oanmu3anMy BBICIIEr0 0Opa30BaHUs, XapaKTEPHBIA Uit OOJBIIMHCTBA PA3BUTBHIX
CTpaH, HeM30€KHO MOABOAMUT MOJ OOIIMK 3HaMEeHaTedb MHIUKATOPbI U3MEPEHUs
a¢dexTrBHOCTH 00pazoBarenbHBIX cucteM. [1o cnoam 1. Haiit, niemm, GpyHKIws
U TNpelocTaBiIeHne 00pa30oBaTeIbHBIX YCIYI IPU 3TOM HPUOOPETAIOT MEXIyHa-
pOIIHOE, MEXKYJIbTypHOE U ri1obanbHoe n3mepenue (Knight, 2003: 2).

Ha ceronssiHuii 1eHb B YMCIIO KPUTEPUEB OLIEHKH 3((PEKTUBHOCTH 00pa3oBa-
TEJIHOIM CHCTEMBI By3a HapsIy ¢ HATMYHEM WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB, OOYUYarOIIHX-
Csl Ha MJIATHOM OCHOBE, yyacTHEM IpernojaBaTeieid U CTYyJIeHTOB B MEXAyHapo.l-
HOM TIporiecce 0OMEeHa 3HaHUSM BXOJUT TAK)KE HAJMUWE PA3BUTOW AIIEKTPOHHOU
uHpopMannoHHO-00pa3oBarenbHOi cpenbl (DMOC). OOpa3oBaTenbHbIH KOHTEHT
B BHJIC JIEKTPOHHBIX 00pa30BATEIbHBIX PECYPCOB, IIEKTPOHHOTO y4eOHOTO Kypca,
«tpenocTasieHue Kypcos B popme MOOK, KoTOpbIE O3BOJISAIOT OYEHb OOJIBIIOMY
KOJIMYECTBY ydalluxcs o0ydarbcsi B Jr000€ BpeMsl U B JII0OOM MecTe OecruiaT-
Ho» (Troncarelli, Villarini, 2017: 10), Bnagenue npenoaasarensimu UKT-Texno-
JOTHSMU CTAaHOBUTCS BaYXHBIM MHIUKATOPOM BKJIFOUEHHS By3a B WHTEPHAIIMOHA-
JM3aLHI0 KaK TPEH]] COBPEMEHHOT'O OTKPBITOI0 00pa30BaTeIbHOIO MpoIiecca.

Briciime yueOHbIe 3aBenenus Poccuiickoit Denepanny Takxke 3auHTEPECO-
BaHbI 3aHATH JOCTOHHOE MECTO B OTKPBITOM 00pa3oBaTeIbHOM Ipolecce, HECTy-
YailHO B YMCJIO MPUOPUTETHBIX MPOEKTOB cTpaHbl HA 20162021 rr. Bomien npo-
exT «CoBpeMmeHHas mudpoBas oOpasoBarenbHas cpefa B Poccuiickoit denepa-
U, EThI0 KOTOPOTO CTAIH pean3alis KOHIENIIMA HeTPEPhIBHOTO 00pa3oBa-
HUS U TOBBILIEHHWE JOCTYIHOCTH OOpa3oBaHUS «3a CYET Pa3BUTHUS POCCHICKOro
1(pPOBOro 06pa3zoBaTeILHOIO NPOCTPAHCTBAN .,

OmnnaitH-o0ydeHue kak o0yueHHe C aKTUBHBIM HCIIOJIb30BaHUEM LIU(PPOBOMH
Cpeapl aKTUBHO WHTETPUPYETCSI B CETOMHSIMIHIOI CHCTEMY 00pa30BaHUs, B HEKO-
TOPBIX CIy4asX 3aMeHssl OYHYI0 (OpMy B3aMMOAEHUCTBUS MpENoAaBaTeis U CTy-
JICHTa, B HEKOTOPBIX — JIOTONHSS €€ M Co3JaBas pa3HOOOpa3HblE CMeEIIaHHBIE
¢dopmatsl. Obnagast MyJIbTUMEIUMHHOCTBIO, THOKOCTBIO, OHO, HECOMHEHHO, CO3/IaeT
HOBBIE BO3MOXKHOCTH JIJISl JOCTIDKEHHS 00pa30BaTEIbHBIX IEJIeH U B TO e BpeMs
COJICPXKHT OIpeJeNIeHHbIE TPYAHOCTH, NIPEOA0JIEHUE KOTOPBIX TpeOyeT OT mperno-

2 Tlacniopr mpuoputeTHOro npoekra «CoBpemenHas nudposas oOpasoBaTeNbHas cpeia
B Poccuiickoit ®@enepanmm» (yrB. mpesuamymom Cosera npu llpesupente PD mo crpareru-
YECKOMY Pa3BUTHIO W TPUOPUTETHBIM MpOeKTaM, MpoTokosn ot 25.10.2016 r. Ne 9). URL :
http://www.consultant.ru/document/cons_doc LAW 216432/ (nata obpamenns : 01.11.2021).
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JlaBaTesst U CTyJIeHTa JOMOJHUTEIbHBIX KoMIeTeHui. Tak, 1o JaHHBIM UCCIIen0-
BAHMM, POCCUICKHE MPEIOJABATEIM 110 CPABHEHHUIO C €BPOINECHCKUMH MEHBLIE pas-
pabaThIBAIOT U MPUMEHSIOT pa3HOOOpa3Hble IU(POBbIE KOHTEHTHI, YTO O0BSCHSIETCS
HEIOCTaTOYHBIM OCO3HAHUEM «HEOOXOAMMOCTH 0OECIEUYNUTh CTYEHTaM pa3Ho00-
pa3ue oOpa3oBaTeNbHBIX BO3MOXKHOCTEH B 3JIeKTpoHHOH cpene» (Hockosa u ap.,
2018: 33). IonHas 3aMeHa pealbHOTO OOIICHHs BUPTYalbHBIM TaKKe HEKena-
TeJIbHA, TaK Kak 0e3 3TOro HEBO3MOXKHBI «Ilepefada JIMYHOCTHOTO 3HaHMS, IMO-
LIMOHAJILHOTO OIIBITA, NEPEXUTHIX cMbIcioB» (II3H, Pynuene, 2020: 164). Takum
o0pa3oM, BlajieHue KOMIETEHIUAMH B 001acTH HU(POBOro 0OyuyeHUst U yMEHUe
WHTETPUPOBATh pa3HOOOpasHbie (hopMaThl yueOHOTO B3aMMOACHWCTBUS CTAHOBHT-
csl BAKHOM cocTaBisitonieil mpodeccrnorpaMmbl COBPEMEHHOTO MPENoAaBaTess.
Jnist iperoiaBaTeNsi-pyCcucTa 3TH KOMIIETEHIIMH OCOOCHHO 3HAYMMBI, TIOCKOJIBKY
€My Ba)XKHO YMETh NMPUMEHSATh UHCTPYMEHTBI TAKOI0 O0Y4YEeHHUs JJIsl OpraHnu3aluu
MPOAYKTUBHOTO PEUEBOTO B3aMMOJCHCTBHSI, Pa3BUTHS SI3BIKOBOWM JIMUHOCTH 00Y-
4aeMoro.

AHanu3 JUTepaTypsl MOKA3bIBAe€T, YTO MOHATHS «OHJIAWMH-00ydeHue»/
«QJIEKTPOHHOE 00yYeHHe» U «IUCTAaHIMOHHOE OOyuYeHHE» YacTO OTOXKIECTBIIS-
IOTCS, U Ha TO €CTh NMpu4YUHBIL. OHIaWH-00y4YeHHE W IUCTAHIIMOHHOE O0Yy4eHHe
cOmmkaeT HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHMKAIIMOHHAsL COCTAaBIISIONIAs 3TOrO Mpoliecca.
B ¢enepansnom 3akone «O06 obpazoBanuu B Poccuiickort denepannm» TpUBO-
IUTCS OTpeJieleHre AUCTaHIIMOHHBIX o0pa3oBaTeiabHbIX TexHosorui (JJOT) u
anekTpoHHOro o0ydeHus (30), mpu ATOM JUCTAHIIMOHHOE O0ydYeHUE HE PACKPHI-
Baetcs. [Ipu obuelt nHGOPMAIIIOHHO-KOMMYHHMKAIIMOHHON COCTaBIISIOLIEH, B OMpe-
nenennn JIOT nomuepkuBaeTcst Orocpe10BaHHbIN (Ha pacCTOSIHUM) XapakTep B3aHMO-
JeiicTBHs 00yYaloMUXCs W NEIarornyeckux pabOTHUKOB?,

CornacnHo onpezeneHusM ydeHbix* (Asumos, 2014 u ap.), crpaBemTHBO
HACTaWBAIOUIMX HA pa3srpaHUYCHUHU MOHATUN «IUCTaHIIMOHHbIE 00pa3oBaTeIbHbIE
TEXHOJIOTHH» U «IUCTAHIMOHHOE O0y4YeHHEe», MOCJIEAHEE MPEACTaBIsSET CO00i
¢dopMy 00yuyeHHUs CO BCEMU MPHUCYIIMMHM KOMIIOHEHTaMM ydeOHOro Ipolecca,
TO €CTb HEJISIMH, COACPKaHUEM, OpPTaHU3AIIMOHHBIMU (POPMaMH U T. 1., @ HE TOIBKO
TexHoJorui. OCHOBY OOYy4€HHsI COCTaBIIAET B3aUMOJEHCTBHE YUUTENS U ydallle-
rOCsl W/MJIM YYalIuXCsl MEXIy co00il, KOTOpOoe pealn3yeTrcs «Crenu(puIHbIMU
cpencTBamMy MH(HOPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX U UHTEPHET-TEXHOIOTHiD» (A3u-
MOB, 2014: 65), snemMeHTaMH KOTOPBIX SIBISIFOTCSI ««KOMIIBIOTEp, CHA0>KEHHBII
IIPOrpaMMHBIM O0€clIedeHneM, M CPEICTBA TEIIEKOMMYHHUKAIMHM ¢ pa3MelieHHON
Ha HUX MHQOpPMAIMEil», UM APYTUX MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTHID».

Pa3penss mo3unuio y4eHbIX OTHOCHTENBHO IHUCTAHLMOHHOTO O0yuyeHus,
MBI paccMaTpuBaeM OHJIalH-00y4eHue (e-learning: online learning, online educa-
tion, computer assisted learning u T. 11.) Kak BUJ] 3JIEKTPOHHOTO 00yueHHs U (LIMpe)

3 06 obOpasosanuu B Poccuiickoii ®enepanuu : Penepanbublii 3akon ot 29.12.2012 .
Ne 273-®3. URL : http://base.garant.ru/70291362/#friends#ixzz3qq5FE2Mj (nara oOpamieHus :
11.09.2021).

4 Monam E.C., Byxapxuna M.IO., Mouceesa M.B. Teopus v NpaKkTHKa JAUCTAHIMOHHOTO
oOyucHHS. ..

5 Benoea H.B., Pybnesa E.B. Kpatkuii ciioBapb IT-TepMHHOB UISl CIIEMUAIKCTOB MO A3BIKO-
BoMmy oOpasoBanuto. CII0. : 3maroyct, 2017. C. 29-30; Iloram E.C., Byxapxuna M.FO., Mouceesa
M.B. Teopus u mpakTUKa AUCTAaHIHOHHOTO 00ydeHwms ... C. 15.
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JMCTAHIIMOHHOTO O0Y4eHHs, LIeJIeHAIIPaBICHHbIN Mearornyeckuil mporecc, ocy-
HIECTBJSIEMBI € TIOMOIIBI0 HH()OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.
OmnnaiiH-oOyueHne MO3BOJSIET Pealn30BbIBATH JUCTAHLMOHHOE OOy4YeHHE INpHU
MTOMOIIY CETH, CO3/1aBasi IPU ITOM YHUKaJbHbIE BO3MOKHOCTH JJIsl TIpENojaBaTe-
751 B MOJIEJIMPOBAHUM y4eOHOr0 KOHTEHTA M OpraHU3alMi 00Y4YEeHUsI U KOHTPOJI,
JUIL CTYJICHTa — B JOCTYIIE K y4eOHOMY KOHTEHTY, (hopMax pabOThl ¢ HUM B ac-
MEKTE Pa3BUTUS YHUBEPCATBHBIX U MPO(ECCHOHANBHBIX KOMIETEHINH, OpraHu3a-
LUK CAMOKOHTPOJISI U T. [I.

OmnnaitH-Kypc 1 OHJIaH-00yUYeHHUE TaKKe CIeAYeT 0XapaKTepru30BaTh Kak
CBA3aHHbIC NOHATHA. HO OHIIaliH-KypC MOKHO OIMCBHIBATh U KaK JJIEKTPOHHBIN
pecypc, NMpelCTaBIeHHbI Ha MHTEpHET-IUIaT(GopMe By3a, NMO3BOJISIOIIUN peau-
30BBIBaTh OHJIAiH-00y4eHHe, NMCTAaHIIMOHHOE OOydeHMEe, U KaK caM IpoIliecc
MIPUMEHEHHUS JIEKTPOHHOr0 pecypca. B mocnenHeM ciayuyae moJ OHJIAHH-KypCcOM
clleflyeT UMETh B BUy 00pa30BaTeNbHBIN Mpolece, (PyHKIMOHUPYIOILYO IIe1aro-
TMYECKYI0 CUCTEMY, OCHOBAHHYIO Ha MPUHIUIAX CTPYKTYPHUPOBAHHOCTU Y4eOHO-
ro Matepuasa, UHTEPaKTUBHOCTH, THOKOCTH, TOCTYITHOCTH H T. II.

AHanu3 nuTepartypsl, MOCBALIEHHON mpobieMaM pa3pabOTKH U IpUMEHe-
Hus oHnaiiH-kypcoB (banmapu u np., 2014; Evans, Myrick, 2015; I'peuymkuHa,
2018; JIebenena, 2015; Muxeesa, 2016; Sandin, 2013; Troncarelli, Villarini, 2017
U JIp.) CBUJETEIILCTBYET O MOBBIIIEHHOM MHTEpEce K BONPOCY KIACCH(PHUKALMOH-
HOTO OMMCaHUs CYIIECTBYIOLIET0 pa3Ho0Opa3usi OHIAWH-KYPCOB, pa3rpaHUYEHUs
OHJIaliH-KYpPCOB M MacCOBBIX OTKPBIThIX OHJIalH KypcoB (MOOK). IIpu sTom yue-
Hble OOpalaloT BHUMaHHE Ha HEOOXOIUMOCTh JIaIbHEHINEro UCCIEeI0BaHUs He
TOJBKO B 00JIACTH THIIOJIOTMH MacCOBBIX OTKPBITBIX OHJIAWH-KYPCOB, HO U MOAEJeH
MHTETPALUH 3TUX KypCOB B Y4eOHBIN mporiece, dpdexTa X NpUMEHEHHS B perie-
HUM KOHKPETHBIX 3a/1a4 00y4eHusl.

Paznenss uHTepec KoJUler K JaHHBIM MpoOsieMaM, OTMETHM, YTO B HaIleM
nonnMannd MOOK BeicTynaeT pa3sHOBUIHOCTBIO OHJIAH-Kypca Kak Kypca ¢ UH-
TEPaKTUBHBIM Y4aCTHEM M OTKPBITBIM JOCTYIIOM, UTO Ji€laeT ero 3¢¢GeKTUBHON
(opMoii peanM3aluy JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX TeXHOJIOTUi. YTo Kaca-
€TCsl BOIpOca O MPUMEHEHNH €r0 B KOHKPETHBIX IEJarOTMUECKUX YCIOBUSX, B ATOM
cllydae MEepCHeKTUBHBIM U 3HAYMMBbIM SIBIIAETCS] HAOIIOIEHHE 32 pa3HOOOpa3HbIMU
MOJIEJISIMU MHTETpaluy OHJIaiiH-Kypca Takoro tuma. HecMoTps Ha TO 4TO Oorpom-
HO€ KOJIMYECTBO BY30B U NPEMNOJABATENIECH BOBIECYEHO B IPOLECC MOJEIUPOBAHUS
OHJIAWH-KYpCOB pa3HbIX THIOB U MOOK akTHBHO BHEIPSIOTCS B y4€OHBIN TPO-
1ecc, JUCKYCCHMM 00 MX MCIOJb30BaHMU TOJBKO oboctpstorcs. Mccnenosarenu
BCE Yallle BHICKA3bIBAIOTCA O HEOOXOJUMOCTH AajbHEUIIeH pa3paboTKH TEXHOJIO-
I'Mi CMELIAHHOTO 00Y4eHHUs], IEPEBEPHYTOr0 00yUEHUs], B KOTOPOM 3JIEKTPOHHBIN
pecypc MOXKET UrpaTh BakKHYIO poib (ApTioxuHa u jap., 2016; Bergmann, Sams,
2013; Benenunckas, JJopodeesa, 2014; Bacunbea u ap., 2019; Kanaunnckas,
2017 n ap.). Ha Ham B3ris1, OTEHIMAN TAHHOTO pecypca B OpraHU3alMH CMe-
LIAHHOTO O0YYeHHUs elle KAeT JainbHeilmero u3yudeHus. Coryiacumcs ¢ yTBep-
KJIEHUEM psia YUCHBIX, CUNTAIOIINX CMEUIAHHOE 00Y4YEeHUE PAaJUKAIBHBIM TUIIOM
WHHOBAIIMA B 00pa30BaHUH, TIOCKOJIBKY JOCTHIKEHHE PE3yJIbTaTOB «TpedyeT cOa-
JAHCUPOBAHHOI'O, MPOJAYMaHHOTO ¥ TBOPYECKOI'0 MOAX0Ja K MOCTPOCHHIO COAEp-
KaHUS U CTPYKTYphl o0yueHus» (BacunbeBa u nip., 2019: 24).
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Pa3paboTKy onuchIBaeMOro MacCOBOIO OTKPHITOTO OHJaiH-Kypca «KynbTypa
npodeccrnoHabHOM pedrm» aBTOphl Hadyamu B 2015 r., onmupasck Ha OMBIT MPETIO-
JTaBaHUSI PYCCKOTO $3bIKa U KYJBTYPBI PEUH, KyJIbTYPhl JEIOBOTO OOIIEHHS CTY-
JICHTaM Pa3HbIX HAIlPaBJICHUN MOATOTOBKH, B TOM YHCIIE U HHOCTPAHHBIM CTY/ICH-
TaM, OOJIBIIMHCTBO KOTOPBIX 00y4asoch Ha MEAUIMHCKUX CHeualbHOCTIX. Kak
BBISICHWIJIOCH, CTYACHTHI YacTO MCHBITHIBAIOT TPYAHOCTH B BOCIPHUSATUHU ayIUTOP-
HBIX MOTOYHBIX JIEKLUI, XOTeNU Obl UMETh BO3MOXHOCTh IMOBTOPHOTO JOCTYTA K
MaTtepuagam, 4To0bl padoTaTh B MHAUBHUIYAIILHOM PEKUME, HYKIAtOTCS B ayaHO-
BHU3YaJIbHBIX WJUTIOCTPATUBHBIX MpUMepax. Bee 3To ObLIO YUTEHO NMPU MOAETUPO-
BaHUU MAaCCOBOTO OTKPBITOTO OHJIAMH-KYpca, KOTOPBI IpeICTaBIseT cO00i OHIaiiH-
Kypc 1O TUIy pabOThl — aCUHXPOHHBIH, 110 THIy MOCTPOEHUS] — TpaHCPOPMUPY-
FOIIUIACSI, TI0 TUITY TO3HABATEILHOW aKTUBHOCTH — HH(OPMAIIMOHHBIH.

Buneonekuun MoAenIMpoOBaIUCh C YYETOM IMPUHLMIIOB MYJBTHUMEIUITHOIO
MpeJICTaBJIeHHsT 00YYarOIIero KOHTeHTa, CHOPMYIIMPOBAHHBIX B KOTHUTUBHOW TEOPHHU
MYyJIbTUMEIUHHOTO O0yYeHHUSI aMEePHUKAHCKOTO Teaarora u rncuxosora P. Meiiepa
(Clark, Mayer, 2011), a Takxke ¢ yuyeToM TpeOOBaHMH K PEYEBOMY IOBEJICHHIO
npernoaBaTenss B popMare BHICOJEKIMI, YTO B COBOKYIHOCTH KOPPEIUpPYET C
XapaKTepUCTHKAMU aKTUBHO 00CYX/1aeMOil B COBPEMEHHOM NHUJIAKTUKE TEXHOJIO-
MM dJbIOTEHHMEHTA.

OnproTeitamMenT (oT anri. education — oOpa3oBaHme, entertainment — pas-
BJICUEHHE) MMOHMMAETCS KaK TEXHOJIOTHs, MO3BOJISIONIAsl COUeTaTh O0YUYEeHHE ¢ paz-
BJIEYEHHUEM, UYTO MPU3BAHO (JOPMHUPOBATH NEPBUYUHBIA HHTEPEC K MPEAMETY Ha OCHOBE
CTOMKOTO MHTEpeca K caMoMy Tpolieccy 00ydeHHs, IIOCKOIBKY ATOT MpPOIecC Co-
MpsDKEH ¢ yIoBOJIbCTBUEM. [lockonbky mpobieMa MOTHBALMU MPU aCHHXPOHHOM
00y4YEeHHMH OCTAeTCs OJAHOM U3 OCTPBIX, TEXHOJOTHS H/IbIOTEHHMEHTa KaK CIoco0-
CTBYIOIIAs NOJJEPKAHUIO MOTHUBALMH, 00Ja/1aeT NPEUMYILIECTBAMU U HYKAaeTcs
B JlaJbHEHIIIEH pa3paboTKe MPUMEHUTEIHHO K OHJIAWH-00YUYEHUIO.

CrniocobaMu peanu3anuy TEXHOJOTHH 3bIOTEMHMEHTa BBICTYNAIOT LUpPO-
BU3allMsl KOHTEHTA, UTPOBbIE MPHUEMBbI, HEPUHYKJIEHHass 00CTaHOBKAa O0y4YeHMUs,
oOecrnieunBaeMasi BO3MOXKHOCTBIO NMPOCMOTPa BUACOJIEKIMH CTYJEHTOM B JH000€
BpeMs U B Jt0O0M Mecte. braronaps MyabTUMeAMHHOCTH B BUACOJIEKLIUU CTaHO-
BUTCS BO3MOKHBIM H30€XaTh MEPErpy3Kd OAHOIO KaHajla MoJadyu MHPOopMaruu
u obecreunTh dPGHEKTUBHOCTH BOCTPUSTHS 32 CUET ONTHUMAIBHOTO COYECTAHMS
ayJuanbHOM, BU3yaiabHOH M TekcToBOoM MHpopMmarnuu. ITo nanueim E.FO. Kapwma-
naoBoM U A.A. XaHKeeBOH, UCCIIEAYIOMUX MPEINOYTEHUS LEIEeBON ayAUTOPUN B
acreKTe JIbI0TCHHMEHTa, KOMOWHAIMS BU3yaJIbHOM, TEKCTOBOH W ayauaIbHOU
nH(pOpMaLUK Kak croco0 MOTyueHUs CBeJIeHUH npeanouuTatoT cebime 81 % ormpo-
LIEHHBIX, MyOnu4yHble HedopMabHble ek — 41 % onpomennsix (Kapmaiosa,
Xankeesa, 2016). Bnanenue npenogaBaTeneM pUTOPUUECKHM MacTEpPCTBOM (ap-
TUCTU3M, IPUEMBI TUAJIOTU3ALUH, UHAUBUYaJIbHbBIN CTUIb U JIp.) OTBEYAET UTPO-
BBIM IpHUEMaM Kak CIioco0y BOIUIOIIEHHMS 3/IbIOTEHHMEHTA.

TakuM 00pa3oM, CKOHCTPYHPOBAHHAs C Y4€TOM OTMEUEHHBIX TpeOOBaHUMN
BUJICOJIEKIIMS BOIUIOIIALT JIyYIllee B 37bIOTEHHMEHTE, KOTOPBII MPEe/ICTaBIsET COOOH,
nmo obpaszHomy BeIpakeHHio IlI3pon ne Bapu, «3ddexTuBHBIN OanaHc» MexmTy
nHpopmanyen, MyIbTUMEIUHHBIMUA TPOAYKTaMHU, IICUXOJIOTHYECKUMU TTPUEMaMHU
U coBpeMeHHbIMU TexHonorusamu (De Vary, 2008: 36).
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Bueonekiuu ormucbIBaEMOro OTKPBITOTO OHJIAMH-Kypca BKIFOUYAKOT HE TOJIBKO
MPE3CHTAI[HOHHBINA MaTepHall B BHJIE TAOJIHIl, CXEM, HO U ayTEHTHYHBIN ayIHOBH-
3yaJIbHBI KOHTEHT, WLTFOCTPUPYIOIIUN paccMaTpUBaEMbIe SI3IKOBBIC U KOMIIO-
3UIMOHHBIE OCOOCHHOCTH PEYEBBIX JKAHPOB, ITHUYECKHE M KOMMYHHKATHBHBIC
HOPMBI PEUEBOTO TMOBEACHUSA U T. Tl. BUIEOTEKYy COCTaBMIIM HE TOJILKO KHHO]par-
MEHTBI, HO ¥ BHICO3AIHCH PEUYCBBIX COOBITHH, MOTYYHBIINX OCBEIICHHE B MEHA-
MPOCTPAHCTBE YHUBEPCUTETA, HAITPUMEDP BUACOPOIIUK O BCTpPEUe MPECTaBUTENICH
CTPOHOTPSAIOBCKOTO JABMIKEHHSI C PEKTOPOM, 00pasIiibl BHICOPEKIAMBI, TOPKECT-
BEHHAasl peub Ha BBITYCKHOM COOpaHMU W T.NI. B KauecTBe WILIFOCTpAIMU TPE-
CTaBIIsIEM CKPHHIIOTHI BHU3YaJbHBIX M ayJAHOBU3yalbHBIX MaTEpHUaioB pa3pado-
TAaHHOTO OHJIalH-Kypca (puc. 4-9).

=] I

Peknama :I I

\ naronbi

nomoxeTt obneryut B30OAPHUT 3aAMEHWT BbIPYYMT CNACET
YCNOKOUT Pa3HO0BPa3uT YAOBNETBOPUT

\ Hapeuus

komdoptHo 6e3onacHo BbirogHo yaobHo BbicTpo

! WUmeHa cywecTButenbHble

MOMOLLHMK COKpOBULWE BOAWEGHKK (-uua)
HagémHOCTL yaobcTBo  KombopT

Bl.cle[e]

Puc. 4. TabnuyHas unnioctpaums a3blkoBbIX CPEACTB, NCMOJIb3YEMbIX AJ1s1 CO30aHUs TEKCTa pekyiambl,
Mozaynb «[y6nMUMCTUYECKNIA CTUS»

AHHOTauusa, pedepat u pedepupoBaHue

[ KOMNO3MLMA ] [77777  PEYEBBIE KMLIE 77j

BBogHas vacTb CratbA «...» (HassaHue) koro (bamunma unu pamuanm n
MHWLMaNbI aBTOPOB) ONYBAMKOBAHA B MKYPHaNe «...»
(Ha3BaHWe U HOMED ypHaNa, MecTo U BpemA nyGnukaumm).

CraTbA nocsawexareme / npobneme / sonpocy / ...

AsTop o6pawaetca K npob /Bonpocy /...
OCcHOBHaA YacTb B A cratbe viotca / paccmarpusaiorca /
3arparusalotca npob . [ pac TCA OC
P ../ onmc A BUAbI / pesynbTarhl... /Aaércn
XapaKTepUCTHKA...

ABTOpBI CTaTbi MCCNEAYIOT Npoueccbl / ceoicTea / ...
B craTbe aBTOp paccmaTpuBaert cnocoSu / metoabl / BUAbI /

nOK: pons ( :
3aKnuYuTeNnbHanA YyacTb CraTbA paccynTtana Ha (Koro) / npeguasuauenamﬁ A
(koro) / a (komy), pec anA
. (koro). < . 3
- - e P

Bllo[e[e]J]

Puc. 5. Cxema pedepata kak BTOPUHHOIO TEKCTA HAYHHOrO CTUNIS, MOAY b «Hay4HbI CTUAb»
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ﬁ WHCTATYT
A~ HIYIIKMHA
T e 5

o | © 'C-‘l\aﬁﬂii-‘.

Puc. 6. lNpumep onsanHa Buaeo ¢ npenogasatenemM

Bl o€ [e[™]=] 7]

Puc. 7. Buoeoponuk o BCTpeye CTyOeHTOB-CTPONOTPAO0BLEB C PEKTOPOM
(meamaTeka MI'Y umenu H.M. Orapesa), moaynb «[y6anumcTnieckunii Ctunb»

CTyzneHTbl UMETU BO3MOXHOCTh MOJIKIIIOYAThCS K KypCy 4Yepe3 JUYHbIE Ka-
OMHETBI, CaMOCTOSITETIbHO M3y4yaTh MaTepHall, peKOMEHIOBAaHHbBIN IpernoaaBare-
JIeM, IPOCMATPUBATh BHIICOJICKIIMH B YAOOHOM JIJIsl Ce0s1 peKUMe, TPOBEPATH CTe-
[IEHb YCBOEHUs MaTepuaia Ipy MOMOIIX TecTOB. Ha OCHOBE JaHHBIX TECTUPOBa-
HUS TIPENoJIaBaTeNlb MOT IMOJNyYUTh MH(POPMALMIO 00 YyCHEeBa€MOCTH CTYJIEHTA.
3TO0 1aBajgo BO3MOXKHOCTb HA ayJUTOPHBIX 3aHATUSAX OOJbllle BHUMAHUS YIENATh
IIPAaKTHKE, KPOME TOr0, Mbl MOIUVIM ¥ HA MPAKTUYECKOM 3aHATUU BOCIIOIb30BATHCS
BUJICOKOHTEHTOM IPU HEOOXOTUMOCTH.

METOJIUKA IMTPETTOJABAHUS PYCCKOT'O S3bIKA KAK POJIHOI'O, HEPOJJHOI'O, MHOCTPAHHOT'O 371



Filippova O.V., Ariskina O.L. 2022. Russian Language Studies, 20(3), 360-376

Bl o[e[o[®[=]J]

Puc. 8. lemoHcTpauus BuaeodparmenTa ns k/¢d «3emMmcknin Boktop» (pex. M. Manuy),
Moaynb «Pa3roBopHbI CTUIb. PoMb pa3roBOpHLIX 3/IEMEHTOB B 6ece/ie Bpaya C NauyeHToOM»

i)
[B U5 noosewan cpeumisie xans X | [ Mosra Mailru x | [ Noprponuo - 2v10C X W] Kypc Kynerypa npodeccnonans: X | + v
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Moaynb 1. fleKcuka pyCcCKoro A3bika i ...

KOHTpOsb 3HaHNIM

Moy 2. [PaMMaTHUECKUE HOPMBI Y.

Mogysns 3. Haysmiii cruns

Hasaa B B B @ Bnepea>

Mogyse 4. Pa3roBophbi crnb. Posts p.

& -

MoayneS Munaersecri crins 3aparue k Moaynio 5. NMy6AULUCTUYECKMI CTUb
51.3a4aum NYGMUUCTHIECKOrO CT.

BepHyTLCA K COePKANNI0 KYPCa
5.2, YepTol nyBAMUMETSECKOTO CTH.,

5.3. 3ametra 3apanue 1.

S T e Buigennre cpepctsa buip astopexoit 111 8 TekcTe. K KaKOMy SKaHPy OTHOCUTCA AGHHLIT TeKct?

G Ve JKeHWUHG-OXPaHHUK — 3M0 BonblUE HE GMEPUKOHCKOE KUMO, G peanuu Mopdosckoli delicmeumensHocmu, ByKELHO 3a nochedkue 20dul
amoll, kazanocs Bui, cyzybo mysckoli npodeccuel acepuéa 30UHMEpecoeaALCt NPedCmMOBUMEnLHULL «cNAB0Z0» Mo, KOMOPLIX & pAdEX

5.6. MuTepas 0XpaHHLIX NpednpuAMUL CMaHOBUMCA 8cé Bonbiwe u Bonbwe.

Top—— «Camoe unmepectoe, 4mo cnp ¢ makali pasomod, - 0dun U3 paspaBomuuKos u

y4acmHuKos macwmaGHozo npoekma «030p-GHMUMeppopy, Cywecmeylowull 8 pamkax Hanpasnewus «Besonackbill 2opods Edop
Bacuneesuy Abpawrun. — Ohu Gonee dobpocosecmisie, Gonee nedakmusribi. Mopoll um He xaamaem dusudeckux soamoxHocmel, a som
Mogyse 6. OpuumansHo-Aen0sok cTune YMCMBEHHbIE U NCUXOM0ZUHECKLE NPEUMYILECTIEN HOAULOY,

Wrorosoe Tectuposanue Cetiac dambi-oxpanHuKU Bocmpe6oBarsl Ha Marux oBbexmax, 2de mpeyemca MuHumMyM 2pyGoli Gusueckoli cuns, HO HEOBXOAUM®I
uHmennekmyaneHelli N0dX0d U d0BpOCOBECMHOE OMHOLWEHUE K paBome. MOXHO C YEEpEeHHOCMBI0 CKA3GMS, HMO KOSUMECITIBO KeHLLUH,
HENGIOLLUX 3GHAMLCA OXPAHHOL OEAMENLHOCMEFD, PACMEM € KaNbIM dHEM, U, No Cosam BEdopa BACUALEBUNG, 6 OCHOBHOM 3M0 MONOdbiE,
uHmepecHle, sHepzLHHbIe damu.

(Mo maTepyanam razeTsi cManuiit Guanec Mopaosuu», Na 10 (16) okTAG pi 2007)

m gl \i/ RUS G IO T e - u::ﬁng

Puc. 9. CtpaHuua 6noka «KoHTponb 3HaHui», Moaynb «[y6nmumcTnyecknii CTunb»

OpHolt u3 mpobIeM, BOSHUKIINUX B CBSI3U C PE3KUM MEPEX0JIOM Ha OHJIAiTH-
o0yuenue B 2020 T., C KOTOPOH CTOJIKHYJIUCH BCE 0€3 MCKITIOUCHHUS TPETo/iaBaTe-
7M1, Obl1a mpobiemMa T03UPOBKY 3alaHUM TS CAaMOCTOSATENBbHOM paboTel. MHOTHE
CTYJICHTBl YHHBEPCHUTETA YACTO CETOBAJIM Ha OOJBINONW 00bEeM 3aaHMil, KOTOPBIHA
Ha HUX 00pymmics. CTyIeHThI, KOTOPBIX 00ydYaau MbI, UCTIOIB3YS PECYPCHl OIMU-
ChIBAEMOI'0 OHJIAMH-Kypca U TEXHOJIOTHIO MIEPEBEPHYTOr0 Kiacca, Ha MePerpy3Ky
HE ’KaJIOBAJINCH.
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Kak u3BecTHO, TEXHOJIOTHs MEPEBEPHYTOrO Kiacca MpeICTaBiIseT coOoin
o0pa3oBaTeNbHyI0 MOJEIb, P KOTOPOM IpernoaaBaTesb NpeaoCcTaBiIsieT CTyeH-
TaM TEOPETUYECKHI MaTepual JJisi CAMOCTOSITENIbHOIO U3yUYeHHsI IOMa, a HA OYHOM
3aHATUH (B TOM YHCIIe CHHXPOHHOM OHJIAWH-3aHITHN), K KOTOPOMY 00ydaromecs
y>K€ MOJArOTOBJIEHBI, MPOXOAUT MPAKTUUYECKOE 3aKpEIJIEHUE MaTepuana U Jajb-
Helimee GopMupoBaHUE NMPEIMETHBIX YMEHHI. Buaeonekium oHmaliH-Kypca BbI-
cTynaiau ¢opMoi MpeAoCTaBICHHsI MpenoiaBaTeleM TEOPETUYECKOTO MaTepuaia
JUIs AOMaIIHero u3ydeHus. lIlpocmaTtpuBas BUACOIEKIMU B MHANBUAYAIbHOM pe-
KUME, CTYJEHThI MOJy4Yall HOBBIE TEOPETHUUECKUE CBEACHUS MO pa3iesiaMm Iuc-
LUIUITMHBI CAaMOCTOATENbHO. [10CKOIBKY BpeMsl BUICOJIEKIUN CTPOro JO3UPOBAHO
Y ONTUMHU3HUPOBAH (popMaT BOCHPUATHSA C YYETOM COYETAHMS BU3YaJbHOU, TEK-
CTOBOW M ayIuallbHOW WH(OPMAIINH, 3TO TO3BOJISIIO CHIDKATh M YIOPSIOUYMBATH
y4eOHYI0 Harpy3Ky, OTBOJUMYIO Ha CAMOCTOSITENILHYIO PadoTy.

TakuMm 06pa3zoM, Kypc IOMOT OPraHHW30BaTh CAMOCTOATEIbHYIO PadOTy CTY-
JICHTOB, 00ECIEUYNUTh UX €IUHBIM KOHTEHTOM, UYTO 3HAUUTEIHHO OOJETYHIIO Opra-
HU3ALMI0 IPAKTUKHA B CUHXPOHHOM OHJIalH-peskume. CpeHuil 06aimi, moy4eHHbIN
CTyAeHTaMH (UIOIIOTUIECKOTO (haKylIbTeTa, 00yJaIOUIMMHUCS B TIEPUO]] TTAaHIEMUH,
B pe3yJIbTaTe UTOTOBOIO TeCTUPOBaHus, coctaBui 22,5 (u3 30). Cpeanuii Oant mo
WTOTaM TEKYIIETO U UTOTOBOT0 KOHTpous — 85. Cpeanuii 0as, moTydeHHBIH CcTy-
JeHTaMu (paKyIbTeTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B PE3YJIBTATe HTOTOBOTO TECTHPOBA-
Hus, coctaBun 24,3 (u3 30). Cpegnuit 6y mo UTOraM TEKYIEro U UTOrOBOTO
KOHTpoJs — 77.

3aknyeHue

B coBpeMeHHBIX YCIOBUAX AUCTAHIIMOHHOE OOpa30oBaHUE KAaK MPOIYKT WH-
(hopMallMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA CTANI0 peallbHOCTHI0. YUCIo cTy-
JIEHTOB, TIOJTYYaIOIIUX 00pa3oBaHKUE AMCTAHIIMOHHO, B OHJIAWH-pEXUME, B (popmare
CMEIIaHHOTO 00YYeHHs], TOJILKO yBETMUUBAETCs. B Takol cUTyaluy mpemnoiaBaTeto
BXKHO OOECHEYHTHh JOCTYI CTYJEHTOB K KaueCTBEHHOMY LIM(PPOBOMY 00Opa3oBa-
TenbHOMY pecypcy. OOnanas JOCTyMHOCTHIO, MYIbTUMEAUHHON MpPHUBIIEKATEIb-
HOCTBIO, OTKPBITBIA OHJIAH-KYPC CIIOCOOCTBYET OBICTPOMY JOCTYIY K Y4eOHOMY
KOHTEHTY, MOBBIIIEHUIO UHTEPECA, Pa3BUTHIO HABBIKOB CAMOKOHTPOJS, CO3/1a€T
BO3MOXXHOCTH JUISI pa3HbIX opMaTOB O0YyYEHHUS M WHIUBUAYATBHBIX TPACKTOPHUI
OBJIQJICHHS COAEP/KAHUEM U3ydaeMbIX TUCHUILIMH. OIHAKO KOHEUHBIH Pe3yJbTaT
MIPUMEHEHHS er0 B 00pa30BaTEILHOM TPOIIECCE 3aBUCUT OT JIEATEIIBHOCTH TIPEIIo-
JaBaTelisd, er0 YMEHHUs JI03UPOBaTh M BapbUPOBATh yUEOHYIO AEATEIHHOCTH CTY-
JIEHTa, YNPaBJIATh €10, UCIIOJIb30BaTh MMOTEHLIMAJ 3JIEKTPOHHOIO pecypca JAjs J10-
CTHKEHUS TpeIMETHBIX Iienieii o0pa3oBanus. OCOOEHHO 3TO BaKHO MPH 00yUEHUH
CTYJCHTOB JUCIIUTUIMHAM, HAICJIEHHBIM Ha COBEPILICHCTBOBAHUE PEUEBOM KYJIBTYPHI,
TaK Kak J0Ji1 peYeBOM aKTUBHOCTH B HUX B OTJIMUKE OT TEOPETHUECKUX KYpPCOB
JOJDKHA OBITh 3HAYUTENIBHO BBIIIE, YTO TPeOyeT OT MpernoiaBaresis Npu TIaHUPO-
BaHUU yueOHOU pabOThl CTYICHTOB ONTHUMANBLHOM KOMOWHAIIMU BCEX BUIOB pede-
BOM JesATeIbHOCTH. TakuM 00pa3om, MOTEHIIMAT OTKPBITHIX OHJIAH-KyPCOB B pa3-
BUTHUU MPOGECCHOHATHFHO 3HAYUMOM KOMMYHHKATUBHOM KOMITETEHIIUH CTYACHTOB
TpeOyeT JaNbHEHIIEro UCCIeIOBAHNUS B COOTBETCTBUM C METOAMYECKUMU TOIXO-
JaMH K OOYYEeHHIO SI3bIKY M PEUd M C YYETOM BO3MOXKHOCTEH, KOTOpBIE IMpeno-
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CTaBISIOT HH)OPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTHUH JIJISl Pa3BUTHS KOM-
MYHUKATUBHO-PEYEBBIX YMEHUM.

[TepcrieKTUBBI KCCIIEIOBAHUS COCTOSIT B JAJIbHEUIIEM MOMCKe 3()(eKTUBHBIX
(dbopmaToB TpeCTaBACHUS KaK 00yJaromero, Tak U KOHTPOJIUPYIOIIETO MYJIbTH-
MEJIMUHOTO Y4eOHOTO KOHTEHTA, Pa3paboTKe ONTUMAIIbHBIX MOJICIICH HHTETPalluu
OTKPBITBHIX OHJIAMH-KYPCOB B 0Opa30BATENIbHYI0O KOMMYHHKATUBHO OpPHUEHTHPOBAH-
HYIO TIPaKTUKY, ONPEIEICHUN Pa3yMHOro OaiaHca MEXIy pernpoayKTUBHBIMU U
IMPOAYKTUBHBIMH BUAAMU pequoﬁ ACATCIIbHOCTH, aCHHXPOHHBIM U CUHXPOHHBIM
BUIaMU Y4eOHOW KOMMYHHKAIIMU, KOTOPBIE COCTABIISIOT OCHOBY Pa3HOOOpa3HBIX
(hopM CMEIIaHHOTO O0yUYEHUSI.
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Abstract. The development of the digital environment of the university is an important
condition for implementing online learning which is in demand today. The transition to online
education during the coronavirus pandemic has exacerbated the problem of accessibility of
electronic educational resources and optimization of modern learning technologies. The pur-
pose of the study was the scientific and methodological substantiation of using the authors’
mass open online course “Culture of Professional Speech” as a type of online learning
and distance support in the communicative training of students of the Faculty of Philology.
To achieve this goal, the authors reveal the specifics of the educational process of bachelor
philologist at National Research Ogarev Mordovia State University, studying from 2019 to
2021, using massive open online course as an accessible educational resource. Theoretical
(analysis of scientific literature) and empirical (observation of the process of using an online
course as an electronic resource that can create conditions for implementing the flipped class-
room technology, blended learning, questioning, analysis of the data obtained) methods were
used. The theoretical significance of the research is to substantiate the possibility of massive
open online course on professional speech culture to optimize the linguistic and communica-
tive training of philology students. The practical significance of this work consists in develop-
ing an accessible electronic educational resource capable of providing practice-oriented com-
municative training of students. The ways of implementing this course with the technology of
blended learning have been developed. The main results of the study showed the advantages
and disadvantages of massive open online courses as a multimedia resource of flipped class
technology, blended learning as well as further prospects for its improvement.
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AnHotamus. Heo0xoammocTs pa3pabOTKH HOBBIX METO/IOB M CPEJICTB B OOYy4YEHHH pyC-
CKOMY 513bIKYy Kak nHOCcTpaHHOMY (PKI) o0yciioBieHa He TOJNBKO Pa3BUTHEM JAMCTAHIIMOHHBIX
00pa30oBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHH, HO U (OPMHPOBaHUEM HOBOTO YUeOHO-ITO3HABATEILHOTO THIIA
JIMYHOCTH B YCIIOBHSIX 3aMEHBI €CTECTBEHHOH cpe/ibl 00yUeHHs Ha IU(POBYIO (BUPTYAIBHYIO).
HeI[OCTaTOK METOAUYECKUX UHCTPYMCHTOB, KOTOPbIC MOTJIN 6])1 KOMIICHCUPOBATb OTCYTCTBUC
€CTECTBEHHOH SI3BIKOBOU M COIMOKYJIBTYPHOH CpPEeHIbl MpH JHCTAaHIHOHHOM o0yueHmu PKU,
MEIIaeT TOJHOLUCHHOMY (OPMHPOBAHUI0 KOMMYHHKATUBHBIX HAaBBIKOB ydamuxcs. Llembro uc-
CIIEZIOBaHMS CTAIM pa3paboTka M peanu3alys MOJCIH BUPTYaIbHOM COLMOKYJIBTYPHOH Cpelbl
JUTS. MTHOCTPAHIIEB, N3yYAIONINX PYCCKUH SI3BIK B YCIOBHUSAX OIPAaHHYCHHOTO JIOCTYIIA K ecTe-
CTBEHHOH cpexe. MarepHanioM TOCITYXKII OUPPOBOH JIHHTBOCTPAHOBEIUSCKHNA W JIUHTBO-
KyJbTYpPOBEJUYECKHI KOHTECHT, pa3pabOTaHHbBIA C Y4E€TOM KYJIBTYPOJOIMYECKOro MoaXoja B
MIeJaTOTHKE W JIMHTBUCTHKE, & TAK)Ke BHIBOJIOB, CIACTAHHBIX HA OCHOBE IIEJArOrHUecKOro OITBITa
obydyenus PKU B mucranmmonHoM ¢opmarte. [IpuMeHsIIHCH TeOpeTHUeCKHe (aHAIN3a, COIIO-
CTaBJICHHMS, SKCTPAIIONIALNHN ), AUATHOCTHYECKHE (IIeIarorn4eckoro HabMoaeH s, SKCIePTHON
OIIEHKH, YCTHOTO OIpOca) W Mpeodpa3yromye (Ieaarornieckoro MpoeKTHPOBAHUS, BHEPEHHUS
PE3yIBTaTOB HCCICAOBAHUS B YUeOHBIH IpoLecc) METONBI. Pe3ynbTaThl MO3BOIMIN ONIPEACITATD
o0LIeIMIaKTHUECKHE U METOMYeCKre TPpeOOBaHMs, NpeIbsBIsIeMble K BUPTYaIbHOM COIMO-
KyJBTYpPHOU Cpelie, M pa3padoTaTh Ha UX OCHOBE MHTEPaKTHBHBII KaneHaaps «llyremectBrue
B PoccHro», KOTOPEI COOTBETCTBYET YUeOHO-TIO3HABATEINEHOMY THITY «IH(POBOT0» HMOKOJICHUSI
YUYalIMXCS W MO3BOJISET PEAH30BaTh (PYHKIMU COIMOKYJIBTYpPHOU cpempl npu oOydeHun PKI
B yIAJICHHOM (hopMate: CIOCcOOCTBYET (hOPMHUPOBAHUIO COLMOKYIIBTYPHOM KOMIIETEHIUH, CO3/a-
HHIO TIO3UTHBHOTO OTHOIICHUS K Poccuyu m ee JKUTeIsiM, TOBBIICHIIO MOTHBAIMN K U3YUCHHUIO
PYCCKOTrO si3pIKa. B 3akimoueHnn npeacTaBIeHbI IPEUMYIIIECTBA BUPTYaIbHON COIHOKYIBTYP-
HOU CpeJibl, KOTOpBIE TTO3BOJISIOT 3 (heKTUBHO HCTIONB30BaTh e B mpolecce ooyuenus PKU.

KiroueBble cioBa: BUpTyanbHas COLMOKYJIbTYpPHas Cpella, JIMHIBOCTPAaHOBEICHUE,
JMHTBOKYJIBTYpOBEICHUE, IU(PPOBON KOHTCHT, HHTEPAKTHBHBIN KaJICHIAPh, PYCCKUH SI3BIK KaK
HWHOCTPaHHBIN

Hcropus crareu: noctynuia B pepakimio 14.12.2021; npunasita k mewaryn 18.04.2022.

BJIaFOIlapHOCT](I! HCCJICAOBAHNE BBIIIOJIHEHO B paMKaX roCyAapCTBECHHOT'O 3aJaHUA Mu-
HUCTEPCTBA IMPOCBECIICHUS 110 TEMEC «(DOpMI/IpOBaHI/Ie COHI/IOKyJ'H)TypHHﬁ Cpe€anbl mmpu O6y‘~IeHI/II/I
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pyccKOMy f3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY Ha OCHOBE MOJIEIMPOBaHUS LU(POBOTO JMHIBOCTPAHO-
BEIYECKOT0 KOHTEHTa» (TpoekT Ne 121121600326-7).

Jus umtupoBanus: Kooweenuxosa M.H., Xampaesa E.A., Keimuna B.B. Onnaiin-
MmyTenecTBre B Poccuio: BUPTyasibHAs COIMOKYJIBTYpHAs cpeaa Ui 00yUYEeHHS PYCCKOMY SI3bIKY
Kak uHocTpaHHoMmy // Pycuctuka. 2022. T. 20. Ne 3. C. 377-392. http://doi.org/10.22363/2618-
8163-2022-20-3-377-392

BeBeneHue

MeTtonuka o0ydeHus: pycCKOMY SI3bIKYy KaK MHOCTPAaHHOMY TpaHchopmupy-
eTcs B ycIoBHAX oOmieil nudpoBuzanuu o0pa3oBaHMs, COXpaHss B KadyecTBe Oa-
30BBIX TPUHIIAITEI KOMMYHHKATUBHOCTH, B3aUMOCBSI3H B M3yUEHHUH S3bIKA U KYJIb-
TYpBbl, IPAKTUYECKOW HANPaBIEHHOCTH. B cuTyalmu MaccoBoro nepexoaa Ha Au-
CTaHIMOHHBIE (OPMBI OOYUYEHHUSI BO3HHKIA MPOOJIEeMa OTCYTCTBUSI ayTCHTUYHOMH
S3BIKOBOM M COLIMOKYJBTYPHOH Cpelibl, KOTOpasi MpH TPATULMOHHOM OYHOM 00Yy-
YEHUW UTPAET BXHYIO POJIb B (JOPMHUPOBAHUN KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIINH:
pa3BuBaeT (OHETUUECKUE HABBIKM, CIIOCOOCTBYET YCBOEHHUIO pEueBBIX 00pas3IoB
HOCHUTEIIEH S3bIKa B €CTECTBEHHBIX CHUTYAIMSIX 0OLIeHHs, HOPMUPYET COIMOKYIIb-
TYPHYIO KOMIIETEHIIMIO, CO3/IaeT MO3UTUBHBIM AMOLMOHANBHBINA (oH. HeBo3Moxk-
HOCTb 33JIeHiCTBOBaTh (DYHKLIMU ayTEHTHUYHOU Cpelibl B AUCTAHLIMOHHOM (opmaTte
cau3mwiIa 3G()EKTUBHOCTh TPAJAUIIMOHHBIX METOIOB M cpeAcTB oOydenust PKMU.
Bosznukina Heo6X0IuMOCTh c(OPMYIHPOBATh TPEOOBaHHS K BUPTYAIbHOM S3bIKO-
BOH U COLIMOKYJIBTYPHOU Ccpejie, KOTOpPhIE MO3BOJIAT UCIOIb30BaTh €€ B yUECOHBIX
LEJNAX, U pa3paboTaTh COOTBETCTBYIOLINH ATUM TPeOOBaHUAM HHU(POBOI KOHTEHT.

B metonuke PKU Bompocs! 00 ucmonb30BaHUN HHPOPMAITMOHHO-KOMMYHH-
KalMOHHBIX TEXHOJIOTUI NOAHUMAIIUCH 33010 IO MAaCCOBOI'0O IIepexo/ia Ha JUCTaH-
IIMOHHBIA (opMaT oOydeHHs] TAKUMH ydeHbIMH, Kak J.I". AsumoB, O.M. Pynenko-
MopryH, JI.A. [lynaesa, A.H. boromosoB u ap. beun nogpoOHO W3y4eHbl METOIbI
WCIOJIb30BaHUs MH(DOPMAIIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUN B O0yYeHUU
PYCCKOMY S3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY M TEXHOJOTHs pa3pabOTKH 3JIEKTPOHHBIX
y4eOHBIX MaTepuasIoB', MPUHIMIIEI CO3JAHMS DNEKTPOHHOro yueOHmka mo PKU
U DJIEKTPOHHBIX MaTepuanoB 1l KoHTpois (Pynenko-Mopryn, 2009), tpanc-
(dhopMarnus JIMHIBOAUIAKTUYECKUX MPUHLIUIIOB B HH()OPMALIMOHHON Ccpefe, h3Me-
HEHHE MOAXO0JI0B K 00YUEHHIO s3bIKy Oyayuiei cnienmansHoct (lyHaesa, 20006);
(dbopmupoBanre HHGOOPMALMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIX KOMIIETEHLIUNA Mpenoaa-
Batens PKM?. BaHbIM HalpaBJeHMEM B MCCIEIOBAHUAX CTAlO M3y4eHHE BO3-
MOXHOCTEH 2JIeKTpOHHOH oOyuatromeii cpeast (boromosnos, 2008) n o6ocHOBaHME
HOBOT'O THIIa B3aUMOJEHCTBHS MEXIY Cpeloil, cpecTBaMHu OOyUeHUs M Ieaaro-
rom (I"apmios, 2009). ITapannenbHO y4eHBIC-TICUXOJIOTH U3Y4Yald BIUSHUE KHOEp-
MIPOCTPAHCTBA Ha MMO3HABATENBHYIO M SMOLMOHAIBHYIO cepy ydanmxcs (Voiskun-
sky, Smyslova, 2003; Kepaemnan, ['pesuiton, 2006); megaroru u COIMOJIOTH —

' Asumos 3.1 NudopMaluoHHO-KOMMYHHKAIIMOHHBIE TEXHOIOTHH B IIPEHOJABAHUA PYC-
CKOTO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO : METOJIUYECKOE IMOCOOHE IS MPETogaBaTelieli pycCKOTO SI3bIKa
Kak uHocTpaHHoro. M. : Pycckuit s3bik. Kypceer, 2012. 312 c.

2 Boemenxo M.A. KomnproTepHas IMHTBOOMIAKTHKA @ y4eOHOe mocodme. M. : diwmHTAa,
2005. 216 c.
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BOMPOCHI COLMATH3AIUN MOJOACKHA U (POPMUPOBAHUS IMYHOCTH B YCIOBUAX HH-
dbopmanmonnoi cpenbl (Yuctsakos, 2006; [Tnemakos, 2011; Xampaesa, ['yces,
2020), a yueHble-QHIOIOTH — MPoOIeMbl HOPMUPOBAHUS KOMMYHHKATUBHBIX KOM-
neTeHnui B ycnoBusix uugposoii cpenst (I'opoxanos, 2013; Kamyk, 2014; [Nam-
koBckas, 2010, 2021).

[ponecc undpoBoit Tpanchopmalii 00pa3oBaHus, MO KOTOPHIM TOHUMAOT
«MHTEHCUBHOE PAa3BUTHE U BHEAPEHUE AJIEKTPOHHOTO OOydYeHHUs M AUCTAHIIMOH-
HBEIX 00pa30BaTeIbHBIX TEXHONOTHIA B 006pa30BaTeIbHEIN MpoLecey’ oTpasuiIcs Ha
MeTo/IMKe O0y4eHHs MHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. BBOISATCS MOHATUS «KHOEpUTEHUE,
kuOepnucbMo, kubepayaupoBanue, kudeproopenue» (Kamyk, 2014: 191-192),
M3y4YaloTCsl 0COOCHHOCTH HappaTuBa B uHpopmamoHHoil cpeae (McLellan, 1994);
OTIpENIeNIIETCS] POJIb HHTEIPATHBHBIX METOJIOB B OHJIAHH-00yUe€HIH HHOCTPAHHBIM
s3pikaM (Doiz et al., 2014) u Tpanchopmainus poiu TeKCTa B DJIEKTPOHHOM Me-
muarnpoctpancTse (Askehave, Nielsen, 2005).

B menbIieli creneHn u3ydeHa mpoOieMa BIHUSHUS BUPTYalbHOM Cpelbl Ha
(opMHUpOBaHHE COIMOKYJIBTYPHOH KOMIIETEHIIMH HWHOCTPAHHBIX OOYYarolIuxcs,
XOTSI OTCYTCTBUE €CTECTBEHHOM SI3BIKOBOM M COIMOKYJIBTYPHOM CPEIbI IPU3HACTCS
WCCIIEZIOBATENSIMU OJTHUM W3 TJIABHBIX MPENSATCTBUN IS Ka4eCTBEHHOTO 00yde-
nus PKU B ynanennom ¢opmate (Ctpenpuyk, 2021: 105). Heo6xoaumocTs pe-
IICHUs TaHHOH MTPOOJIEMBI OTIpeIeITiIa aKTyaTbHOCTh HACTOSIIIETO UCCIICIOBAHMS.

Heab uccienoBanus — pazpaboTka U peanuzallds MOAETU BUPTYyalTbHOU
COITMOKYJIBTYPHOU CPEIIbI sl HTHOCTPAHIIEB, U3YUYAIOIINX PYCCKUH SI3BIK, HA OCHOBE
1M POBOTO JMHIBOCTPAHOBETYECKOTO U JIMHIBOKYJIHTYPOBEIYECKOTO KOHTEHTA.

MeToabl u MmaTepuarsbl

Marepuanom sl UCCIEA0BaHUsI TOCITYXUI U(PPOBON JTMHIBOAUAAKTHYE-
CKHUH KOHTEHT, BKJIIOUAIOLIUN pa3INYHbIe MHTEPAKTHUBHBIE MAaTEPUAIIbI MO KYyJb-
Type u cTpaHoBeneHuto Poccun, pazpaboTaHHbIN ¢ y4eTOM BeAyIIUX HMPUHIMIIOB
Metoauku oOydenusi PKI, a takxke BBISIBICHHBIX XapaKTEPUCTUK «IIU(DPOBOTOY
MOKOJIEHUsI 00yYaroIuXcs.

B kauecTBe TeOpeTHMUECKHX METOJ0B INPUMEHSJIUCH aHAIU3 U 0000IIeHHe
Hay4YHBIX TPYJIOB IO BOIpocaM IU(poBU3aLUN 00pa30BaHMsl, BIUSHUS Cpelibl Ha
(hopMHpOBaHNE KOMMYHUKAaTHBHOM KOMIIETEHIINH, a TAKXKe SKCTPATTOJISIHS XapakK-
TEPUCTHK €CTECTBEHHOIN COIMOKYJIBTYpHOU Cpebl Ha YCIOBUS OOy4YeHHs B yAa-
JeHHOM (opmarte. /[narHocTrka CyniecTBYIOIMX y4eOHbIX MaTepHUaoB MO JIMHIBO-
CTPAHOBE/ICHUIO M JIMHIBOKYJIBTYPOBEIECHHUIO (JIEKTPOHHBIX U MEYaTHBIX) MPOBO-
JIWJIach C MOMOILBIO SKCIIEPTHOM OLIEHKHU U MO3BOJIMIIA CHOPMYJIMPOBATH OCHOBHbBIE
TpeboBaHus K GopMe U COIEpKaHHIO MOJEIUpyeMol cpeabl. [Ipyrum BasKHbIM
KpUTEpHUEM JUIsl 0OTOOpa MaTepualia CTajld CBeJeHUs 00 yuyeOHO-II03HaBaTEIbHOM
Tune, GOpMUPYEMOM B YCIIOBHUSIX BUPTYaJIbHON Cpefbl, BHIIBICHHBIE B X0O/€ Mea-
TOrMYECKOTO ONbITa HAOJIIOIEHUS 32 HHOCTPAHHBIMH OOYYaIOIMMHUCS B TIPOIIecce
JIMCTaHIMOHHOTO 00y4eHus. B kauecTBe mpeoOpa3yromux MeToA0B ObUIH MCHOb-
30BaHbl METOJ M€arorn4ecKoro MpoOeKTUPOBAHUS U OIBITHO-3KCIIEPUMEHTAILHOTO
o0Oy4eHusl.

3 CrnoBaph TEPMHUHOB M IIOHATHI IE(ppoBoi mupaktuky / coct. H.B. Jlomosuesa, K.M. 3a-
peuresa, O.B. Ymakosa, C.1O. Spuna. ExarepunOypr : PITIITY : Axyp, 2021. 84 c.
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OnBITHO-3KCTIEpUMEHTAIbHOE 00y4YeHHe mpoxoauwino Ha 6a3e llentpa pyc-
CKOTO si3pIKa MOCKOBCKOTO T€arorn4ecKOro roCy1apCTBEHHOTO0 YHHUBEPCUTETA B
2021 r. B wHem mpunsno ydactue Oosiee 200 MHOCTpaHHBIX OOYYArOIIUXCS W3
ctpan Asumu (KHP, BretHama, Mouronun), bmmxuero Bocroka (Cupun, Adra-
Huctana, M3pauns), EBponsl (®panmuu, bonrapuu, ['penun, Cepbuun, Urtanum,
Benrpun). YpoBeHb BIaJieHUs PYCCKUM SI3bIKOM B Pa3HBIX IPYINax BapbUpOBa-
cs oT Al no Bl. Ilocne mpoBeneHus 3aHATHI C UCTIOIB30BAHUEM UHTEPAKTUBHOIO
KaJICHIaps MPETIOAaBaTeISIMUA B TPYIaxX ObLT BHITIOIHEH HECTAHIAPTU3UPOBAHHBIN
orpoc (JUYHOE 00CYkKJIEHHE M0 YTOUHSIIOIMIMM BOIMPOCAM, U3 KOTOPBIX BOMPOCHI
1—6 ObLTH 3aKPBITHIMU, BOIIPOC 7 OTKPBITHIM):

1. Y106HO 11 ucosib30BaTh KajneHaaphb?

2. bynet nu uzydeHue kKajaeHaaps moje3HbIM 1Jis )ku3Hu B Poccumn?

3. bbut 11 BaM MHTEPECHBI TEMbI KajeH1aps?

4. Bbl BCTPETUIIM MHOT'O HEMIOHSTHOM JIEKCUKH?

5. BbI BCTpeTUII MHOTO TPYIHOW FPaMMATHKH?

6. Bam pycckuii 13bIK CTaJl Jy4lle Ioce U3yYeHus KajeHaaps?

7. Kaxue TeMbl BbI XOTEJIH ObI 100aBUTH?

PesynbTaThl

PesynbTaThl OTBETOB Ha 3aKphIThie BOMPOCH! (puc. 1), mokaszanu, 4YTO WHO-
CTpaHHBIC YUYalIUeCsl BBICOKO OLICHWIN YI00CTBO MCIONb30BaHUS KaleHaaps (MH-
tepderic), ”HPOPMATUBHOCTh W TPAKTUYECKYIO OPHEHTUPOBAHHOCTh KOHTEHTA,
OTMETHUJIM €r0 COOTBETCTBUE YPOBHIO BIAJICHUS PYCCKUM SI3bIKOM U TIOJIOKUTENb-
HYIO pOJIb B pa3BUTUHN KOMMYHUKATUBHBIX HABBIKOB.

160
140
120
100
80
60
40
: il = o
0 [ | ]

Ypo6Ho nn byaet nv nonesHo Bbian an Bam MHoro HenoHaTHoW  MHoro TpyZaHoW Bbl cTanu nyywe
MCcnosb3oBaTh? [ONA KU3HU B MHTEpPEeCHbI TeMbl? NeKcnkn? rpaMmaTmKn? roBOPUTH Mo-
Poccun? pyccku?

N /[a mHer

Puc. 1. Pe3ynbTtaThl OTBETOB HA 3aKPbITblE BONPOCHI

OTBeuast Ha OTKPBITBIA BONPOC 00 MHTEPECYIONIMX O0YYarOIIUXCsl JIMHTBO-
CTpaHOBEIUECKHUX TeMaX, ONpallliBaeMbIe MOTJIM Ha3BaTh HECKOJIBKO TEM (B Jlajlb-
HEWIIIeM OTBEThI OBUIM CTPYIIMPOBAHBI HAMU B OJIOKH, TIPEJICTABICHHBIC HA PHC. 2).
PesynbraThl OKa3aiu, 4TO pOCCUICKas KyJIbTypa HHTEPECYeT HHOCTPAHHBIX y4a-
IIMXCS HE CTOJIbKO B HCTOPHUYECKOM aCIEKTe, CKOJILKO B COBPEMEHHOM COILIMAJIh-
HOM aCIICKTEC: OTHOLICHUA MCKAY JIOAbMH, OTHOIICHHUA MCKIAY YCIOBCKOM U I'O-
cymapcTBoM, paboTa u yueba, yBI€UEHUs, TOCYT.
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OtHoweHusa B CospemeHHas Criopt B Poccun  3poposbe M Pabota v yuéba Mopa n Poccuiickue  [pyrue Tembl
cembe My3blKa, KUHO aKonorua 8 Poccumn BHELIHOCTb 3aKOHbI

Puc. 2. Pe3ynbTaThl OTBETOB HA OTKPLIThIA BONPOC
(0 NIMHrBOCTPaAHOBEQYECKMX MHTEPECAX MHOCTPAHHbIX Y4aLLMXCS)

B pesynbTare uccienoBanus:

— ONpEJENICHbl OCHOBHBIC TPEOOBAaHMS K BHPTYaTbHOW COLIMOKYJIBTYPHOM
cpene npu ooyuenun PKU B pucranmumonHoM (opmare: CHCTEMHOCTb, HHTEPaK-
TUBHOCTh, UHTETPATUBHBIN XapaKTep, FeTepOreHHOCTh, THOKOCTh U YIPABISEMOCTb,
MIPOLIECCYANTbHOCTD, COJIEpKaTeNbHAsI U YMOLIMOHAJIbHAS HACBIIIEHHOCTB;

— BBISIBJICHBI XapaKTEPUCTUKH YIeOHO-TTO3HABATEIHHOTO THIIA «IIU(POBOTOY
MOKOJICHUSI MHOCTPAHHBIX OOydJaronuxcs (MHGpopMalnoHHas aJanTHPOBAaHHOCTD,
MPOAKTUBHOCTh, MYJIbTU33IJaYHOCTh, HAJAHAIIMOHAIBHBIN XapakTep MBIIJICHHS,
KyJbTYpHas TOJIEPAHTHOCTb, MOJIMCEHCOPHOCTH BOCIIPUATHS U JP.);

— UCXOJs U3 BBISIBJICHHBIX TPEOOBAHUI K CpeJie M XapaKTEPUCTUK YUAIIUXCsI
pa3paboTaHa MoOJIeJb BUPTYaJbHOH COIMOKYJBTYPHOU CpeAbl ISl 3aHATHHA T10
PKU B popme MHTEpaKTUBHOTO KaJIEHJAps C JIMHIBOCTPAHOBETYECKUM U JIMHTBO-
KyJIbTYPOBEIYECKUM KOHTEHTOM;

— clenaHbl BBIBOJBI 00 3()()EeKTUBHOCTH HCIIOJIb30BAaHUSI MHTEPAKTHBHOTO
kanenaaps «IlyremectBue B Poccuio» B kauecTBe cpeacTBa OPMUPOBAHUS COLIMO-
KYJIETYPHOW KOMITETEHIIUU WHOCTPAHHBIX yUaIIUXCsl, OJlarogaps CoaepKaTeIbHOM
HACBIIIEHHOCTH, BHICOKOMY YPOBHIO HATJISAHOCTH U 3MOIMOHAJIHHOW BOBIICYECH-
HOCTH, TOHSTHOMY HHTepdeicy, TUHAMHUYHOCTH W WHTEPAKTUBHOCTH yUEOHBIX
MaTepuasoB, ynoO0HOMY ¢GopMaTy, COOTBETCTBUIO HHTEpPECAM O0YUYaIOIINXCA U UX
YPOBHIO SI3bIKOBOM MTOATOTOBKU;

— YCTaHOBJIEHBI HAINpaBJIEHUS JTMHIBOCTPAHOBEIYECKUX HUHTEPECOB 3apyOeik-
HOW MOJIO/IEXH (aKIIEHT HA COLMANbHBIE, @ HE HCTOPHUECKUE aCTIEKThl COBPEMEH-
HOM POCCHUHCKOU KYJBTYPHI).

O6cyxaeHune

BONBIIMHCTBO MHOCTPAHLEB, M3YYaIOIUX CErOJHS PYCCKUHM S3BIK, Npen-
CTaBISIOT MOKOJICHHE MHJUICHHANOB, poauBiieecss Ha pyoeke XX u XXI BB. u
BBIPOCIIIEE B YCJIOBHAX MAacCOBOTO PACIPOCTPAHEHMs] MHTEPHETA U AJIEKTPOHHBIX
cpeacts komMmyHHKarmu. M. Tomac, u3ydaBIIMi BIMSHUE UPPOBOU Cpeibl Ha
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oOydenue u coruanuzanuio monoaexu (Thomas, 2011: 18), roBopuT o HHUX, KaK
0 «n(pOBBIX» WM «CeTeBBIX kHUTEsIX» (digital natives, net-natives), s KOTO-
PBIX BUpTyallbHas cpefa siBisercs 6osee KoM(MOpTHOI, YeM peanbHast, U HOpMuU-
pPYyeT HOBBIE CTIOCOOBI IO3HAHUST 1 MUPOBHU/ICHUSI.

[Touemy kubOepmpocTpaHCTBO (LH(pPOBas cpena) MPUBICKAET MOJOAEKD
HACTOJIBKO, YTO CTAaHOBUTCS OCHOBHBIM CpPEACTBOM KOMMYHHKAIMH, MO3HAHUS,
npoeCCUOHATBLHON NEATETbHOCTH, Pa3BICUYEHUs], YIOBIECTBOPEHUS JINYHOCTHBIX
notrpeOHOCTeH ((PU3NOTOTHUECKUX, IK3UCTEHIIMOHAIBHBIX, MPECTHKHBIX, TyXOB-
HBIX U T. 1.)? [lo MHEHHIO CHIEIMAIMCTOB, TIaBHAS MPUYMHA 3aKIIFOYAETCS B TOM,
9TO TIOKa B OOBIYHOM MHUPE MPOMCXOTUT IMMOCTOSTHHOE YBEIHUEHHE CTPECCOTEHHBIX
(akTOpOB, B BUPTYyaJlbHOM MHpPE TOSBISIETCS BO3MOXKHOCTH M30€XaTh WX, TIO-
HOBOMY CaMOMJIEHTU(UIIMPOBATHCS, MOBBICUTh CBOM COLIMATIBHBINA CTAaTyCc U pea-
JM30BaTh CBOM YCTPEMJICHHS, JaKe €CIIM JOCTHUTaeMble pe3yJbTaThl «HOCIT Xa-
pakrtep kBazuconuanuzanun» (Ilnemaxos, 2011: 31-33).

CoBpeMeHHBIN yualuiics B BUPTYalbHOM cpefie CTPEMHUTCSI HE TOJIBKO TO-
JY4YUTHh HOBBIE 3HAHUS, HO U PEaTU30BaTh NOTPEOHOCTH B CAMOIIPE3EHTAIMH U T10-
3UIIMOHUPOBAHUH, HAUTH KOM(OPTHOE MECTO Cpelr €IMHOMBIIIIEHHUKOB B CO-
[UATBHBIX TPYIAX, BHICTPAUBATh KOMMYHUKAIMU C IIMPOKUM KPYTOM ITFOJIEH.
B KOTHUTHBHOM THIE O0YYarOMIMXCS-MIJIJICHHAIOB MOXHO BBIICTUTH IOJOXKH-
TEJIbHBIE XapaKTEPUCTHKHU (BBICOKHI YpPOBEHb MH()OPMALMOHHOW TPaMOTHOCTH,
MIPOAKTUBHOCTH, YMEHHE CIIPABISITHCS C MYJIbTH33JauHOCTBIO, HaTHAIIMOHAIbHBIN
XapakTep MBIIUICHUS, KyJIbTYpHAsI TOJEPAHTHOCTb), HEUTpaIbHBIE XapaKTePUCTH-
KH (TIOJMCEHCOPHOCTh, CTPEMIICHHE BOBJIEYh MaKCHMAJIbHO BO3MOXKHOE YHCIIO
KaHAJIOB BOCHPUATHS) M XapaKTEPUCTHKH, HETaTUBHO BIIMAIONIME Ha MPOIECC
o0Oy4deHus: (HEBBICOKHUI YPOBEHb Y4eOHOM MOTHUBALIMHU, «KJIUIIOBOCTHY MBIIIJICHHUS,
¢ ekt «33nnuHray). C MCuxoI0ruueckoi TOYKU 3peHUs] MIJIJICHHAJIOB OTJIMYa-
€T PACIMONIOKEHHOCTh K 3J0POBOMY 00pasy »KU3HHU, TOCTATOUHO BHICOKAsI CTETICHb
YAOBJIETBOPEHHOCTH >KU3HBIO, OTKPHITOCTh MO OTHOIICHHUIO K HOBOMY ONBITY H
HOBBIM TEXHOJOTHSIM, HO TPU ITOM CTpax Meped BCTYIUICHHEM BO B3POCIYIO
xu3Hb (Panaes, 2018: 21).

B T0 e Bpems GompmmHCTBO mpemnonaBateneii PKM moxHO oTHecTH K
«uun¢ppoBbiM Murpantam» (digital immigrants), KOTOpbIE MMOKa TOJIBKO OCBAUBAIOT
HOBYIO JUI ce€0sl TepPUTOPHUIO HU(PPOBOTO MPOCTPAaHCTBA. TpaluIIMOHHBIE TEINH,
COZIepXKaHUe W METOJIBI Y4EOHOTO IMpOoIIecca BCTYMAIOT B POTUBOPEUHE, BO-TIEPBHIX,
C HOBBIM THIIOM y4eOHO-ITO3HABATEIBHOM JEATEIBHOCTH, @ BO-BTOPHIX, C YCIOBHU-
sSMH IIUPPOBOH Cpeibl, B KOTOPYIO BCe OOJIbINIE MepeMeniaeTcs yaeOHbIN mporece.

O06o00mmas uccienoBaHus yUYCHBIX, U3YUYaBIIUX BIUSHHUE Cpeabl Ha (HOpMU-
pOBaHWE HOBBIX JIMYHOCTHBIX KadecTB ydamnmxcs (Manyiinos, 2000; Py6mos, MBo-
mHa, 2002), o0pa3zoBaTeNbHYIO cpely Ha ypOKE PYyCCKOTO s3bIKa KaK MHOCTpaH-
HOTO MOXXHO OMNPEIEINUTh, BO-MIEPBBIX, KaK 0CO0YI0 (hOPMY MEKKYIBTYPHOTO, CO-
[UATBHOTO U TMEJAarorndeckoro B3auMOICHCTBUS, 00IaJat0NIyI0 CTICHU(PUUYECKUMU
KOMMYHHUKATUBHBIMH U KYJbTYPHBIMH XapaKTEPUCTUKAMU; BO-BTOPHIX, KaK CH-
CTeMy YCJIOBUH, HANlpaBIE€HHBIX HAa (HOPMUPOBAHHE JTUHTBUCTHUYECKUX U IKCTpa-
JMHIBUCTUYECKUX KOMITETEHIIMH HHOCTPAHHOTO YYaIlerocs.

OO0yueHne pycCKOMYy SI3bIKY, KaK U 0Opa30BaHUE B LIEJIOM, HE CIIOCOOHO B
TMIOJTHOW Mepe JOCTUYb CBOMX LieJiei Oe3 BOBJICUEHHSI YeJIOBeKa B CHCTEMY COLHAIbHO-
KyJbTypHOro npocsemenus (Apuapckuid, 2000: 41). Ilepen HaMu CTOUT COXKHAst

382 METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NATIVE, NON-NATIVE, FOREIGN LANGUAGE



Koocesnuxosa M.H., Xampaesa E.A., Keomuna B.B. Pycuctuka. 2022. T. 20. Ne 3. C. 377-392

3aJa4ya — B HOBBIX YCJOBHUSAX HE TOJBKO OOYYUTh PYCCKOMY SI3BIKY KaK CPEICTBY
KOMMYHUKAIIH, HO W BOBJICYh MHOCTPAHHBIX YYaIIUXCS «IIH(PPOBOT0O» MOKOIE-
HUS B CHUCTEMY CMBICIIOB PyCCKOM KysbTyphl. Kakumu cpeacrBamu Mbl Oynem
sToro aoomBartbesi? [IpuBbIYHAS HAM OCTeHCHBHAs (hopMma KyJIbTYPHOH AESTeNb-
HOCTH, KOTOpasi 1Mo/ipa3yMeBaeT JIEMOHCTPALMIO 3TAJIOHHBIX 00pa3lOB KyJIbTYpPhl
(Kones, 2006), yxonut B npomuioe. Ha nepBblil 11aH BBIXOIUT HHTEPAKIIMOHAIb-
Has Gopma nepefayu KyJIbTypPHOTO ONbITa — Yepe3 pa3IndyHble COCOOBI KOMMY-
HUKaluK®, B TOM YHCIe B yaJdeHHOM, IH(POBOM (opmare.

B 3aBucHMOCTH OT BOBJIEYEHHOCTH MHOCTPAHHOT'O YYaIllErocsl BIACISIOT He-
CKOJIbKO YPOBHEH B3aMMOJIEHCTBHUS CO CPElOil: B3aUMOBOCIIPHUATHE (3HAHHUE UY>KOM
KyJbTYpbl), B3aUMOIIOHUMaHHe (IPU3HAHUE KYJIbTYPhl) U B3aUMOCOCAMHEHHE
(mesitenbHOCTHOE ydacTHe B KynbType) (Mumocnasckas, 2001), koTopsie nmpsmo
COOTHOCSTCS C TpeMsl KOMIIOHEHTaMM COLIMOKYJIbTYPHOM KOMIIETEHIMH: 3HATh —
yMeTb — BiafeThb. CieaoBareiabHO, Mbl MOKEM TOBOPUTH O IMOJHOLIEHHOM IpH-
CBOEGHUHM HOBBIX KYJBTYPHBIX CMBICIIOB TOJIBKO B IPOLECCE MX «IIPOKHBAHUS
JIMYHOCTBIO’ B HOBOM Cpejie, TOraa Kak TPaAMIHOHHbIE JIMHIBOCTPAHOBEIIECKHE
METO/Ibl U CPECTBA B OCHOBHOM HalleJeHbl Ha ()OPMUPOBAHKE «3HAHHEBOM» YacTu
COLIMOKYJIbTYPHON KOMIETEHLINH.

KoneuHo, ¢popMupoBaHue COLMOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMU HUKOTAa He ObUIO
OTPAaHUYEHO AYJIUTOPHBIMHU 3aHATHSIMU M BKJIIOYAET BHEAYAUTOPHYIO padboTy
(3KCKypcuH, Mpa3aHUKH, KyJIbTYpPHbIE MEPONPUATHS U T. 1.), KOTOpas MO3BOJISET
WHOCTPaHIIaM B3aUMOJICHCTBOBATh C MAaTE€PHAIbHBIMH M TyXOBHBIMH (pEHOMEHA-
MU PYCCKOH KyJbTypbl B €CTECTBEHHOM cpejie MPU HEMOCPEICTBEHHOM OOLEHUN
C HocuTensaMHU si3bika. Kak m3BecTHO, aTpuOyTamMu €CTECTBEHHOW KOMMYHHUKAIUU
SIBJIIFOTCSL TOCTOBEPHBIN BUIEOPSII, JOCTOBEPHBIN ayIuOpsi/l, €CTECTBEHHBIH CH-
TYaTUBHBIN DPsJl, KOTOPBII OTpakaeT peajbHOE MOBEICHUE HOCHUTENEH sI3bIKa
(X pedeBble HaMepeHUs, peueByto cTpateruto). Ho riaBHoe, 0 4yeM roBopsT Uc-
CJIEZIOBATENM, 3TO BBICOKAs HACBHIIIEHHOCTHh €CTECTBEHHOW cpeabl (HOHOBBIMH
3HAaHUSAMH U Ta 0c00asi «CTUXUS A3bIKa», KOTOpas cama 1o cede, 0e3 yyacTus mpe-
[0/1aBaTeNsl, UTPaeT Pojib JIMHIBOAUJAKTHYeCKoro nHcTpyMenTa (Opexosa, Tpy-
xaHoBa, 2019).

OxkazaBIuch B CUTyalluu, KOTJa JOCTYI K €CTECTBEHHON COLMOKYJIbTYPHOM
cpeZie HEBO3MOKEH WJIM OTpaHUYEH (Hampumep, Ipu JUCTAaHIIMOHHOM O0yuYeHHH),
MBI CTaJIKUBaeMCs ¢ HEOOXOJUMOCTBIO CO3/1aBaTh C MOMOIIBIO CHEIMAIbHBIX TEX-
HOJIOTHH (TeJarorn4eckux, JUHTBOIUAAKTUYECKUX, HH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHU-
KallMOHHBIX) UCKYCCTBEHHYIO Cpe.y, [0l KOTOPOW MbI IOHMMAaeM OpPraHU30BaHHYIO
COBOKYIHOCTb NEJarormyeckux YCJIOBUHM, BIMSHUH M BO3MOKHOCTEH, crocoO-
CTBYIOUIMX ()OPMHPOBAHUIO M PA3BUTHUIO COLMAIBHBIX, THMYHOCTHBIX U KOMMYHH-
KaTUBHBIX KOMIIETEHIUI HHOCTPAHHOTO 00yYaroLIerocs.

B3sB 3a ocHoBy uaen FO.C. Ileconkoro o BbICOKOTEXHOJIOIMUYECKON 0Opa-
3oBatenbHON cpene (Ilecoukuit, 2003: 18), MBI BBIACIUIN OCHOBHBIE OTIHYMS
BUPTYaJIbHOU Cpellbl OT €CTECTBEHHOM: OTCYTCTBHE MPUBSA3KU K PEAJIbHOMY IIpO-

4 I'puwaesa JI. M. BeeieHre B TEOPHIO MEKKYJILTYPHOH KOMMYHHUKAIMH : YUeOHOE TIOCOOHE.
M. : Akagemus, 2008. C. 19.

5 Bondapescras E.B., Kynoneeuy C.B. Ilenaroruka : JMMHOCTh B TyMaHHUCTHIECKHX TEOPHAX
U CECTeMaxX BOCIUTAHUA : yaeOHoe mocodue. Pocto H//l. : Yunrens, 1999. C. 23.
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CTPAaHCTBY U BpE€MEHHM (aCHMHXPOHHOCTb) W CBSI3aHHas C 3TUM HEOOXOJUMOCTb
ornpezeNeHHbIM 00pa3oM BOCCO3/1aTh pealbHbIA XPOHOTOI; MpeIHAMEPEHHOCTh
co3llaHusl (MOAETUPYEMOCTD); MOTEHIUATBHOCTh KaK COBOKYIHOCTb 3aJ10)KEHHBIX
BO3MOKHOCTEH; CHCTEMHOCTb TOCTPOCHHS ISl TOAJEPKAHHUS Pa3sHOOOpa3wsi u
MHOTOYPOBHEBOCTH; TUHAMUYHOCTH (BO3MOXHOCTh ONEPATUBHO BHOCUTH U3MEHE-
HUSl B KOHTEHT); TEXHOJIOTHYHOCTh (HEOOXOIMMOCTh MCIIOJIB30BAHMS CIICIIHATBEHBIX
TEXHUYECKUX YCTPONCTB). DKCTPANOJMPOBAaB 3TH XapaKTEPUCTHKH Ha MpoLecc
ooyuernns PKU B nucranmmoHHOM Qopmarte, MbI CQOPMYIHPOBAIH OCHOBHEIE
TpeOOBaHUS K BUPTYaJIbHOIN COLIMOKYJIBTYPHOM cpejie:

— CHCTEMHOCTbH (MOJYUHEHHOCTh BCEX KOMIIOHEHTOB Cpeibl JMHIBHUCTHYE-
CKUM M SKCTPATMHIBUCTUYECKUM LIEJIIM 00y4eHNUs);

— UH(GOPMATUBHOCTH (BO3MOXHOCTh BKITIOUUTH JIFOOOH HEOOXOAMMBINA 00BEM
nH(popMalun);

— UHTEPAKTUBHOCTD (HAJIMYHE OOPATHOM CBS3M);

— aBTOMaTU3HPOBAHHOCTH (OCYIIECTBICHUE YUYEOHOM NEATETLHOCTH C TIOMO-
UIbIO CHEIHAIBHBIX IPOrpaMM);

— MHTEerpaJibHbI XapakTep ((GpopMUpOBaHHME PA3HBIX COCTABIIAIONIUX KOM-
MYHUKATUBHOM KOMIIETEHTHOCTH — SI3bIKOBOM, pE€YEBOM, WIJIOKYTHBHOM, COLUO-
KyJIbTYPHOH — C TOMOIIIbIO Pa3HBIX BUJIOB PEUEBOM IEATEIBHOCTH);

— IreTepoOreHHOCTh (KOMOMHHUPOBAHUE Pa3HOOOPA3HBIX METOAUYECKUX WH-
CTPYMEHTOB);

— TUOKOCTh M yHPaBIsEMOCTb (BO3MOYKHOCTb OINEPATUBHO JOMOJHATH WU
3aMEHSATh OT/IEJIbHBIE AJIEMEHTBI);

— IPOLECCYaTbHOCTh (BOCCO3JaHUE YCIIOBUIN PEAJIbHOTO XPOHOTONA);

— coJieprKaTeNbHas 1 YMOLIMOHAJIbHAS HACBIILIEHHOCTb.

HanOonee cinoxHbIM ObUT BOIIPOC O HAIIOJHEHUU BUPTYAJIHOW COLMOKYJIb-
TYpPHOM Cpelpl coAepKaHUuEM (AJI ONMCAHMs JIEKTPOHHBIX CPEICTB IEpenayu
nH(pOpMaLIUM UCHOJB3YETCSl TEPMUH «KOHTEHT»). B oTnmume oT TpeboBaHM K
A3BIKOBBIM M PEYEBBIM KOMIIETCHLHUSAM, YETKO NPONHCAHHBIX UIA KAXKIOTO W3
ypoBHe# Bianenust PKU, conepxkanne conuoKyabTypHOW KOMIIETEHLIMN HE SIBJIS-
eTCsl CTpPOro ompeneneHHbIM. IlepeueHb cBeneHUil, KOTOpbIE Mbl TPaJAULIMOHHO
BKJIFOYaEM B KypC CTpaHOBeIeHHUs (omucaHue M30paHHBIX (PAaKTOB M3 HCTOPHH,
reorpaduu, KyibTypbl Poccuu), 3a4acTyro 3aBUCHT OT HPEANOYTEHHH aBTOPOB
MIPOrpaMMBbI U BBIJEJIEHHBIX ay IUTOPHBIX YacOB.

Crpemsace peann3oBaTh JIMHIBUCTUUECKHAE U DKCTPATUHTBUCTUYECKUE LIEIIN
PKU c yderom BocHpHATHS Mpolecca 00yueHHS COBPEMEHHOH MOJIOEXKbIO,
MBI PEIIWIIN CO3/IaTh HE OUYepeIHOe yueOHOe TToco0ue 1Mo cTpaHoBeaeHno Poccun
WJTU JTMHTBOCTPAHOBETYECKUN CIIOBaph B IUPpoBOoM (popmate, a HOBBIH 110 hopme
U COAEPKAHUIO JTUJAKTUYECKUI MHCTPYMEHT, KOTOPBIM OpraHUYHO BIIMILIETCS B
nudpoBy0 00pa3o0BaTEIBHYIO CPEY.

NurepakTuBHEI Kanenaaps «Ilytemectsue B Poccuron® (puc. 3) mpeacras-
JsieT coO0oi MoJieNb BUPTYaIbHON COLIMOKYJIBTYPHOM Cpeibl, IpeqHa3HAYCHHYIO
st o0yuenust PKU B nuctannmoHHOM Qopmare, HO TaK)KE MOXKET HCIIOIb30BATh-

¢ JlocTynm K KajJeHmapro obecredmBacTcss Mo ccbLike https://drive.google.com/file/d/18-
hVkApqoQ850VLV2lvsTwGmxziNzJgO/view?usp=drivesdk
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Csl IpU OYHOM OOYy4eHHHU (Hampumep, 3a pyOekoM, YTOObI KOMIIEHCUPOBATh OT-
CYTCTBHE SI3bIKOBOM M COLMOKYJBTYPHOU Cpelibl) B Ka4eCTBE JOMOJIHUTEIBHOIO
cpencTBa 00y4eHHs U COLMOKYJIbTYPHON alanTallid MHOCTPAHHbIX I'PaKJaH.

C drive.google.com o
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2022/2023
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: E '! " R
A W

Puc. 3. CkpuHLwoT kanenpaps «MytewecTtsne B Poccuio»

«IlyremectBue B Poccruio» UMeeT psAl BaXKHBIX OTIMYUM KaK OT TpaauLlU-
OHHBIX (TIEYATHBIX), TAK U OT IU(POBBIX CPEACTB 00yUCHHUS, KOTOPHIE UCTIOIb3Y-
I0TCSl IPH (POPMUPOBAHUM COLMOKYJIBTYPHOH KOMIETEHIIMM WHOCTPAHHBIX y4da-
muxca. [IpenogaBatensm PKU xopolio u3BeCTeH MHTEPAKTUBHBINA JIMHIBOCTpA-
HOBeaueckui ciaoBapb «Poccus» (B oTkpeIToM Joctyne Ha caiite ['oc. P nmenn
A.C. Tlymxkuna)’, KOTOpHBIi NpeacTaBIseT co00l CHCTEMHOE, METOIMYECKH 000C-
HOBAaHHOE, MPEKPACHO BBIOJHEHHOE ONHUCAaHHE (PaKTOB PYCCKOM KYJIbTYpHI, HC-
TOpHH, Teorpaduu U T. 1.

[lepBoe, uro oriuyaer «IlyremectBue B Poccuto», 3To hopma mpencrasie-
Hus. Kpacounslii, spko oOpMIICHHBIN KaJIeHaph C BBIJICICHHBIMU JaTaMH BbI-
ITIAUT HEe KaK Y4eOHHK, a Kak 0ObIYHOE NMPUIIOKEHHE B cMapT(OHE, TIe MBI OT-
MeuaeM Ba)KHBIE I Hac coObITUA (pHC. 4).

Bo-BTOpHBIX, BCe Marepuansl co3naBanuch npenoaaBatensimu PKU cnenu-
albHO 71l JTAaHHOW yueOHOW Tu1aTGopMbl — OHHM CHHMAJU BHAEO B PEANbHBIX
YCIOBHSAX — Ha YJIMIAX, B Mara3uHe, Ha CTAHLUAX METPO (ayAuomarepHasbl clo-
Baps «Poccus» mpenctaBisoT coboi ¢hparMeHTsl U3 (PUIBMOB U TECEH, 3alKCh
npenogasatens B cryauu). [103ToMy MHOCTpaHIBI MMEIOT BO3MOYKHOCTDH YCIIbI-
IaTh IPAMOTHYO, CTUJIMCTUYECKH BEPHYIO ayTEHTHUYHYIO p€Yb HOCUTENEH S3bIKa,
MIPUBSI3aHHYIO K peaJIbHOM OBITOBOM CHUTYaIUH.

" MynbTHMEIMAHBIA  JIMHTBOCTPAHOBEMAYECKMH  cimoBaph  «Poccus».  URL
https://www.pushkin.institute/resources/ (mata obpamenus : 27.02.2022).
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Bbl 3HAETE CAMOE XO/IO4HOE MECTO HA 3EM/IE, FAE XXVIBYT Nlloagn?

370 AEPEBHA OMAKOH HA BOCTOKE POCCUM, B AKYTUW. 3UMOWA 3AECH
OBbIYHO -50. A MHOT AA MOXKET BbiTb XO/IOAHEE. 3TO MECTO HA3bIBAIOT
«MNONOC XONOAA». CAMASI HU3KAA TEMMNEPATYPA, KOTOPYIO 34ECh OTMETUAN
71,2 FPALYCA. 3TU LM ®Pbl MOXHO YBUAETb HA NAMATHWUKE, KOTOPbIV CTOMT B

OWMAKOHE.

XOTUTE Y3HATb, YTO TAKOE HACTOALLAS 3UMA? JO5PO NOXA/NIOBATS B OAMAKOH!

A noka Bsi He Kynunm 6 L] p BaMm NPOATH He6ONLLIOKA KBUS, YTOGLI
NpoBEPUTS, FOTOBbLI 1M BbI K TaKO# noesake!

e

Borceoe wichpanerwe Aexander Scbadark, Pexels

Puc. 5. CkpuHLWWOT TeMbl «OiMakoH», QR-koa, Ans NPOX0XAeHUs KBU3a
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B-Tperpux, npu oTOOpE JIMHIBOCTPAHOBEIYECKOTO KOHTEHTa MbI PYKOBOJ-
CTBOBAJIHMCH MPHUHIUIIOM TOCHJIBHOCTH M JTOCTaTOYHOCTH, M30erast JIUHHBIX H
CJIO’KHBIX OOBSICHEHUH, MOHUMAs!, YTO COBPEMEHHBIH yJaluiics He TOTOB TPAaTUTh
BpeMs Ha U3yYEHUE JUIMHHBIX TEKCTOB U BHUJEO, HO IIPH ATOM XOUYET y3HATh YTO-TO
HOBOE O CTpPaHE H3y4aeMOro s3blKa B JIOCTYIHOW M 3aHUMAaTeNbHOU (opme.
bonbImMHCTBO TeM KaneHAapsl NOHATHO YYaIUMCs, BJIAJCIOIUM PYCCKUM SI3bIKOM
Ha 0a30BOM ypOBHE, HEKOTOPBIE TEMBI — YK€ Ha 3JeMeHTapHOM. Eciu cpaBHUBATh
C TPaJAULIMOHHBIMH NE€YaTHBIMU NMOCOOUSMH 10 PYCCKOM KyJIbType, TO OJMXKe BCe-
IO IO YPOBHIO CJIOXHOCTU M NPUHIMITY NOJAa4¥ MaTepuaa HaM MPEACTaBIsAETCS
rnocobue o yreHuto u crpanoBeaeHuo «O Poccun u pycckux» (Mansimes, Ma-
neimieBa, 2015), Torna kak KHUra 1is 9reHus «M3 HCTOpUH pyccKoi KyabTyphm»®,
pEeKOMEHOBaHHAs [T U3YYEHUS Ha MOJTOTOBUTENBHBIX (haKyJIbTeTax, HAPOTHB,
paccunTaHa Ha 6osiee BBICOKUI ypOBEHb BIIaICHUS.

B-4eTBepThIX, Clleays MPUHIMITY COM3YUEHUS S3bIKa U KYJIbTYpBI, OBLIO pe-
LIEHO NPUBA3aTh JAaThl KAJIEHAAPs HE MPOCTO K TEKCTY WM BHJEO HAa COOTBETCTBY-
IOLIYI0 TEMY, a K IOJIHOLIEHHOMY YPOKY, BKIIOYAIOLEMY U paboTy € JEKCHKOH,
U 3alaHds Ha pa3BUTHE BCEX BHJOB PEUYEBOM IEATEIBHOCTH, M CPEICTBA KOH-
Tposst. Oco00if MOMYJISAPHOCTHIO B X0JI€ IKCIIEPUMEHTAIBHOTO 00yUYEHHS TI0JIh30-
BAJIMCh MHTEPAKTUBHBIE KBU3HI (pHC. 5).

Hakonen, ciegyer oOpatuth BHUMaHH€ Ha BbIOOp JIEKCHYECKOIO MaTepHa-
na. AHanu3 y4eOHOM JIMTepaTypsl 10 cTpaHoBeAeHuI0 Poccun mokasan, 4ro 3a4a-
CTYIO aBTOPbI UCHOJIB3YIOT U3JIUIIHE MHOTO CHEHU(PUUECKON JIEKCUKH, KOTOpas,
0€e3yCII0BHO, OTpa)kaeT MHOTrooOpa3ue U rIyOuHY pyCcCKOM KyJIbTYypbl, HO IPH 3TOM
YCIIO’)KHAET yCBOeHue Marepuana. Hampumep, B HEIaBHO M3IaHHOM, IPEKPACHO
WUTIOCTPUPOBAHHOM M HACHIIIEHHOM KOMMYHMKATHBHBIMU 33IaHUSIMU [TOCOOUU
«O Poccuu mo-pyccku»’ MoAPOOHO MEPEUHCISIOTCS HA3BAHUS My3bIKAIBHBIX HH-
CTPYMEHTOB, >KaHPBl KJIACCUUECKON MY3bIKH, OIPEIEICHUS JIUTEPaTyPHBIX XKaH-
POB — TO €CTh TO, YTO CKOpEe HEOOXOAUMO MPH U3YUCHUH S3bIKa Oy TyIIeH crieru-
anbHOCTU. ABTOpHI KaneHnaps «llyremectsue B Poccuio» crpemMuinch u3oeraTsb
CHEIHaIbHON TEPMUHOJIOTUH, (POJIBKIOPHON JIEKCUKH, JUATIEKTU3MOB U UCTOPU3-
MOB, NPUIAEPKUBASCH JEKCUYECKOTO MUHUMYMa 0a30BOr0 YpOBHs M HEMTpasbHO-
IO CTHJIS B U3JIOKEHUU MaTepHaa.

CdopmynupoBaHHble TpeOOBaHUS K BUPTyaJIbHOW COLMOKYJIBTYpHOHU cpejie
peanu3yroTcs ¢ MOMOLIBIO Pa3IN4HbIX TeXHOJIOruM. [IpuBs3Ka K peanbHOMY IIpO-
CTPAHCTBY M BPEMEHM OCYIIECTBIISIETCS 3a cUeT (OpMbl HHTEPAKTHUBHOTO KaJIE€H-
Japsi. 3a BOCCO3/IaHHE €CTECTBEHHOI'O BUJICO- U ayAUOPsIa OTBEYAIOT BUPTyaJIbHbIE
9KCKYpPCUH, UHTEPBbIO C HOCUTEISIMU SI3bIKA, BUIECOCIOKETHI, (hopMaT AUCKYCCH-
OHHOTO Ki1y0a. EcTecTBeHHbII CUTYaTUBHBIM psiJl NPEICTABIECH Pa3INYHbIMHU CH-
TyalusMH OOILEHUS — B TPAHCIIOPTE, HA BBICTABKE, B Mara3uHe, B LIUPKE — KOTOpbIE
WHTETPUPOBAHBI B PACCKa3bl O COBPEMEHHOH KynbType. HachimeHHOCTh (hOHOBBI-
MU 3HaHMSIMM CO3AETCs 3a CYET MPOAYMAHHOTO OTOOPA JIMHIBOCTPAHOBEIUECKON
U JIMHI'BOKYJIbTYpOBEUECKOM nHpopManun. [ eTeporeHHblil XapakTep cpepl odec-

8 Kysneyoe A.JI., Koocesnuxosa M.H. U3 uctopuu pycckoil KyIbTypHl : y4eOHOE II0COOHE
JUTIsl FHOCTPaHLUEB, U3y4YaloluX pycckuil si3plk. M. : Pycckuii a3bik. Kypest, 2018. 112 c.

® XKepebyosa JK.U., Xonookosa M.B., Tormauesa O.B. O Poccun mo-pyccku : yueGHOE I10-
co0ue U MHOCTPaHHBIX CTyAeHTOB. M. : Pycckuii s3p1k. Kypcsr, 2020. 248 c.
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NIEYMBACTCS 3aI€iCTBOBAHUEM BCEX BHUJOB PEUYEBOU JEATENBHOCTH. CBA3HBIN Xa-
paxTep cpeabl GOPMHUPYETCS TP TIOMOIIH CUCTEMBI CChITOK, KOTOPBIE TIO3BOJISIOT
NEpPEMEILATECSI BHYTPU TEKCTOB, CO3[aBasi CMBICIIOBYIO CBSI3b MEXIY Pa3HBIMH
pecypcamu. IlponeccyanbHblii XapakTep 00€CleurnBaeTCsl MCIOIb30BAaHUEM BCEX
BHJIOB HAIVSIAHOCTH, CO3JAIOIIUX SIPKUM, 3allOMUHAIOIINNCA BU3yaJbHBIM psl.
OOparieHre K JUYHOMY OIBITY OOYYAIONMUXCS W aKTyaJIbHBIM JIJISI HUX TeMaM,
BKJIFOYEHHE IOMOpa, UCIOJIb30BAHUE MIPOBBIX TEXHOJIOIWH OOECIeYMBarOT 3MO-
[IMOHAIBHYIO HACHIIEHHOCTh KOHTEHTA. BO3MOXHOCTH U(BPOBOI Cpeasl MO3BO-
JSIOT C/AENaTh 3aJaHus] MHTEPAKTUBHBIMH, 0OecrieurBas aBTOMaTHYECKYIO IPOBEp-
Ky MPaBUIIbHOCTHU BBIMOJTHEHHUS.

Kanengape Bkmtogaer 10 MecsiieB yuyeOHOro rojaa (¢ CeHTAOPS] MO MIOHB),
€T0 JaThl MPUBS3AHBI K KYJIBTYPHO 3HAUUMBIM (DEHOMEHAM POCCHICKOH JeicTBU-
TEJIBHOCTH — JIOCTOIPUMEYATENIbHOCTAM, Mpa3JHUKaM, KyJIbTypHOMY (hakTam WiIn
coopiTEsiM. O Teorpaduu Poccnu pacckaspiBatoT TeMbl «MockBa — cronwmia Poc-
cuny, «IIporynka no nentpy Mocksb», «Ilyremectsue B Kanmununrpamn (puc. 6),
«OnMsikoH — moJsiroc xosiona», «Meic JlexxneBay, «llyremectBue B IlckoBy,
«Cankt-IletepOypr (benbie Houn)». O pyccKUX TpaauLUsIX MHOCTPAHIIBI Y3HAIOT
Omaromapst Temam «Pycckuit cyBenupy, «llamexckas pocrnuchy, «XOXJIOMCKas
poctuce», «Pycckas xuonucey». KpoMe TpaJuIIMOHHBIX NPa3IHUKOB, TAKUX KaK
Hosriit ron, PoxnectBo u Kpemenne, Macnenuna u Ilacxa, MexayHapoaHbii
XKEeHCKUH neHb, Jlenb [loOenapl, B kaneHmape mpenacTaBieHbl [leHb HapoaHOTO
€IUHCTBA, J[eHb pOCCHIICKON HayKH, JleHb CIaBIHCKON MMCbMEHHOCTH U KYJbTY-
pel, CTapblil HOBBIN roA, MeXKIyHapOIHBIM IEHb POAHOIO s3bIKa, JleHb PyCcCKOTo
s3bIKa, JIeHb KOCMOHABTMKHU. A ellle MHOCTpaHIbl MOryT mnorynars no BJIHX,
MIOCMOTPETH MpeAcTaBlIeHne B MOCKOBCKOM LIMPKE, Y3HAaTh 00 0OCOOEHHOCTSIX 00-
pa3zoBanus B Poccuu, 0 TOM, 3a4e€M HYXHO U3y4yaTb PYCCKUH SI3BIK U O MHOTOM

JIPYTOM.
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VY4eOHbIN MaTepHan MPeJCTaBICH B HECKOJIBKUX 3JIEKTPOHHBIX (hopMaTax:
Buaeodaiin, aynuodaiis, ypok-pe3eHTanns, OHIaliH-TeCT, OHIaH-BUKTOPHHA.
Kak npaBuio, BHyTpH OJHOW TEMATHYECKON €IUHMIIBI KOHTEHTAa MPUCYTCTBYIOT
pasHble 3JIEKTPOHHbIE (POpPMaThl, a MEPeXo] Ha BUJIECO- U ayAuoMaTepuaibl Mpo-
UCXOIUT ¢ nomoipro QR-koxa WM ¢ IOMOIIBbIO HaBUTAllMM BHYTPU pa3leoB Ha
caiire.

3aknuyeHue

CMonenupoBaHHas CpeCTBaMH JMHIBOCTPAHOBEYECKOTO U JIMHIBOKYJIBTYPO-
BEJUECKOT0 KOHTEHTa BHUPTyalbHas COLMOKYJIbTYpHas cpeaa oOjaxaeT psijaom
MPEUMYLIECTB IIPU OOYUYEHUH PYCCKOMY SI3bIKYy KaK HWHOCTPAHHOMY Yydallluxcs,
OTHOCALINXCS K «IU(PPOBOMY» MOKOJEHMIO. Mcronb30BaHNE KOHTEHTA, BOCIIPO-
M3BOJSIIETO C MOMOIINBI0 MU(POBBIX CPENICTB €CTECTBEHHBIH CUTYATHBHBIN DSiII,
MO3BOJISIET aKTUBM3MPOBATh pa3iIMyHbIe KaHAJIbl BOCIPUATHA O0yYaroluxcs, 3a-
JIeIICTBOBATh dMOIIMOHATIBHBINA aCHEKT, MOBBICUTh YU€OHYI0 MOTHBALIUIO, YUHUTHI-
BaTh MHTEPECHl COBPEMEHHON MOJIOJEKHU, (POPMHUPOBATH Y MHOCTPAHHBIX 00yya-
IOIIMXCSl yCTOWYMBOE MTO3UTUBHOE OTHOILIEHHE K Poccun.

Pa3paboTannblii 1H(POBOI KOHTEHT SBJISIETCS HHHOBALIMOHHBIM aBTOPCKUM
npoaykToM B obnactu Metoauku oOyueHust PKU kak mo comepkaHuio, Tak U 10
(dopme MpeacTaBIeHHs TUHIBOCTPAHOBEIYECKOTO U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
Marepuana.

Hcnonb3oBanne nHTEpakTUBHOTO Kanenaaps «llyremecrsue B Poccuto» cro-
COOCTBYET TOBBIIIEHHIO d(PPEKTUBHOCTH OOYYEHHUS PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHO-
CTPAaHHOMY, NPOABUKEHUIO POCCUMCKUX IYyXOBHBIX U KYJBTYPHBIX LEHHOCTEM,
YKpeIieHuo no3uuuii Poccun B MUpOBOM KyJIBTYpPHOM M 00pa30BaTeIbHOM IpO-
CTPAHCTBE.

B xauecTBe nanpHEWIIEH MEPCHEKTUBBI UCCIEIOBAHNS Mbl BUAUM BBISABIIC-
HUE aKTyaJIbHBIX MPELEeJEeHTHbIX ()EHOMEHOB COBPEMEHHOM POCCUIICKON KYyJbTY-
PBI 1715 BX 100aBJICHUSI B MHTEPAKTHBHBIN KaJeHIaphb.

Cnucok nutepartypbl

Apuapckuii M.A. TlpuknamHas KyJIbTypoJIOTHSI KaK 00JIaCTh HAYYHOTO 3HAHUS M COIUAILHOM
MPAKTUKH : JIUC. ... J-pa KyabT. Hayk. CII6., 2000. 496 c.

bozomonos A.H. BuptyanbHas cpena o0y4eHUs: pyCCKOMY S3bIKYy KaK MHOCTpaHHOMY. JIMHT-
BOKyJbTyponoruueckuii acnekt. M. : MAKC IIpecc, 2008. 320 c.

Tapyos A./]. D1eKTpOHHAS IMHTBOAMIAKTUKA : Cpella — CPEJICTBA OOYYCHHUS — Mearor : Mo-
Horpadus. M. : PYJIH, 2009. 255 c.

Toposcanos A.M. DnexTpoHHble Opay3epHble yUeOHUKH U y4eOHble TOCOOUSI MO0 MHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY : OCOOCHHOCTH U IpeumyliecTBa // BecTHuk MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEH-
HOT'O JINHIBUCTUYECKOro yHUBepcuTeTa. ['ymanurapusie Hayku. 2013. Ne 679. C. 79-83.

Lynaesa JI.A. CpenctBa HHOOPMAIMOHHBIX H KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA B O0YJIEHUH
MHOCTPAHHBIX yYAIUXCs TYMaHHTAPHBIX CIIEMUaIbHOCTEH HAYYHOMY OOLICHUIO : MO-
Horpadus. M. : Makc-IIpecc, 2006. 296 c.

Kawyx C.M. Ctparerus HHTErpaliy MyJIbTUMEIHA TEXHOJIOTUH B CHCTEMY SI3BIKOBOIO 00pa-
30BaHMs (Ha mpuMepe o0ydeHus: PpaHIly3CKOMY SI3BIKY) : AMC. ... A-pa Hell. HayK. M.,
2014. 427 c.

METOJMKA TPEIIOJABAHUS PYCCKOTO A3bIKA KAK POJHOI'O, HEPOJJHOI'O, MHOCTPAHHOI'O 389



Kozhevnikova M.N., Khamraeva E.A., Kytina V.V. 2022. Russian Language Studies, 20(3), 377-392

Kepoennan K., I'pesuiion I'. Jletn mpoueccopa : kak VHTepHET W BHACOUTPHI (POPMUPYIOT
3aBTpaNIHUX B3pocibix. ExarepunOypr : Y-®akropus, 2006. 272 c.

Koneg B.A. Kateropuu KyibTypsl / Mup pycckoro cioBa. 2006. Ne 4. C. 14-21.

Manvuues I'.T"., Manviwesa H.I". O Poccun u pycckux. CII0. : 3maroyct, 2015. 128 c.

Mawnyiinos FO.C. Cpenopoit moaxon B Bocriutanuu // [lenaroruka. 2000. Ne 7. C. 3641.

Munocnasckas C.K. MexXKynbTypHass KOMMYHHUKAIUS B CBETE 3a7ad MHTCPHAMOHAIM3AINT
oOpasoBanus // Mup pycckoro cnoa. 2001. Ne 4. C. 12-15.

Opexosa U.A., Tpyxanosa /[.C. MeToTuueCKHii TOTEHIMAN BUPTYaJIbHOM SI3BIKOBOM Cpeabl //
Pycckoe ciioBo B MHOTOsI36I9HOM Mupe : Matepuaiibl X1V Konrpecca MAITPAJL. CII6. :
MAIIPSIL, 2019. C. 1200-1205.

THawxkosckasn C.C. JucraniimonHoe o0ydeHHe PYCCKOMY S3bIKY KaKk WHOCTpPaHHOMY (OXKHIa-
HUE U peanbHOCTh) // BecTHuk IleH3eHCKOTO TOCyAapcTBEHHOTO yHHBepcutera. 2021.
Ne 3 (35). C. 3-9.

Hawxosckaa C.C. Quddepenuupytomas Moaeidb OO0y4YeHHS PYCCKOMY MPOU3HOILEHUIO :
Jc. ... A-pa nen. Hayk. M., 2010. 620 c.

IHecoyxuii FO.C. Pa3BuTHE BRICOKOTEXHOJIOTMIECKOM 00pa3oBaTeNbHON CpeIibl YUeOHBIX 3aBe-
JIEHHI Ha OCHOBE y4eOHOM TeXHUKH : aBToped. auc. ... a-pa nen. Hayk. M., 2003. 42 c.

IInewaxoe B.A. Teopust kubepcoruanu3anuy deaoBeka : Monorpagus. M. : MIII'Y : Homo
Cyberus, 2011. 400 c.

Padaes B.B. Munnenuansl Ha (¢oHE NPEAIISCTBYIOIIUX MOKOJIEHUH : OSMIHPHU-
yecknii ananus // Commonoruueckue wucciegosanus. 2018. Ne 3. C. 15-33.
https://doi.org/10.7868/S0132162518030029

Pybyos B.B., Hsowwuna T.I'. TlpoekTupoBaHHE pa3BHBAIOIICH 00pa3oBaTeIbHON Cpelb
mkoyel. M. : ®I'BOY BO MITTIITY, 2002. 272 c.

Pyoenxo-Mopeyn O.HU. TIpuHIMTIBI MOJEIMPOBAHUS W PeajM3allMy SJIEKTPOHHOTO Yy4eOHO-
METOINYECKOT0 KOMIUIEKCa MO PYyCCKOMY SI3BIKY Ha 0a3ze TEXHOJOTWH THIlepMenuna :
JucC. ... A-pa nea. Hayk. M., 2009. 306 c.

Cmpenvuyk E.H. IlepcrieKTHUBBI OHJIANHH-00yUYeHUSI PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY B
By3ax P® // Pycuctuka. 2021. T. 19. Ne 1. C. 102-115. https://doi.org/10.22363/2618-
8163-2021-19-1-102-115

Xampaesa E.A., I'yces A.B. JINHTBONUAAKTUUECKUE YCIOBUS CO3[JaHUsI PEUEBO Cpellbl B CEMbE
Y IIKOJIE KaK CIIOCO0 COXpaHEHUs POJHOTO si3bika // Mup pycckoro ciosa. 2020. Ne 4.
C. 105-110. https://doi.org/10.24411/18111629202014105

Yucmsxos A.B. Coumanu3anusi TUYHOCTH B OOIIECTBE MHTECPHET-KOMMYHUKAIMHA @ COIMO-
KyJIBTYPHBIN aHANN3 : THUC. ... A-pa coll. HayK. PocToB v//1., 2006. 278 c.

Askehave 1., Nielsen A.E. Digital genres : a challenge to traditional genre theory //
Information Technology & People. 2005. Vol. 18. Issue 2. Pp. 120-141.
https://doi.org/10.1108/09593840510601504

Doiz A., Lasagabaster D., Sierra J.M. CLIL and motivation : the effect of individual and con-
textual variables / The Language Learning Journal. 2014. Vol. 42. No. 2. Pp. 209-224.
https://doi.org/10.1080/09571736.2014.889508

McLellan H. Virtual reality and multiple intelligences : potentials for higher education //
Journal of Computing in Higher Education. 1994. No. 5 (2). Pp. 33-66.
https://doi.org/10.1007/BF02948570

Thomas M. Deconstructing digital natives : young people, technology and the new literacies.
Taylor and Francis, 2011. 232 p.

390 METHODS OF TEACHING RUSSIAN AS A NATIVE, NON-NATIVE, FOREIGN LANGUAGE



Koocesnuxosa M.H., Xampaesa E.A., Keomuna B.B. Pycuctuka. 2022. T. 20. Ne 3. C. 377-392

Voiskunsky A.E., Smyslova O.V. Flow-based model of computer-hackers’” motivation //
Cyberpsychology, Behavior & Networking. 2003. Vol. 6. No. 3. Pp. 171-180.
https://doi.org/10.1089/109493103321640365

Cgenenus 00 aBTopax:

Koowcesnuxosa Mapusa Huxoraesna, TOKTOp MEIarOTMYSCKUX HAYK, JOLEHT, JOLUEHT Kadeapsl
JUHTBOJUIAKTHKH PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO M OMnnHrBH3Ma, MOCKOBCKHH memaro-
TUYECKUH TOCYAapCTBeHHbIN yHUBepcuTeT, Poccus, 119991, Mocksa, yi. Manast [Tuporosckas,
a. 1, ctp. 1. Chepa Hayunvix unmepecos: HAMOHAIBHO OPUCHTUPOBAHHBIN MOJIX0 B 00yde-
HUHM WHOCTPAHHBIX TPaXXIaH, COMUOKYIBTYPHAS aJanTalns HHOCTPAHHBIX TPaXJaH B POCCHH-
CKHX By3ax. ABTop Oosiee 70 HayuHbIX myOaukarmid. E-mail: kozhevnmariya@yandex.ru

Xampaesa Enuzasema Anexcanoposua, NOKTOp MeJarorvieckux HayK, CTaplIMii HayuHbI co-
TPYZIHUK, 3aBeAyromas Kapenpoil JTMHTBOIUAAKTHKH PYCCKOTO SI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO H
OWIMHTBU3Ma, MOCKOBCKUIA TIeIarOrHYeCKHid TOCYIapCTBEHHbBIN yHUBepcuTeT, Poccus, 119991,
Mocksa, yn. Manast [Tuporosckas, 1. 1, ctp. 1. Céhepa nayunvix unmepecog: GUAMHTBAIbHOE
o0ydeHue, TUHTBOAUJAKTHIECKOEe TecTUpoBaHue. ABTop Oojee 150 HaydHBIX IMyOIMKAITH.
ORCID: 0000-0002-8551-5462. E-mail: elizaveta.hamraeva@gmail.com

Koimuna Buxmopus BukmopoeHa, KaHAWAAT NeJarorn4eckux Hayk, IpernojgaBaTeib PyCCKOro
A3bIKa Kak MHOCTpaHHOro, YHusepcureT Kyana-JIlymnypa, Manaitsus, 50250, Kyana-JIymmyp,
yi. Cynrrana Memanna, 1. 1016. Cghepa nayunvix unmepecog: npernojiaBaHue pycCKOTo s3bIKa
KaK HHOCTPAHHOTO B OTPaHUYCHHOW S3BIKOBOU Cpelle, MHHOBAIIHOHHBIC METOABI M TTIOAXO/IBI
B O0OyYeHHM HHOCTPAHHOMY S3BIKY, ABYS3bIUNE, MYJNbTUKYJIbTYypalN3M, IUCTAHIIMOHHOE
obyuenne. ABtop Oosiee 30 HayuHbIx myOnukanuii. ORCID: 0000-0003-4660-4726. E-mail:
kytinavictoria@unikl.edu.my.

DOI 10.22363/2618-8163-2022-20-3-377-392
Research article

Online-trip to Russia:
creating a virtual sociocultural environment
for teaching Russian as a foreign language

Maria N. Kozhevnikova'®, Elizaveta A. Khamraeva'(?, Victoria V. Kytina?

'Moscow Pedagogical State University, Moscow, Russia
2University of Kuala Lumpur, Kuala Lumpur, Malaysia

B kozhevnmariya@yandex.ru

Abstract. The necessity to develop new methods and measures in teaching Russian
as a foreign language is caused not only by the growth of distant educational technologies,
but also by new cognitive style generation formed in the circumstances of changing the natu-
ral surrounding into the virtual (the cyberworld) one. The lack of methodic instruments for
compensating the language and sociocultural environment in distant teaching of Russian as
a foreign language interferes the forming of students’ communicative skills. The aim of
the research is therefore to develop and realize the sociocultural surrounding model for
the foreigners learning Russian in conditions of restricted natural surroundings. The material
of the research contained the digital culture and country study content created in line with
culturological approach in pedagogy and linguistics and in accordance with distant Russian
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language teaching experience. The research was held with the help of theoretical (analysis,
comparison, extrapolation), diagnostic (pedagogical observation, expert value, oral survey)
and reconfiguring (pedagogical modelling, integration of the research results into the learning
process) methods. The results of the research consist in working out the didactic and methodic
demands for modelling a virtual sociocultural surrounding; creating on this base an interactive
calendar “Trip to Russia” that corresponds with the cognitive type of the “digital” generation
and allows to perform the functions of the sociocultural surrounding in distant learning of
Russian as a foreign language: it promotes the development of sociocultural competence, po-
sitive attitude to Russia and Russians, increases motivation for learning Russian. In conclu-
sion the authors present the opportunities of the virtual sociocultural surrounding to use it
efficiently in studying Russian as a foreign language.

Keywords: virtual sociocultural surrounding, country studies, cultural studies, digital
content, interactive calendar, Russian as a foreign language
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